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اللغة العربية في الهند 


الأوراق العلمية المقدمة لي ندوة (مرکز اللك عبد الله بن 
عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية) ضمن مشاركته .2 
فعاليات (سوق عكاظ) 2 دورته الثامتة 


الطبعة الأولى 
5ه :١٠م‏ 


هذه الطبعة 


e‏ - مرکز العلكعبه انیت عب العريزالهول إهداء من المركز 
nter ©‏ یوار King Abdullah Bin Abdulaziz Internatio‏ وسم سرا رو یا 
لخةالعرية for the Arabic Language‏ أو تداولها تجاریا 


مركزالملك عبد الله بت عبد العز یز الدولي 


اللغة العربية في الهند 


الأوراق العلمية القدمة 2 ندوة مركز ملك عبد الله بن 
عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربية ضمن مشارکته .3 
فعالیات (سوق عکاظ ) 2 الدورة الثامنة 
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المقدمة 


يؤمن مركز اللك عبد الله بن عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة 
العربية بأهمية المشاركة النوعية .3 مختلف البرامج والأنشطة التي 
تقيمها الجهات الوطنية 2 المملكة العربية السعودية. وذلك فيما 
يتصل بتخصصه ومجال نشاطه. وهو اللغة العربية؛ ليتكامل ذلك 


مع برامجه الدولية على اهاز متعدد۵. 


ویعد مهرجان «سوق عکاظ». الذي ينعقد تحت رعاية كريمة 
من خادم الحرمين الشريفين الملك عبد اللّه بن عبد العزيز حفظه 
الله ورعاه. ومتابعة واشراف مستمرين من صاحب السمو الملكي 
أمير منطقة مكة المكرمة واحدا من المهرجانات النوعية 3 العالم 
العربي. وذلك لقيمته 2 ذاته. وتاریخه. وبرامجه السنوية. 


وقد جرت الفاهمة بين مركز اللك عبد الله بن عبد العزیز 
الدولي لخدمة اللغة العربية والقائمين على السوق لتنفین ندوة 
سنوية تحت عنوان: « اللغة العربية 2 العالم» لتكون فعالية ثقافية 
سنوية نوعية يشترك فيها باحثون مميزون من أنحاء العالم. 
ويعرضون تجربة دولهم + تعلم العربية وتعلیمها. ويتحدثون عن 
حركة اللفة العربية فيهاء وذلك لتركيز الضوء عليها والتعمق + 
تاريخ العربية فيهاء وقد كانت باكورة هذه الندوات ندوة بعنوان: 
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«اللغة العربية 2 الصين» 2 الدورة ( السابعة) من (سوق عکاظ) . 

آما ج هذه الدورة (الثامنة) من (سوق عکاظ) ۰ فینفذ الرکز 
فيها ندوة بعنوان ( اللغة العربية 2 الهند ) . ویستضیف فيها عددا 
من الأساتذة البارزین. هم : فضيلة الد کتور سعيد الأعظمي 
الندويء وسعادة الد کتور محمد نعمان خان وسعادة الد کتور زبیر 
آحمد الفاروقي, وسعادة الد کتور صهیب عالم. ویسعد الرکز أن 
يضع النتاج العلمي الخاص بالندوة مطبوعا بين يدي الباحتین 
والمهتميخ ف هذ | الكتاب:: 


والمركز اذ يسعد بالشراكة المميزة مع مهرجان ( سوق عكاظ) . 
ويشكر للقائمين عليه ما بذلوه من جهود مميزة. فإنه ‏ من خلال 
حرص معالي المشرف العام وزير التعليم العالي ورؤاه الاستراتيجية 
ودعم معالي نائبه ورؤية مجلس أمنائه . حريصٌ على عقد شراكات 
متنوعة ومتعددة مع عدد من الجهات داخل المملكة العربية السعودية 
وخارجها. بما يسهم 4 خدمة اللغة العربيةء ويعزز حضورها. 


الأمانة العامة 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


4 الهند ومدارسها 


د / سعید الأعظمي الندوي(۱) 


(۱) رئيس تحرير مجلة البعث الاسلامي. مدير دار العلوم ندوة العلماء .لكناق الهند. 
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مدخل: 

لا يخفى على العارف البصیر أن الهند شبه قارة . فالعلوم 
الدينية والعقلية التي تدفقت 2 ربوعها . والعلماء الذین نبغوا 
وساهم وا 2 تطویرها . والساعي التي بذلوه ا + سبیل الدفاع 
عن الاسلام. والمدارمس التي خرجت آفواجا من العلماء والعباقرة 
الذين احتلوا مكانا مرموقا 4 المجتمع الهندي بأشمله . وقادة 
الفکر والزعماء السیاسیین الذين آراقوا مهجهم ب4 سبیل تحریر 
البلاد. فمجرد سرد آسماتهم یحتاج إلى قائمة طويلة. فضلا عن 
أن يلقي الضوء على مآثرهم. 

أما بعد استيلاء الشركة التجارية البريطانية على السلطات 
الإدارية 4 أرض الهند. وتكللها بالنجاح كلياء وبعد الكارثة الأليمة 
التي اعتقل بسببها الملك الفوي الأخير بهادر شاه إلى رنفون؛ فصار 
الخطر آدهی وأمر علی السلمین. والتحدیات آشد وآنکی.. وزاد 
الطین بلة حیث توغلت البعثات التنصيرية بك آنحاء الهند. حتی 
ضاقت علیهم آرضها بما رحبت. وآصبح من العسیر الحفاظ على 
عقيدتهم وهويتهم. هنا قام آهل الفيرة وآولو العزم من العلماء 
لنشر العلوم الاسلامية. وللحفاظ على دينهم فأسسوا عدة 
قلاع اسلامية ومن بینها دار العلوم ديوبند وجامعة علي جراه 
الاسلامية. اقتصرت الأولى على العلوم الدينية البحتة واستهدفت 
الثانية العلوم العصرية الحضة. وما مضی علیها عصر طویل اد 
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نشبت بينهما حروب باردةء وبرزتا ذ الساحة کلیتین متضادتین؛ خم 
آسست ندوة العلماء عام۱۸۹۲م لتکون صرحا علمیا بين اتجاهین. 
ومنارا لرفع النزاع» وحاملة لواء النهج الوسط. وقامت باصلاح 
القررات الدراسية والتوفیق بين التباعدین. والتوسط بين القدیم 
والحدیت. والتلقي مما صفا. والتنحي مما كدر ففازت ونجحت 
اك واا وال لله على ذلك 
الهند : نسینها وتسميتها 

الهند منسویة الی اندیرا (اله الهند القدیم للمطر) 
وبعض الباحتین پنسپونها إلى كلمة سندهو وهوالاسم الهندي 
لنهر الاندوسی أي السنده. ومن هذه الكلمة اشتقت كلمتا:" اند" 
"و "هند" ومعناهما الأراضي التي تقع وراء نهر الاندوس ۰ وعرفت 
الهند 3 عهد اللك داشراشا باسم بهارتا أو" بهارتاورشا" 
نسبة إلى ابن له. 


وقال السيد آبوظفر الندوي: نطق الرومان اسم الهند بلغتهم 
الا اندي “ومين هثاك انتملك هذه اه إلن الاتمب ید 
وقد تحدث كل من الجاحظ(م۲۵۵ه)والسعوديی(۳۶۱). 
والقدسي(۳۷۷ه) وابن النديم وآبو الریحان البيروني 2 كتبهم 
عن الهند وتاریخها. 
الهند مهد للدیانات والحضارات: 

الهند بلاد ذ ات دیانات متعددة وحضارات ومتنوعة وهي آرض 
العجائب والفرائّب. وموطن الفلاسفة والحکماء.وکان ممن سکن 
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هذه البلاد من الأمم والملل الآريون والغول وغیرهم من القبائل 
والعشائر والتعددة. 


ذکر الوّرخون أن السکان الأصلاء للهند هم دراور؛ وکول 
وبهیل. وهي شعوب سود فقبل۰ ۳۰۰/ 4 عصر دراور ورد الأریون 
مرورا بأفغانستان من وسط آسیا. وهم الذین عرفوا بالبراهمة 
فحاربوا مع السکان الأصلاء ‏ لکن بمرور الزمن اتحدوا وتضامنوا 
فيها بینهم. وکان الآريون بیضا . وذوي قامات طويلة. جاؤوا من 
السند. وسیطروا على بنجاب ثم انتشروا 2 آنحاء الهند وکان 
2 الآريين ملك بهرت. سمیت الهند على اسمها ببهارت. وورد 
من شمال الشرق قوم آخرون. هم النفول. كانت قامتهم قصيرة. 
وآنوفهم مسطحة. 

وکانت ۶ الهند دیانات متعددة : الهندوسية والجينية والبوذية 
والاسلام. 
الهندوسیه : 

فالاریون من منتحلي الهندوسية » وهم يعبدون الأحجار 
والاشجار والتمائیل- وقد انقسموا إلى آربع طبقات: البراهمة. 
الششتري, الویش. النب وذ . فالبراهمة كما زعم وا خلقوا للقيام 
بالأمور الدينية. والششتري للمحاربة. والویش للمزارعة. 
والنبوذ للاعمال الشاقة, ومن کتبها رك وید. یجروید. سام وید 
اتهروید . 
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آما ديانة جين فكان مؤسسها مهاویر. الذي ولد قبل آلفین 
عدم التشدد. 


البوذية 

كان مؤسس هذه الديانة؛ ‏ لبني من بلاد نیبال. ولد قبل 
ألفين وخمسمئة سنة:؛ وتجول 4 الصحارى والقفار طلبا للراحة 
والطمأنينة. ومات 2 كشي نفر من ولاية أترابراديش ( الهند) 
دخول المسلمين 2 الهند 

العلاقات بين العرب والهند قديمة قدم التاريخء وقد توطدت 
على مر العصور وتعمقت جذورهاء كما بدأت العلاقات التجارية 
قبل الإسلام. 

وقال العلامة السيد سليمان الندوي: 'ذكرت 3 كتب التفسير 
والأحاديث النبوية قصة سيدنا آدم. فهي تدل على نزوله 2 الهند. 
ووطتّت آقدامه آرض سراندیب(لنکا) . وقال ابن جريرء وابن آبي 
حاتم والحاکم : إن آرض الهند التي مشی عليها سیدنا آدم عليه 
السلام تعرف بالدجناء ( تفسیرالدر النثور ج۵۵/۱) 

فعلاقة المسلمين بهذه الأرض قديمة جداء وجاء الاسلام إلى 
الهند من طرق ثلاث -١‏ التجارة ۲- الهجمات والفتوحات ۳- 
العلماء والشيوخ الذين تركوا بلادهم. واستوطنوا الهند . ورد 2 
سبحة المرجان عن آثار هندوستان: 
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"أن الاسلام وصل الهند عن طریق التجارة. فقد كان انتجار 
السلم ون یشتغلون بتبادل البضائع بين الدول الاسلامية والدول 
العلاقات الودية بين المسلمين والهنود إلى ۷۱۱ 

فأما طریق التجارة . فهي میناء غجرات وولاية مالابار. حیث 
استقرت سفن التجار ودخل وا 2 الهند. فواصل وا العلاقات فیما 

وآما الهجمات والفتوحات فأشهرها ماقام به محمد بن قاسم 
آضف إلى ذلك الفتوحات الاسلامية التي آنجزها محمود الفزنوي 
وغیره. 

ثم العلماء الربانیون والشایخ الکبار الذین آتوا إلى الهند 
ونشروا رسالة الاسلام 2 آنحائه ا حيث دخلت آلاف مؤلفة 
بالعربية. 
اللغات 

2 الهند لفات كثيرة. نظرا إلى الشع وب والامم الختلفة. 
وقد آثبتت الاحصائیات أن هناك آکثر من خمسمّة لغة. فاللغة 
الهندیة التي هي سليلة اللغة السنسكريتية وهي لغة رسميةء وهناك 
لغة آردية وهي لغة تکونت من الفارسية والعربية والهندية وغیرها. 
وهي لغة ثانية. ورسمیه. 
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أما اللغة ل ل فان آهلها 
يتكلمون بهاء وینشرونه ا. ويكتبون فيهاء وقد انتشرت 2# أوساط 
هاش ارت لذ ةوا له مات التضدرية تاه كيزا 
بحيث أقيمت معاهد وأقسام خاصة لها. 

كانت اللغة الفارسية إلى مدة لغة البلاد الرسمية. ثم أصبحت 
الهندية. الان. 
اللغة العربية أهميتها وخصائصها 

إن ا ا او و مسق ا د ال هی بد ييه 
هذه الجالات الحيوية التي آشرنا الیها بایجاز , لأنها تمتاز بوفرة 
کلماتها وتنوع آسالیبه | وعذوية منطقها ووضوح مخارج حروفها . 
كما آنها أدق اللغات تصویرا لا یقع تحت الحس . وأوسع تعبیرا عما 
یجول 2 النفس » وقد نزل بها القرآن الکریم فجعلها آکثر نضوجا 
وش بنيانا واقرى تسار متشه سارت ابش لفات العانه 
مدی وأوسعها أفقاً . وأقدرها على النهوض بتبعاتها الحضارية 
والدينية عبر التطورات التي يعيشها المجتمع الإنساني » ولقد 
استطاعت اللغة العربية 2 ظل الدين العالمي الخالد الذي تنتمي 
إليه أن یتسم صدرها للإحاطة بأبعد انطلاقات الفکر » والارتفاع 
إلى آعلی آفاق الاختلا جات النفسية . فليس هناك معنى من العاني 
ولا فكرة من الأفکار ولا نظرة من النظرات يصعب التعبير عنها 
باللغة العربية بغاية من الوضوح بالأحرف والكلمات . 
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اللغة العربية لغة عالية , فلا تحختص بشعب أو أمة خاصة : 
تبق اللغة العربية لغة العرب وحدهم . .بل ثقفتها الامم 
0 ا امنا ات آکثر مما أولت لغتها اسنا 
قصارت نف نموم الاب تلمب وغیر روعت رولا 
أدب وعلم 2 كثير من الأمم الاسلامية غير العربية . 
وما تزال لفات هذه الأمم مترعة بالالفاظ العربية وما تزال 
تستمد من العربية الحروف والکلمات . 


وقد كوف تفه ها یرم اون ادا لاتحونة اف أدبا 
عوط :ما ون لصا إلى بر الظلمات - كما يقول العلماء - 


وزمانه أربعة عشر قرنا من الزمان . 


لا نعرف من آداب العالم قدیمها وحدیته | آدبا اتسعت نه 
الواطن هذا الاتساع وامتدت به الأعصار هذا الامتداد . 


انتشرا ت العربية وحدها بقوتها الخاصة بعقوة ة الاسلام وقوة 
القرآن 2 وبهذا كله استطاعت أن تکون لغة عالمية لاول مرة 2 
التاریخ الانساني . 


لاول مرة نجد 2 التاریخ لغة تنتشر تشر بهده القوة , فقد انتشر 
اليونانية 2 جمیع البلاد الشرقية , ولکنها ها 
الشعوب » ولم تغير لغة من اللغات التي كانت قائمة 2 تلك الأيام ب 
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بلاد الشرق » وآما اللغة العربية فقد غلبت کل هذه اللغات ووصلت 


والرومانیون استطاعوا أن ينشروا اللاتينية 2 الفرب الأوربي: 
2 فرنسا و بريطانيا وب إسبانيا . وحاول وا أن یجعلوها لغة 
منتشضرة 2 شمال آفریقیا . فلم یفلحوا » ولکن العربية استطاعت 
أن تقهر اليوناني 8 2 الشرق . وأن تقهر اللغات الشعبية التي كانت 
منتشرة 2 هذه البلاد » وأن تقهر اللغة الفارسية نفسها . ثم أن 
تقهر اللاتينية 2 الفرب العربي و2 الأندلس » وآن تصبح هي 
اللفة المالية التي یتکلمها الناس ده الشرق والفرپ جمیما . 


وبالناسبة يسرنا أن ننقل إلى حضرات القراء الکرام . شهادات 
بعض المثقفين الغربیین ۰ حول عالية هذه اللفة وشمولها وقوتها 
ودورها 4 نشر الثقافة العربية واسهامها ب4 التطور الحضاري . 

یقول ماسینیون الستشرق الفرنسي : 

"إن اللغة العربية متينة البناء کالحجر الصلد . وهي 
حساسة متوهجة کالشرارة . وهي لفة مقدسة , ولقد كانت 
آیضا لفة العل وم ووعاء التقافة »هف القرن الحادي عشر کان 
عالم الریاضیات العربي الکبیر (البيروني) یکتب باللفة العربية 
كما كانت العلوم تنتقل بها عن طريق الترجمة إلى مختلف آنحاء 
العالم . وبقيت هذه العلوم منقوشة على القلوب بعد أن حملتها اللغة 
ال 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


11 11 
ويقول جيسكارديستان رئيس جمهورية فرنسا عند زيارته 
لصر 3 عام 1570م 2۰ الخطاب الذي آلقاه بجامعة القاهرة 
طنحه درجة الدكتوراه الفخرية : 


"ان التمان اسرد نله الئكمة كن اک دورها ده شر 
المدنية . و2 التطور الحضاري 2 قارتي آسيا وإفريقيا . وهي 
تقابل 2 ذلك ناحية الشمول والإحاطة 32 اللغة الفرنسية التى 
تلد توالت مین مان وار اتا د 

واللفة العربية 2 حاضرها تعيش نهضة عصرية جديدة . 
وإنها لقادرة على استيعاب المصطلحات العلمية وتمثيلها . وقد 
أخذت الجامعات 2 الأقطار العربية تهتم بتطويع اللغة لاستيعاب 
مصطلحات العلوم والفنون والصناعات والتكنولوجيا الحديثة . 
وله در القائل . حافظ إبراهيم شاعر النيل إذ يقول على لسان 
اللغة العربية : 

وسیعمت کتاب الله لفظا ET,‏ 

وماضقت عن آی به وعظات 

فکیف آضیق الیوم عن وصف آلة 
أعلام اللغة العربية 2 الهند عبر العصور 

رأت الهند منذ طلوع شمس الاسلام على آفقها نشاطا ملحوظا 
ب کل من العهود العربي والغزنوي. والغوري ودولة الماليك وعهد 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الخلیج والتغالقة والعهد المغولي وعصر الاحتلال الانجليزي 
آمثال ربیع بن صبیح البصري السعدي, وکان تابعياء وحباب بن 
فضالة التابعيء وبتربية هولاء الأعلام نبغ من آهالي الهند الشیخ 
آبومعشر نجیح بن عبد الرحمن السندي الدني التوفی سنة۰ ۰۱۷ 
الذي يعد من أقدم كتاب السيرة النبوية. والشاعر العربي آبو عطاء 
السندي. 


آبو الریحان البيروني الذي آقام # الهند زهاء عقدين من الزمان. 
وألف کتاب الهند. وقدم إلى الهند الشیخ محمد اسماعیل. وعاش 


وحکم الفوریون الهند عشرین سنة. فکان من آبرز علمائها 
الشیخ الحسن بن محمد بن الحسن الصفاني الذي عرف بمولفه 
الجلیل: العباب الزاخر واللباب الفاخر ‏ عشرین مجلدا. 
ومشارق الأنوار النبرية من صحاح الأخبار الصطفوية 2 علم 
اللغة وعلم الحدیث. 


واستمر عهد الخلیج التغالقة بعد العهد الغوري, وقد نبغ فيه 
الشیخ نظام الدین آولیاء الذي كانت خطبته العربية مشهورة. 
والشاعر امير خسرو الذي لقب بببغاء الهند.. وقرض اشعارا 
رائعة © العربية. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ثم جاء عهد آل تغلق فألفت مؤلفات وكتب» منها خلاصة 
جواهر القرآن. وخلاصة الأحکام بشرائط الایمان والاسلام. 
والفتاوی التاتارخانية. وتبصير الرحمن وتیسیر النان. ومن 
أعلامها الشیخ آبو بكر |سحاق بن تاج الدین اللتاني. والقاضي 
حمید الدین الدهلوي, والشیخ حسام الدین الدهلوي صاحب بحار 
الذخيرة. والشیخ علي بن آحمد الهايمي. 


وحکم الفول الهند إلى مدة طويلة. وکان من آعلامها الشیخ 
محمد طاهر الفتني وملا محمود الجونفوري ومحمد آعلی التهانوي 
صاحب موسوعة کشاف اصطلاحات العلوم والفنون والعلامة ولي 
الله الدهلويء والعلامة غلام علي آزاد البلكرامي والشیخ مرتضی 
الزبيدي. 


ويعد نهاية عهد الفول جاء عصر الاحتلال الانجليزي ونبغ 
فيه العلامة فيض الحسن السهارنفوري. والعلامة فضل حق 
الخي رآبادي. والعلام 3 شبلي النعماني والعلامة حمید الدین 
الفراهي والعلامة نواب صدیق حسن خان. والعلامة عبدالحي 
الفرنکي محلي. والعلامة عبد الرحمن المباركفوريء والعلامة 
محمد یوسف البنوري. والعلامة السید سلیمان الندوي. 


ثم جاء العصر الحدیت فکان 4 طليعة الادباء العلامة 

آبوالحسن علي الحسني الندوي والعلامة مسعود عالم الندوي: 

والعلامة عبد العزیز اليمني والعلامة محمد زکریا الكاندهلوي, 
1١9‏ 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والشیخ محمد الرابع الحسني الندوي والشیخ وحید الزمان 
الكيرانوي والشيخ مقتدي حسن الأزهري والشیخ آبو محفوظ 
الکریم العصومي, والشیخ محي الدین الألوائيء وغیرهم. 

هذا سرد تاريخي للأدباء البارزین 2 الهند. ذكرته مدخلا 
إلى الموضوع. 


آبرز الدارس العربية 4 الهند: تعريف موجز 

التعليم والتربية يَعدَّان الوسيلة الوحيدة لتوجيه الأمة إلى 
هدفها الصحیح وتوحيد كلمتها وجمع عناصرها التعددة على 
مرکزواحد. وقد ركز الإسلام أول ما ركز على واقع التعليم والتربية 
وطلب العلم. > كما تحقق ذلك بأول آية نزلت على رسول الله كلق : 
( اقا باسم ربك الذي خَلَقَ (۱) خَلَقَ الانسان من عَق (۲) را 
ورن الاْکرم (۲) الذي عم بالقلم (4) عم اسان ما يَعَلَمَ) . 
(العلق١-0)‏ وه عاق م ا لوسرل ل 
التي تشير إلى أن حضارة الإسلام قوامها العلم» وأن مكانة القيادة 
والوصاية على البشرية لا تدرك إلا بالعلم الصحيح . 

وفعلا قامت مدارس العلم ومدارسس التعليم والتربية 2 عهد 
الإسلام المبكر نابعة من مدرسة الصفة التي أنشأها الرسول 
».ولا شك أن نظام المدارمس بدأ من المساجد» ثم أقيمت 
المد ارس الستقلة. وصدق الدكتور حسن إبراهيم حسن ب كتابه" 
تاريخ الإسلام السياسي والديني والتقا 2 : 
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"بدأ نظام التعليم من الساجد ثم نشأت مدارس جامعة 
منفصلة ب4 تاريخ الاسلام واستمر هذا النظام إلى القرن 
۳ ۲ 3 ۰ صلا 
الرابع للهجرة. بدأ من السجد النبوي 2 عهد الرسول کل 
إلى الأزهر ب القرن الرابع. ثم أنشئت مدارس مستقلة" 


إن تاريخ امد ارس ك الهند يرجع إلى اللك شهاب الدین 
الغوري الذي فتح أجميرء وأنشأ فيها مدارس عديدة. ثم وسع 
نطاقها قطب الدين أيبك عام 4/4ه؛ فأسس مدرسة عظيمة 
بمدينة دهلي» وخلفه شمس الدين آلتم » فبنی مدرسة سماها 
المدرسة الناصرية. ثم أنشئت مدارس ومعاهد 4 مدن متعددة 
3 الهند أمثال دهلي, وبنجاب وآغره. وآوده. وبهار وبنغال ودكن 
ومالوه وملتان وكشمير وغجرات وسورت وغيرها من المدن بأسماء 
وعناوين مختلفة. حتى انتشرت شبكة المدارس الإسلامية # آرجاء 
الهند. 

2 آخر العهد الاسلامي 2 الهند كانت مدرستان: مدرسة 
الشيخ ولي اللّه الدهلوي. ومدرسة الملا نظام الدین . هاتان 
الدرستان لعبتا دورا مهما 2 صياغة الذهن. واعداد النشء 
الجدید, لکن الفارق الاساسي بینهما أن الاولی اهتمت بصيانة 
الصبغة الدينية والدعوية. وخدمة العلوم الإسلامية وتغلب على 
الثانية تأثیرالعلوم العقلية والشفف الزائد بها. 
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نذكر فیما يأتي بعض الدارس المنبثقة من هذين الصدرین.- 
المدرسة الرحيمية 

قد نشا هذه المدسة والد الامام الدهلوي الشيخ عبد الرحيم 
2 دهلي» وقد درس الإمام ولي الله أحمد بن عبد الرحيم 
فيهاء وما زال يدرس فیها. ثم واصل التدريس فيها الشيخ عبد 
العزيز الدهلوي(۱۲:۹ ه وتولی التدريمس بعده الشيخ محمد 
إسحاق(77؟7١ه)‏ 


دار العلوم دیوبند 

إن جامعة دينية عربية كبيرة تستحق أن تسمی آزهر الهند 
هي الجامعة الاسلامية دارالعلوم ديوبند» كان تأسیسها على يد 
العالم الجلیل المخلص الشیخ محمد قاسم النانوتوي(۱۲۹۸ه) 
وقد خرجت رجالا کثیرین عاملين ‏ مجالات الدعوة الاسلامية 
والتعلیم والتربية. 


آما سبب تأسیسها فهو كما يأتي : استهل عام ۰۱۸۵۷ بتذمر 
عام على الحکم الانجليزي, فنهض السلم ون. و2 مقدمتهم 
اوه ای رای و اما تیا 
الشیح محمد قاسم النانوتوي قائد قوات المسلمين 4 ساحة تهانه 
به ون وشاملي. حیث وقعت معركة حاسمة بين المسلمين والانجلیز. 
وقد آبلی الشیخ 3 هذه المعركة بلاء حسنا. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وقد آخفقت ثورة ۷٥۱۸م‏ لاسباب موَسفة. واستطاع الانجلیز 
أن ينتقموا من السلمین بطرق شتى» فرکزوا جهودهم 3 تنصير 
السلمین» وردهم عن الإسلام من طریق التعلیم المادي» ولم يعد 
للمسلم ین طریق سوی أن ینضموا إلى معسکر الانجلیز أو يشقوا 
لهم طریقا ینقذهم من آسالیبهم الماكرة . فبداً العلماء وعلی 
رآسهم الشیخ محمد قاسم النانوتوي بحركة عامة لنشر التعلیم 
الديني والتقافة الاسلامية 2 السلمین. ورأى أنه هو آقوی سلاح 
2 وجه الاستعمار الانجليزي. 


وتبنی الشیخ محمد قاسم النانوتوي فکرة تأسیس مدرسة 
کبيرة ‏ ديويند تقوم على مبداً الا خلاص والایمان. فتوسعت 2 
مرامیها وآهد افها التي قامت لأجلها. 

وشعار دار العلوم دیوبند كما یقول: العلامة الندوي التمسك 
بالدين: والتصلب 2 الذهب الحنفي, والحافظة على القدیم. 
والدفاع عن السنة . 

وقد مر على هذه الجامعة قرن ونصف قرن. فخرجت خلال 
هذه الدة آلافا مؤلفة من العلماء والحفاظ, والمحدثين والفسرین 
وغیرهم. وتهتم الجامعة بالتدریس النظامي بزيادة کتب ومولفات 
فيه صميو و يتن ا ا ا ی ریخ 
غير قصیر. 
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مدرسة مظاهر علوم سهارنفور 

تأسست هذه المدرسة 2 نفس العام الذي أنشئت فيه دارالعلوم 
ديوبند» عام۱۲۸۳ه 1817م ۰ وذكر فضيلة الشيخ محمد شاهد 
السهارنفوري 4# مؤلفه القيم" علماء مظاهر علوم سهارنفور 
وإنجازاتهم العلمية والتأليفية: 

کان الناس ينتظرون ساعة مباركة ويوما ملهما لوضع حجر 
أساشئ التحامعنة : وكاق الؤشمتوخ ك ا قفار تشافة كان فد 
قدرها اللّه تعالى لهذا العمل المبارك ووضع حجر أساس جامعة 
مظاهر علوم بمدينة سهارنفور .وكان من مؤسسيها فضيلة الشيخ 
سعادت علي .و السيد القاضي فضل الرحمن. والشيخ محمد مظهر 
النانوتوي والشيخ أحمد علي السهارنفوري. 

و خر الحا فة اتا ا من العلماء والدعاة 
والحدتین. الذين ذاع صيتهم 2 كل مکان. 
ندوة العلماء أكبر مركز لتعليم اللغة : 

ومن بين هذه المراكز العلمية والثقافية 4 ولاية آوده ندوة 
العلماء . التي ركزت عناية فائقة على تعليم اللغة العربية بصفة 
خاصة . وان كانت اللفة الفارسية وتعليمها ضمن مناهجها 
الدراسية »إلا آنني أريد أن آتحدت عن ندوة العلماء بوصفها آول 
حركة تعليمية استهدفت إحياء اللغة العربية 2 هذه البلاد وتعليمها 
لغة حية نامية معايشة , وقد كانت مهجورة ومحصورة بين قراءة 
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عبارات النصوص ودراسة بعض دواوین الشعر العربي مترجمة إلى 
الأردوية كعمل روتيني لا يتعدى إلى هدف أو روح آو عقيدة . فکان 
تأسيمس حركة ندوة العلماء مددا غيبيا من الله سبحانه وتعالى 
لاهل هذه النطقة ارا للهند والعالم الاسلامی تالیا . وذلك عندما 
بدعوة من العلامة الشیخ محمد علي الونكيري. واتفقوا على انشاء 
حرکه دينية علمية وتقافية باسم ندوة العلماء . ولتحقیق آهد اضها 
العلمية والد عوية والفکرية عقدوا احتفالات عامة 2 مدن رئيسة 
للتعریف بها والحصول على موافقة الشعب السلم لهنه الحر كة 
العلمية والدعوية . 
طائفة من العلماء الغیاری على اللغة العربية : 

لقد كان الاستعمار البريطاني خطرا کبیرا بهدد بانقراض 
مصادر الشريعة الاصلية وجفاف منابع العلوم الاسلامية , ولولا 
عناية طائفة من آهل العلم والدین بهذا الجانب الهم » ومجهوداتهم 
المخلصة لقاومة الوضع . واستبد اله بالواقع العملی لکانت اللغة 
العربية أثرا من الآثار التاريخية . يُوجد 2 التاحف العلمية دون أن 
یکون لها وجود 2 واقع حياة المسلمين ‏ هذه البلاد . ولکن هذه 
الطائفة من علماء السلمین الغیاری على اللغة العربية نهضت .2 
آوائل التسعینیات من القرن التاسع عشر الميلادي . والعقد الأول 
من القرن الثالث عشر الهجري وقامت بنفي ظن الناس بأنها 
لغة دينية آثرية قديمة تتحصر بين کتب العلوم الشرعية فحسب. 

-۲۵ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وأكدت أن اللغة العربية مفتاح کنوز الکتاب و السنة . وهي لغة حية 
متدفقة بالقوة والنشاط , وهي لغة الشريعة والقانون . ولغة السياسة 
والاجتماع والصحافة . ولفة التقافة والحضارة . ولفة الدین الذي 
هو آخر الأديان السماوية الذي یخلد مع الزمان ویسایر الحياة . 
ولفة خاتم الأنبياء والرسل وي الذي جاء بالشريعة الخالدة : 
ونزل عليه الکتاب المعجز 2 آفصح اللغات وآقوی اللهجات العالية. 
A EAS‏ که قوف تماق و وت اوها 
هذه الفجوة . 
حركة ندوة العلماء و فکرتها الشاملة : 

إن ندوة العلماء ودار علومها التابعة لها قائمة منذ ستين 
عاما قبل الاستقلال . وکانت تهدف إلى توحيد صفوف السلمین 
الهند وبناء قنطرة بين العلوم الدينية والعلوم العصرية › فقد 
كان ممثل و هذين النوعین منقطعين بشوّونهم لا یلتقون على فکرة 
واحدة . وحدثت فجوة بين العلوم الدينية والعلوم العصرية . وزعت 
المسلمين بين طائفتين متعارضتين متخاصمتين . وكانت حركة ندوة 
العلماء نعمة کبيرة من الله م وفقت الی سد هنه الفجوة وملكها 
واعادة الثقة بين الدرستین والتوفیق بینهما . 

فقامت ندوة العلماء على آربع نقاط : 

۱ اعداد جيل يدرك مدی خطورة الأوضاع الراهنة . 

۲ وضع منهج تعليمي یتکفل بتحقیق مطالب العصر . 

۲ رفع الخصومات البنية الستمرة على الذ اهب الفقهية . 

قشر دهوة الاسلام 2 أرجاء العمورة . 
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ومن هنا تميزت هذه الحركة العلمية والدينية بطابع الفکر 
العمیق واليزة العلمية المتأصلة . وقد نهض بها موّسسها العظیم 
الشيخ محمد علي الونجيري ورفاقه الخلصون . فمن آواسط 
القرن العشرین إلى نهايته . ظل سماحة العلامة السید آبي الحسن 
علي الحسني الندوي ( رحمه اللّه ) قائما ببیان آهمية هذه الحركة 
وحاجة الأمة الاسلامية الیها ‏ الظروف التي تواجهها من قبل 
خصوم الاسلام 32 مجال الدین والاجتماع . آما العلامة محمد 
علي الونجيري ورفاقه المخلصون فقد آشعروا المسلمين بالتحدیات 
التي تتولاها الحضارات و الافکار الادية التي تهدد بإذابة السلمین 
والفکر الاسلامي 2 بوتقة الفلسفات الادية الفربية . من غير أن 
پشعر بذلك السلمون. 
تباشيراليقظة الأدبية وتأسيس دار العلوم : 

ظهرت تباشیر هذه اليقظة الأدبية والعلمية الدينية 2 عام 
٠ه‏ الموافق ۱۸۹۲م حینم ا تجمع ه ولاء الفیاری من علماء 
السلم ین الربانیین وزعمائه م ك مدرسة دينية بمدينة " کانفور 
" شمالي الهند . وقد آدرکوا آهمية الوضوع » والوضع الذي كان 
یمر به السلمون ۶ ذلك الوقت علمیا ودينيا واقتصادیا وسیاسیا 
واجشم ایا فاتفقوا على محاربة الوضع والبحث عن سبیل الاکتفاء 
الذ اتي للمسلم ین 4 جمیع شؤونهم وخاصة + مجال التعلیم 
والتربية » وبحثوا ودرسوا حتی توصلوا إلى تأسیس جمعية اسلامية 
باسم ' ندوة العلماء ‏ .وفعلا أسسوها 2 عام ۵۱۳۱۱ الوافق 

۲۷ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


٣م‏ » وبعد ستة آعوام من تأسیسها آسسوا مدرسة نموذ جية 
على المستوى الجامعي تقوم بتطبیق التوصیات والقرارات العلمية 
والمنهجية على نظام التعلیم الديني السائد . وکان من بين هذه 
التوصيات إعطاء اللغة العربية نصيبها من الاهتمام والتقدير 
وتوفية حقه اج المنهج الدراسي بوصفها لغة المسلمين الرسمية 
وأنها لغة حية قوية واسعة لا تضاهيها أي لغة آخری .3 سعة النطاق 
وكثرة المواد. 
الجامعة السلفية 

أسست جمعية آهل الحدیث 3 عام ۱۳۸۳مدرسة باسم 
الجامعة السلفية ك بنارس بولاية آترابرادیشن. وافتتحت هنه 
الجامعة نشاطاتها عام ۰۱۳۸۵ وقد رحب بتأسیس هذه الجامعة 
جمیع الاوساط العلمية والدينية 2 الهند وخارجها . وقد رکرت 
عنایتها على آهد اف تالیة: 


۱ تدریس القرآن والسنة مصدرین آساسین للشريعة 
الاسلامية. 

۲ دراسة اللغة العربیة وآدابها والعلوم الاسلامیة‌والاجتماعية 
الحديثة والقدیمة منها: 

۳ نشر العلوم الاسلامية والادبية. 

۶ اعداد الدعاة الصالحین . 

۵ الاعتناء بالتأليف والطبع 2 مختلف اللفات. 

1 محاربة البدع والخرافات 2 الجتمعات الاسلامیة. 

A 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


أضف إلى ذلك جامعات ومد ارس مختلفة 4 طول الهند 
وعرضها: مدرسة مفتاح العل وم ودار العلوم. ومدرسة فيض عام 
وجامعة مرقاة العلوم. وجامعة الفلاح . وجامعة الرشاد ومدرسة 
الاصلاح. ومدرسة بيت العل وم 2 أعظم جراه. ومديرية متو 
وغیرها. 
مناهج تعلیم اللغة العربية 2 الهند: نظرية وتطبیق 

لاشك أن صياغة ذهن الانسان تأتي بعناصر متعددة » ولا 
یخلونظام تعليمي من آدوات أربعة: الأساتذة. الطلبة. والهيئة 
التنفيذية والقررات الدراسية. فهنه العناصر الأربعة إذا اجتمعت 
على آکمل شکلها كانت النتيجة مثمرة يانعة جنية:؛ والقررات 
الأساسية لها قيمة کبيرة 2 تکوین الذهن. هذا هو السر الذي 
آدرکه الفرب. فجعل يصرف عقول الناس وآذهانهم عن الأساس 
القویم. بالناهج التعليمية التي یصوغها بشيء من الکر والدهاء. 
ویزرع بها بذور الشبهات 2 النفوس آفرادا وجماعات. ویزحزح 
الحياة عن الجادة الستقيمة. 


إن شوون التعالیم ج الاسلام هي القاعدة الصلبة التي 
ارتفعت علیها الحياة الانسانية. لانه آول ما آمر به هو العلم. وکان 
اعتماده علی الکتاب والستة؛ لانهما هما الصدران الاساسیان .2 
تشکیل الناهج الدراسية من غير زيادة أو نقص فیهما . مهما كانت 
الصالح السياسية أو الاجتماعية تتطلب ذ لك. 


۵ ند 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


كان القرآن الکریم هو الأساس 2 مناهج التعلیم الهندي وکان 
3 الرحلة الأولى لدی کل طالب. فالذین يشتغلون بتعلیم القرآن 
یعرفون بالقراء. وحینما يتقن الطالب القرآن ويجيد قراءته. 
یتعلم مبادی اللغة العربية تعبیرا وانشاء وكتابة . فکان الطالب ج 
المرحلة الأولى یتعلم العربية إلى حد ما. 

شم تأتي مرحلة ثانية. وهي مرحلة الثانوية والعالية. فیتعلم 
الطالب قواعد العربية وآدابهاء وکانت کتب النحو والصرف 
والبلاغة بالعربية. ویبلغ إلى درجة بحيث یفهم الکتب معنی 
ومفهوما. 

ثم تأتي مرحلة ثالثةء و هذه الرحلة یتمکن من دراسة الکتب 
النهائية وهي کتب الحدیث والفقه والتفسیر. 

وقد كانت اللفة الفارسية لغة رسمية 2 الهند. فکان هنا 
ماهرون 2 هذه اللفة. وبتأثير هذه اللفة كانت كتب الفلسفة 
والمنطق والكلام 2 المقررات الدراسية. وقد عم هذا الاتجاه 2 
القرن التاسع الهجري 2 عهد سكندر اللودي. يقول مؤلف مفتاح 
السعادة: لم يكن قبل هذا العهد ذكر كتب شرح الشمسية وشرح 
الصحائف 2 المنطق والكلام 2 الهند. 


وکان 2 هذا العهد نظامان للتعلیم: نظام مدرسی. 
ذکر الدارس 2 الناطق الختلفة من الهند 2 دهلی وآغرة. وآودة 
ی 5 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


با من الولایات الا خیرع:: > وهده الد ارس كانت 


توجه إلى عالم عبقري, أو شخصية علمية. وبرع لدیه 2 الفن 
الطلویب :دام نیت دق هذ | الاب ی قحتده التاس كن کل 


حدب وصوب. 


إن آول من خاض 2 هذا الباب بشرح وتفصیل هو العلامة 
السید عبد الحي الحسني. الذي آلف کتاب: الثفافة الإسلامية بخ 
الهند " والناهج الدراسية 2 الهند وتطوراتها" فإنه قسم الناهج 
التعليمية 2 آربعة آدوار مختلفة : 
الدور الأول 

بدا هذا الدور من القرن السابع الهجري, وينتهي إلى القرن 
العاشر وکانت دراسة الفنون الاتية لازمة: الصرف . والنحو 
والبلاغة . والفقه وآصول الفقه والنطق والکلام والتصوف 
والتفسیر والحدیت. 

فکان 2 النحو الصباح. والكافية؛ ولب الالباب للقاضي ناصر 
الدین البيضاوي. والارشاد للقاضي شهاب الدین الدولة آبادي. 


وکان 2 اللفة العربية والأدب العربي مقامات الحريري: وقد 
ورد 2 کلمات الشیخ نظام الدین آولیاء آنه قد درس من استتا ده 


2 ۳ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


أريعين مقامة. 
الدور الثاني : 

وي آواخر القرن التاسع الهجري ورد من ملتان الشیخ عبد 
الله والشیخ عزیز اللّه وقاما بتعدیلات 3 منهج التعلیم. فضما إليه 
الطالع والواقف 2 النطق. و2 فن البلاغة الطول والختصر. و2 
النحو شرح ملاجامي. 
الدورالثالث: 

و 

قبل هذا الدورء التغيير الذي حدث 2 الدور الثاني» وأريد به 
رفع المستوى إلى أعلى منه. وكان قدوم فتح الله الشيرازي سببا 
كبيرا للتقدم 2 التعلیم . فأجرى التعديلات 2 المنهج الدراسي التي 
جديرة بالذكر 2 هذ المجال. 


ونبغ 3 هذا العصر الشيخ ولي اللّه(177١):‏ وكان كما ذكر 
العلامة السيد آبو الحسن علي الحسني الندوي: إن درس الصحاح 
الستة وتدریسها 2 الهند مدين كليا لخدمته. ويرجع أصله إلى 
عهده. وقد بذل الشيخ ولي الله وخلفه الصالحون البررة حياتهم 
كلها 2 خدمة هذا العلم ونشره 


SE 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الدور الرابع 

هذا الدور يبدا من القرن الثاني عشر الهجريء وقد أعد 
منهجه الشیخ نظام الدین بقوة وعزم وهمة. فهو كما قال العلامة 
الندوي: ففاق جميع الناهج وقهر الألباب فلم یناهضه منهج آخر 
ولا یزال بقوته وجاذ بیته. ولم ینقص منه شيء. هذا الحکم كان قبل 
خمسين سنة. وقد قادت ندوة العلماء حركة تغییر الناهج الدراسية 
وتکللت جهود القائمین بها بالنجاح. وأخذت العاهد تعيد النظر 32 
معاهدها الدراسية. وتجري تعدیلات جوهرية فیها . فکان 2 النحو 
نحو مير. وشرح مئّة عامل. وهد اية النحوء والكافية وشرح الجامي 
و2 البلاغة: مختصر العاني والطول وما آنا قلت. 


وي الصرف ميزان منشعب. وصرف میر.. وبنج كنج» وزبده. 
وفصول آکبری والشافية و2 اللغة والادب مقامات الحريري. 


ثم تطور النهج الدراسي, فکان 3 الأدب نفحة الیمن. والعلقات 
السبع. ودیوان التنبي. ومقامات الحريري. ودیوان الحماسة. و2 
الصرف ميزان منشعب. وبنج كنج. وزبده والميبذي» وصرف ميرء 
وفصول آکبری. والشافية. و النحو نحو میر. وشرح مئة عامل. 
وهداية النحو. والكافية. وشرح ملا. وج البلاغة مختصر العاني 
والطول, وما آنا قلت. 


2: 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


منهج التعليم لدار العلوم دیوبند والمدارس التابعة لها . 

كان منهج التعلیم لدار العلوم ديوبند التي سبق ذ کرها مشتملا 
على ثمان سنوات وکانت تدرس فيه الواد التالیة: 

الأدب. القواعد. البلاغة. الفقه الاسلامي. آصول الفقه 
الاسلامي, علم الفرائض, الجبراء والهندسة. وعلم الکلام؛ وفن 
اتر 

إذا لخصنا کتب اللغة والأدب 2 هذه السنوات الثماني وجدنا 
نفحة اليمن ومقامات الحريري وديوان المتنبي والمعلقات السبع. 
وكان جل اعتماد مؤسسي هذا النظام على حفظ المفردات العربية 
وحل اللفات وشرح مواضع الاستشهاد 3 النحو والصرف. إذ لم 
تكن هناك عناية بمواضع الجمال والتطبیق العملي. 

وكانت مدرسة مظاهر علوم تابعة لدار العلوم دیویند 2 هذا 
المنهج التعليمي رغم أنه كان يوجد هنا بعضض شعراء العربية مثل 
فيض الحسن السهارنفوري الذي ذاع صيته 4# تذوقه العربية تأليفا 
وشعرا وكتابة وأدبا. 
ندوة العلماء وإصلاح المنهج التعليمي 

ثم قامت بفضل اللّه تعالى وعونه ندوة العلماء وهي حركة 
تعليمة توجيهية فجعلت ضمن أهدافها الأساسية إصلاح المنهج 
التعليمي العقیم وقد آصابت خر خی عقدت ندوات ومؤتمرات 
رميات لیمیا كنوه حت تکون اتجاها لإصلاع ایج ای 

E 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


فأخرجت من منهاج الدراسة كتب الفلسفة والنطق التي لا حاجة 
الیها 2 هذا العصر الجدید. وزادت مقدار دراسة اللفة العربية 
وآدابها لأن اللغة العربية والأدب العربي مفتاح کنوز الکتاب والسنة. 
عناية ندوة العلماء با لعربية : 

یقول أستاذنا الکبیر العلامة السید آبو الحسن على الحسني 
الندوي بن مؤرخ الهند الاسلامي الکبیر العلامة الشریف السید 
عبد الحي الحسني وهو يتحدث عما وجدت اللفة العربية من 
الاعتبار |ثر تأسيس دار العلوم جامعة ندوة العلماء : 


" عنيت دار العل وم بصفة خاصة بالقرآن الكريم الرسالة 
الخالدة وتدریسه کتاب عصر وجیل . وعنیت باللغة العربية التي 
هي مفتاح فهمه وأمينة خزائنه » و وجهت عنایتها إلى تعلیم هذه 
اللفة الكريمة لفةّ حيّة من لفات البشر یکتب بها ويُخطب »لا لفة 
أكونة ا رة تاو اا خاو او الها وكيا كان الها الد 
خطوة ثورية تقوم بها ندوة العلماء ب2 مجال اللغة : 

قام رجال ندوة العلماء وأبناؤها قبل الجميع بهذه الخطوة 
الثورية التي كانت تعد بدعة لدى كثير من الناس وركزوا على هذه 
النقطه تركي زا قويا ووضعوا منهجا جديداً للتعليم الديني وجعلوا 
اللغة العربية هي لغة تدريس المواد العلمية كما آنقذوا الأدب العربي 
من ذلك الحصار الضيق الذي كان محبوسا فيه بين " القامات 


ا 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الحريرية " و نفحة الیمن والعرب و" دیوان التنبي " انهم 
آخرجوه لأول مرة إلى الجو الواسع حيث تنفمس الصعداء ونال 
مجالا واسعا جدا للتطور والتقدم والتوسع » فخرج من آسالیب 
السجع والقوا ی و التصنیع الشین إلى أسلوب طبعي أصيل ۰ ودخل 
2 جمیع آصناف العلم والفن ۰ وعرف الناس أن الأدب العربي لیس 
كما کانوا یزعمون محصورا بين عدة کتب لا یمکن أن یتجاوزها إلى 
غيرها من الشؤون الحيوية والثقافات التنوعة » وأن اللغة العربية 
آصعب اللغات لا یمکن التکلم بها والتعبیر بها عن ذوات الصدور . 

لقد كان لهذه الخطوة الثورية 2 مجال تعلیم اللغة العربية دوي 
3 جمیع الأوساط العلمية والادبية » آرغم رجال التعلیم والتربية ب 
المراكز والدارس الاسلامية على التفکیر 2 هذا الوضوع والانتفاع 
بالتجربة الجديدة التي قامت بها ندوة العلماء . 

وعكف رجال ندوة العلماء بغاية من الصبر والعزم الأكيد 
رغم مخالفات ظهرت 2 ذلك الوفت من بعض الجهات على 
تمثيل الأدب العربي 2 جمیع مجالات العلم والثقافة , فد آب 2 
صمت مدیرها الکبیر العلامة السید عبد الحي الحسني " رحمه 
الله التوفی عام (۱۳۶۱- ۱۹۲۲ ) الذي مرف فیما بعد بمورخ 
الهند الاسلامي الکبیر » على تألیف تاريخ الهند برجالها وأعيانها 
وعهودها الاسلامية وتقافتها وحضارتها ومراکزها العلمية وآثارها 
التاريخية » وآلف من غير أن یقوم بأي دعاية ‏ تاريخ الهند 


SNCs 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الاسلامي الواسع باللفة العربية الذي غطی آلاف الصفحات . 
وتلك خطوة آولی # مجال بعث اللغة العربية والاعتناء بها وتحقیقا 
للثورة الأدبية التي نادی بها علماء ندوة العلماء ورجالها والسقولون 
عنها . وأداءً للواجب الذي یعود عليه بوصفه آکبر مسقول لندوة 
العلماء 2 زمنه . 


یقول نجله الکریم سماحة العلامة الأستاذ آبو الحسن علي 
الندوي 3 مقدمة المجلد الثامن لکتاب والده العظیم الذي عرف ك 
المكتبة الاسلامية الضخمة باسم نزهة الخواطر وبهجة السامع 
EUR‏ 


1 


وقد كان من سمو همته وطموحه وألمعيته وبعد نظره أن 
پوشر اللغة العربية لتألیف هذا الکتاب وقد بلفت منتهی الضعف 
والرکاکة .3 عصره بضعف الکتب التي كانت مقررة 2 النهج 
الدراسي والانشاء السجوع التقليدي الذي كان سائدا 2 الهند منذ 
قرون . 

اتجهت الانظار 2 ذلك الوقت إلى ندوة العلماء التي نالت 
اعتبار آهل الهند 2 الاداب العربية بوجه خاص . وعقدوا بها 
آم الا كبيرة 2 احیاء اللفة العربية حتی عرفت بميزتها الأدبية ب 
الاوساط العلمية والادبية . ولکن ذلك وحده لم يكن يكفي لتحقیق 
تلك الثورة الأدبية التي قادتها . و |نما باقناع الطبقات الختلفة من 
أهل العلم والتقافة والدین بأن الادب العربي یستطیع أن يسع آفاق 
- ۳۷ 5 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الحياة ويغطي مرافق الناس ویعبر عن دقات الجنان . ونبضات 
الزمان و تطورات الانسان . 
آدبا ء العرب 2 ندوة العلما ء وموّلفا تهم الشهيرة : 
اتجهت عناية رجال الندوة بعد العلامة الشریف عبد الحي 

الحسني رحمه الله وعلی رآسهم سماحة العلامة السید سلیمان 
الندوي صاحب السيرة النبوية وسعادة الد کتور العلامة عبد العلي 
الحسني مدير ندوة العلماء ب2 ذلك الوقت . إلى توسعة نطاق اللفة 
العربية وآدبها عن طريق الكتابة والخطابة والصحافة عدا التأليف 
والتدریس . فاستدعوا لهذا الغرض آدباء بارعین من آهل العرب 
کالد کتور محمد تقي الدین الهملالي . والشیخ محمد بن حسین 
الخزرجي اليماني : والشیخ محمد طيب المكي ؛ والأستاذ محمد 
العربي الهلالي . وکان اجتماع اال هولء اداد العرب حدفا 

پات ER EE SESS E‏ ؛ وهبت 
رياح الأدب العربي 2 الهند كلها . 


أنجب هؤلاء الأساتذة العرب بمساعدة رجال الندوة جیلا من 
تلاميذ بارعين أتقنوا اللغة العربية كتابة وخطابة ودراسة وتذوقوا 
الأدب العربي حيث إنهم فاقوا بعض الأحيان أدباء العرب 3 صدق 
اللهجة وجمال التعبير ورصانة البيان ونضح الأسلوب » الأمر الذي 
أقرٌ به العلماء والأدباء ب2 البلاد العربية ‏ ویجدر بالذكر منهم: 
الشيخ أبو الحسن علي الندوي . وأديب العربية الكبير الأستاذ 
مسعود عالم الندوي . والأستاذ محمد ناظم الندوي . والأستاذ 

- ۳۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


عبد الرحمن الكاشغري 2 وغیرهم من العلماء والادیاء ۲ 


إن العلامة السيد سليمان الندوي الذي هو آبرز خريجي 
ندوة العلماء قد آثری الکتبة العربية بمولفاته : دروس الأدت 
واللغات الجديدة . ثم واصل هذه السيرة العلمية العلامة السید 
آب و الحسن علي الحسني الندوي فا نف سلسلة کتاب قصص 
النبیین للأطفال" ‏ خمسة آجزاء , والقراءة الراشدة لتعلیم اللفة 
العربية 2 ثلاثة آجزاء . ومختارات من أدب العرب 2 جزأين . 
وآلف سعادة الاستاذ الشیخ السید محمد الرابع الحسني الندوي 
منشورات من أدب العرب ‏ وسعد هذا العاجز کاتب هذه السطور 
بتأليف کتاب 2 فن الصرف باسم : علم التصریف » ثم هناك 
عشرات الکتب ألفت 2 هذا الموضوع : 


.١ 
51 


اشتصاین ۱ 2 العريية 
التعبیر والحادثة العربية 


- EOE EAR 


۰ درو ربعن الاک ياء 


. معلم الانشاء 2 جزآین 


لد کتورعبد الله عباس الندوي . 
للد کتور محمد اجتباء الندوي . 
للدكتورشفيق أحمد 
التدوي وزملائه. 
الشيخ عبد القیت‌قاضیا الندوي. 
للأسستاذ محبوب الرحمن 
التدوي الأزه ري . 
للشيخ عبد الاجد الندوي . 


= 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۷ والجم زء الثغالث للشيخالعلامة محمد 
الرايع الحستي الندوي . 


ندوة العلماء 2 مجال الصحافة العربية : 

أما الصحافة العربية 2 الهند وان كانت 2 مؤخر الركب 
الصحا 2 3 هذه البلاد بالنسبة إلى صحافة اللفات الأخرى 
كالهندية والإنجليزية والأردية , ولكنها كانت محببة لدى المسلمين 
الذين كانوا ينظرون إلى اللغة العربية نظرة يملؤها إعجاب وتقدير 
وهيبة وتقديس . لا يستطيع كل من درس اللغة العربية أن يتجراً 
على تاسيس صحاقة عربية من غير اعدادات مسبقة 2 هذا 
الجال. كالتدريب على العلم و الأدب و الصحافة وإنشاء جوملائم 
یستسیغ مثل هذه الصحافة و هذه الخطوة الجريئة وعدا الزاد 
المادي آیضا. ولا عجب أن رکب الصحافة العربية 2 هذه البلاد 
مسبوق حيث لم تبرز هذه الصحافة العربية إلى منصة الوجود الا 
برهة من الزمان ولم تزدهر إلا ج القرن التاسع عشر اليلادي . 
مجلة الضیاء : 

مجلة " الضیاء ‏ الشهرية أصدرتها ندوة العلم اء ب4 بدء 
الثلائینیات من القرن العشرین . وذلك عندما رآی السوولون 
عنها أن مهمة رفع مستوی اللغة العربية واعتبارها لغة حية إنما 
هي حاجة أكيدة للبلاد . وآن هذه الحاجة لا تتحقق الا بتعریف 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا بسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الصحافة العربية وتعمیمها 2 جو المد ارس الاسلامية. فکان صدور 
اه الداع ای اه نع ها وان 
وسدا لهذا الفراغ» رغم أن الحالة الفكرية والاقتصادية العامة 
2 البلاد لم تكن تسمح بهذه الخدمة الكبيرة إلا أن رجال ندوة 
العلماء لم يرضوا بتأخير هذه العملية الصحافية باللغة العربية بخ 
هه ا نان کشت إل أنه صوق اسراف یو ا شام این 
اتفقوا على إصدار هذه المجلة تحت إشراف العلامة الكبير الدكتور 
السيد سليمان الندوي والأستاذ الكبير العلامة الشيخ محمد تقي 
الدين الهلالي المراكشي وكان رئيس تحرير المجلة الأستاذ العلامة 
مسعود عالم الندوي فظهر العدد الأول 2 شهر مایوعام ۹۳۲٠م‏ 
الموافق محرم الحرام عام ۱۳۵۱ه وأحرز 3 مدة قليلة ثقة العلماء 
وقیولا تسا :لدف اشم اة لها وخ متیر ها وو ادها 
الدسمة وموضوعاتها الشيقة . 

صدرت الضیاء وذاع صیتها وانتشر ذ کرضا ونالت .۶ 
البلاد رواجا لائقا وحظوة طيبة لاباس بها . وهي التي عرفت 
مسلمي الهند إلى العالم العربي تعريفا صحیحا . وهي التي نفت 
عن قلوب ی العربية 
وآدابها حتى اضطر علماء العرب وأدباؤ هم إلى مدح علماء الهند 
والثناء على اطلاعهم الواسع على اللغة الدرسة أذنا رقنا واه 
بفضلهم. وب هذه الناحية يتحدث العلامة السيد سليمان الندوي 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


فا یه ار هت اة اشوا" عدو ساب ال 
ایا انمره یضار متا مق آ شمه 
وفيها نحوملیون من يفهم لغة القرآن ويعرفها و ان لم تكن لهم 
قدرة على التكلم بها . وتقدر مدارسهم العربية بآلف من صغارها 
وكبارها . وطلبة العربية فيها نحومئة ألف أو يزيدون ......وعلى 
ذلك مایقلنا ذكره ويشوكنا نشره أن هؤلاء الجم الغفير والعدد 
۰ 7 ۹ و 75 3 امه مه 2 5 عه 
الوفير اکثرهم بكم عن التکلم باللغة العربية ‏ ولهم عي عن الکتابة 
البدیهة السلسة المتسجمة فضلا عن الخطابة فيهنا مرتجلین : 
ولیست کتابتهم الا 2 آمور طفيفة من الفقه أو آبحاث سمجة 2 
النطق تمجها الاذ ان . ولا تسمن ولا تغني من جوع العلم » وتنبو 
طباعهم عما تنشره الصحف والجلات الأردوية . فلا یقرژونها 
فیحرمون من حظ وافر من العلم الذي يتزايد آمره کل یوم » وینمو 
شأنه كل صباح ومساء فلت اسشتا لورأيت مناهج دروسهم 
العقيمة وما فيها من الکتب القيمة ذ ات الأسالیب الرميمة . 


وآول من تنبه لسد هذا الخلل . وملافاة هذا الخطاً دار العلوم 
التي آسسها ندوة العلماء بلکن او , فأفرغت جهدها 2 تعلیم اللغة 
العربية قدیمها وحديثها كتابة وخطابة » وزادت ‏ قائمة درسها 
كتب الأدباء المجيدين . من السلف الكرام المجيدين الذين كتبهم 
ينبوع الأدب . ومادة لغة العرب . مثل مصنفات ابن قتيبة الدينوري, 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وعبد القاهر الجرجاني . وقدامة بن جعفر البفدادي » و آبي هلال 
العسكري » والجاحظ البصري » واستبدلت دواوین قدماء الشعراء 
بما تکلفته خواطر الحدثین المتأخرين بعد القرن الرابع 

شم وضمت کتبا كد از ریا تسش | تسس 
خا وی قيرع الکلم ات الد خيلة والمعربة التي لا غنی عنها 
2 فهم الجرائد والجلات العربية بوضتت ی | قاس افيه 
اللفة الحديثة فيها وآشرت لتعلیم الآداب العربية رجالا معروفین 

من العرب أنفسهم لكون اللغة لهم طبعا وذوقا كنا تیا ويفا 
فأسندت أولا ركاسة آساتذة اللغة العربية إلى الأستاذ العلامة 
الشيخ محمد طيب المكي . ثم إلى الأستاذ الفاضل الكامل الشيخ 
مرت يون كين ال خر الیمانی ره الله توا ر عاذ هذا 
الفراغ فیه | صدیقنا الأستاذ الکبیر الشیخ محمد تقي الدین 
الهلالي المغربي 

وقد كان لسعاها دوي 3 سائر آندية الدارس العربية . وآخذت 
تبذل ماك وسعها من الجه ود 2 مباراتها . والحق أحق أن یقال: 
إنه بعد ما تملك صديقنا العزیز ورفیقنا 2 طلب العلم وردیفنا 
ب تلقي الدروس و شریکنا ‏ الشیوخ و آولن | 2 الجمع بين علوم 
الشرق والفرب الشیخ ضیاء الحسن العلوي الندوي زمام تفتیش 
اند ارسن العربية ورئاسة امتحاناتها ۶ ولایتنا البلاد التحدة صار 
لهذه المد ارس العربية وامتحاناتها 2 العلوم الشرقية طور آخر ودور 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


زاه زاهر . فانه آدخل فیها تعدیلات نافعة واتخذ لاصلاح آمرها 
تد بيرات ناجعة فجعلها منسقة النظم ومتحدة النظام . وانتقی لها 
مناهج درس وقوائم کتب تضمن بالنجاح وتؤذن بالفلاح . وجعل 
فيها لادب العرب محلا يليق به » وآلزم متعلمي الد ارس العربية 
الكتابة وانشاء القالات بالعربية . 


وكذلك فعلت رئاسة لد ارس العربية 3 ولاية ' بنچاب " 
فجمات الکتاب 3 والانشاء بالعربي 8 من مواد امتحاناته | الشرقية 
التي لا غنی عنها لطالب . 

وتلته | الجوامع الانكليزية الرسمي 3 . فٍنها آدخلت تحسینات 
نافعة 3 فرعها العربي بأيدي آساتذة فضلاء دکاترة 2 العلوم 
العربية نالوا شهادة الد کتوراه من جامعات المانيا و انکلترة » ولهم 
يد بیضاء 3 استبدال الناهج الجديدة المفيدة پالناهج القد یه ة 
العقيمة . وقد اسفرت مساعیهم عن نتائج ذات بال . ولجامعتي 
شون "و هک تروق هذا شاوی 
وتبعتهما جوامع ' اله آباد "و لکناو وا "و کلکته 
" واهتمت بها من العاهد العربية التي هي للحكومة . والكلية 
الشرقية ب" لاهور و مدرسة شممس الهدی ب بتنه ' والدرسة 
العانيةي کلکنه. + 
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يتنه 


وأشد الجامعات الإنكليزية اعتناء باللفة العربية جامعة 

دماكة ' فاا خض ا قافمة درن درن ها الله 

العربية وعلومها مع بعض العلوم الجديدة واللفة الانكليزية . 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وتمنح الناجحین فیها شهادة تؤهلهم للد خول + کل ما یمکن 
الد خول للناجحين ج العل وم الانكليزية الحضة من الوظائف 
والناصب . آم ا جامعتنا الاسلامية ب" علي کراه ‏ فآرادت آن 
تقتفي أثر جامعة ' 'دهاكة' "نظ جعل العل وم العربية وآدابها قرعا 
ونا خاضا ق ق امنيجها ونيا تیا رهسن ان 
يأتي بأثر یذ کر وعمل یشکر وأما العاقية اسان ندوا ناد 
" الدكن فهي أكثر الجامعات إنفاقاً علی فرعها العربي وآشدها 
اهتماما EBT SEAL‏ كماو أ نانفا بلا 
بالناصب والوظائف لهم. 
مجلة البعث الاسلامي 2 ندوة العلماء. لكناؤ : 
رغم أن مجلة الضیاء تحجبت وانقطعت عن الصدور ولکنها 
ترکت آثارا باهرة 2 مجال الصحافة العربية ونشرت مقالات هادفة 
آصبحت ضمن التاریخ الصحا 2 العربي 2 هذه البلاد وهکذا 
مثلت مجلة الضیاء دورا عظیما 2 آوساط الدارس الاسلامية و 
دور التعلیم و التربية حيث كان الناس یتوقعون اصد ار بدیل لها من 
ندوة العلماء نفسها . سواء 9 داخل الهند آو 2 خارجها :ذاك أن 
مجلة الضیاء كانت قد مهدت الطریق لوصول صوتها إلى الاقطار 
العربية والأدباء العرب الذين کانوا یشیدون بلغتها وأسلوبها ویرونها 
رة ا ی و ی آصح 
لغة وآروع أهلويا من آکثر الجرائد والمجلات التي ت تنشر 2 الأقطار 
یه ود هه اکن مه رهام ,اسان الصبحاقة 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


العربية سیرها 2 ندوة العلماء ‏ وقدر الله سبحانه وتعالی أن يطلع 
من أفق الندوة مجلة شهرية باسم مجلة " البعث الاسلامي ‏ : 


آما المجلة فکان من أهدافها : 
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رفع مستوى اللغة العربية والأدب العربي 2 الهند . 
توثيق الصلات الأدبية والثقافية بين المدارس 2 الهند . 


إنشاء روابط ثقافية بين طلاب المدارس العربية و شباب 


العالم ترس 
توجيهات رشيدة للطلبة 2 الدراسة والتعليم . 
بعث الروح الإسلامية والأدبية ب4 الشباب . 


نظرة على قائمة المحتويات للعدد الأول : 
(١)أهدافنا‏ :1 بقلم رئيس التحرير . 
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الکتب التی عشت فیها : سماحة الاستاذ السید أت الحسن 
علي الحسني الندوي ۰ 


: الأدب فوة بقلم الأستاد السيد محمد الرابع الحسئى 


الندوي . 
السید ان الشهيد : بقلم الاأستاد محمد راشد الندوي : 


8 قرأت لك :- حسن البنا . 
5 ندوة البعث . 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


یقول آول رئيس لتحریر الجلة : 

EE‏ مجلة . الیعت ۱ أن تکون نقطة اتصال وهمزة 
وصل بتن الهند والبلاد العربية ا تحمل رسالة آبتاء 
الهند إلى إخوانهم 2 الشرق العربي وتحمل تمنیات آبناء البلاد 
الاوجاع المشتركة بين البلاد . 

كما آنها تجمع شباب الد ارس الدينية بالهند ب4 سلك واحد. 
إن 2 الهند لقوة هائلة , ولکنها كامنة تحت الرماد ۰ ویمکن أن تأتي 
بمعجزة اذا استغلت استغلالا صحیحا و وجهت توجیها راشدا. هذه 
القوة هم طلبة الد ارس الدينية 2 الهند النتشرة 2 طول البلاد 
وعرضها . وهم على علاتهم وضعفهم لو عرفوا الغاية ووجدوا 
القيادة وتمسكوا بالوحدة . نفخوا روحا جديدة 2 الد ارس و غیروا 


آخیرا وجه الجتمع . 


نرید أن نخرج الطلبة من جدران الدرسة المحصورة إلى آفق 
آرحب وآوسع لیروا هذه الدنیا القذرة الجريحة التي یحکمها الظلم 
والظلام . ویعرفوا مسووليتهم نحوهذا الجتمع الحائر . ورسالتهم 
إلى الانسانية العذبة » وهذا الهم يطلب آمرین : 

الأول : جمع القلوب الواعية والعقول الفکرة و الواهب الخفية 
للشباب وهي مطمورة کالبذور تحت التراب » ومنتشرة 2 آماکن 
مختلفة من البلاد ۰ قد آغفلتها العیون وآهملها الباحتون . 


۷ کت 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الفا ر هو القوة ي یی جوا ادها انا 
كاملا وتثقيفها ثقافة واسعة على آساس الاسلام و2 سبيل الاسلام . 

هذه هي أهداف " البعث الإسلامي " © كلمة موجزة , انها 
أهداف سامية تطلب جهودا ضخمة ؛ وتطلب الثبات بالعصبة 
أولي القوة .ولا بد لكل طالب وشاب أن یعرف دوره 2 هذه المهمة 
ويساهم فيها بحماسة واخلاص ؛ ویعمل + محیطه لبث هذه 
الفكرة بين الطلبة والشباب ونحن على يقين أن الجو ملائم والتربة 
صالحة » ويمكن أن تأتي بحاصل كبير إذا تندت قليلا . فاسقها 
من زمزم وبما شنّت من دمع ودم. هكذا قال شاعر الإسلام محمد 
إقبال . وكلمة أخيرة : 


لقد حاولنا کشیرا أن نصدرهنه المجلة مطبوعة على الحروف 
الحديدية : ولکن بعض الظروف القاسية قد حالت دون ذلك 
وسنبذل کل ما نملك من الامکانیات والوسائل أن نقدم الأعداد 
المقبلة على الحروف العربية الجميلة ‏ والأمر بيد الله وهو الستعان" 


هذه هي الأمنية حول هذه الجلة التي راودت نفس آخینا 

وصدیقنا الکریم فضيلة الأستاذ السید محمد الحستي . " رحمه 

الله" انما تفت وه ك ری ا نطبو اتان 

ونحمد الله سبحانه وتعالی حمدا یعجز عنه اللسان على ما أكرم به 

القائمین على هذه المجلة الذین لیسوا الا صورة واقعية لا خلاص 

الکامل من توفیق شامل لتحسین هذه الجلة مخبرا ومظهرا 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وتحریرا وطباعة فقد تجاوز سنها نصف قرن من الزمان وتجتاز 
ار امد ان وا نی اسان ذلك وه هته 
وفضله وکرمه وفدرته 5 


هذه الجلة تتمیز بالجمع بين الأصالة والعاصرة وبين الجمع 
بالعلم الواسع والایمان الراسخ . وهي تعتمد على الدعوة الاسلامية 
وعرضها على جمیع الطبقات التعلمة ب2 جمیع آنحاء العالم . 
ذاك آنها قائمة بآهداف غالية 2 مجالات العلم والدعوة والفکر 
والادب. ولولا أن هذه الجلة كانت لسان حال الدعوة الاسلامية › 
وحاملة لرسالة ندوة العلماء ب2 جمیع آنحاء العالم بکامل الاخلاص 
و التوخي لرضاة اللّه تبارك وتعالی لما رزقت هذه الدة الطويلة من 
عمرها باستمرارية . و لعل السر 2 هذا الواقع انم ا هو الدعاء 
الخالص لامتداد منافعها . دعاء سماحة شیخنا الامام الشیخ 
السید العلامة آبي الحسن علي الحسني الندوي یر حمه اللّه . 
فقد كان يسر بهذه الجه ود ات الصحافية باللغة العربية التي كان 
يبذلها تلاميذه وأبناؤه : وكان معجباً بها لما كان یری فيها من صدق 
القول وجمال التعبير ورصانة الأسلوب . وقد كان دعاؤه حافزا على 
استمرارية المجلة ونفعها ب مجال الدعوة إلى اللّه والعلم والدين 
والأدب . وندعو الله سبحانه وتعالى أن يمد 2 عمرها باقية على 
طریقها العلوم ودربها السلوك وان تکون ترجمانا لرسالة امدارس 
الاسلامية و2 مقدمتها جامعة ندوة العلماء وآن تمهد الطریق نحو 
تعلم اللفة العربية لفةّ حية نامية , لا لفة ميتة دارسة . 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


صحيفة الراند : 

وهي جريدة نصف شهرية » ونستأنف الآن السیر إلى رحاب 
ندوة العلماء ودارالعلوم التابعة لها 2 عام تسعة وخمسین وتسعمائة 
وألف . و4 نفس هذا العام ب4 شهر یولیو صدرت جريدة الرائد 
نصف شهرية . نظرا إلى حاجة طلاب دارالعلوم الذین کانوا 2 
مراحل النمو . وکانوا مقبلین على تعلم اللغة العربية واتقانها كتابة 
وخطابة ؛ فکان وا لابد لهم من صحيفة تکون لهم بمنزلة معلم 
آومدرسة تشرف على عملهم الأدبي وعلی مدی تعلمهم هذه اللغة 
الشريفة وأداء دورها 2 الحياة والجتمع . 

أما لاه داف التي سجلت وراء اصدار هذه الصحيفة و 
الأسباب التي كانت تدعو إلى ذلك فلنستوحیها من خلال ماکتبه 
رئيس تحرير الجريدة 2 أول عدد "صدر 2 شهر يولي و لعام تسعة 
وخمسين وتسعمائة وآلف سعادة الأديب الكبير رئيس قسم اللغة 
العربية يوم ذاك ۰ سعادة الشيخ السيد محمد الرابع الحسني 
الندوي رئيس ندوة العلماء اليوم . 
كلمة رئيس التحرير الأول وقت صدورها 

" الحمد لله بنعمته تتم الصالحات . والصلاة والسلام على 
محمد وآله وصحبه أجمعين . وبعد " فهذا أول عدد من صحيفة 
النادي العربي عزمنا على إصدارها لتكون عونا آدبیا ومساعدا 
2 الملكة الكتابية لأعضاء النادي الأعزة . وهم كما يعرف الجميع 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


طلبة دار العلوم التابعة لندوة العلماء ممن يدرسون اللغة العربية 
وینهلون من مناهل علومها وآدابها الفزيرة . 

آصدرناها لا لنفع مادي ولا لسايرة رکب الحضارة ولا 
للاستجابة لطالب الزمن فحسب . بل انم ا لتکون غذ اء للعقول و 
مددا للأقلام وحافزا للقرائح 4 دار علومنا هذه . 


ما كنا نتوقع عند اصد ار هذه الجريدة آنها تستقبل من الطلاب 
و العلماء هذا الاستقبال الرائع الذي حصل لهم حين صدورها . 
وذلك من فضل الله علینا ونعمته » فقد کن ا خطونا هذه الخطوة 
متوکلین على الله دون أن نعول على قوة آخری . 

ویعد أن رآینا أن الطلاب والعلماء استحسن وا هده الخطوة 
العلمية والثقافية التي خطاها النادي العربي تحت |شراف دار 
العل وم التابعة لندوة العلماء ؛ ورجوا لها نجاحا باهرا ۰ آردنا أن 
نستمر فیما عزمنا عليه من تنویع آبواب الجريدة وتسهیل عباراتها 
و آلفاظها و تحسين آسالیبها ومعانیها حتی تنتخب الجريدة إلى 
القراء آکثر من ذي قبل . ویعظم نفعه ا 2 آوساط مختلفة › وقد 
ری القراء 2 هذ | العدد سمة من ذلك فقد آدخلنا 2 محتویات 
الجريدة بابا جدیدا لطلبة الصفوف السفلی خاصة بعنوان رکن 
الأطفال ' يشرف عليه أو يكتبه الأستاذ سعید الأعظمي الندوي 
ويعتني فيه بتقديم المعاني النافعة 2 عبارات سهلة وأسلوب 
سهل مفهوم . عند المتعلمين المبتدئين حتى يستوي جميع الطلبة 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


2 الانتفاع بهنه الجريدة والساهمة فیها . كما آننا نحافظ على 
أن یق دم للقراء بعض آقوی الخطب لشخصیات اسلامية کبری 
یسجلها أو یعربها الطلبة آنفسهم . وقد يرى القراء آیضا أن هذا 
العدد یتضمن بوجه عام ما کتبته آقلام الطلبة ولیس فيه لغیرهم 
الا الیل وا 

صدرت الراكد 2 عام 1155م .ولا تزال تصدر مرتین 2 
الشهر بانتظام واستمرارية يرأس تحریرها الآن فضيلة الأستاذ 
السید محمد واضح رشيد الندوي ۰ من کبار آساتذة اللغة العربية 
وآدابها . وعمیدها إلى مدة لا بأس بها . وقد يحل الآن منصب 
رئيس الشؤون التعلمية لندوة العلماء . وله براعة كبيرة 4 مجال 
الصحافة العربية وتجربة فريدة فيها منذ مدة طويلة . لا يد انيه 2 
ذلك أحد 2 الهند اليوم . 


هذه بعض إشارات إلى انجازات ندوة العلماء 2 مجال اللغة 
العربية . أما خدماتها 2 هذا الجال فهي تحتاج إلى أسفار 
ومجلدات . ولا شك أن ندوة العلماء قد أنشأت ذوق اللغة العربية 
2 شبه القارة الهندية ونشرتها لفة حية نامية وجعلتها لغة المحافل 
والمجالمس » وقد كانت من قبل 2 هذه المنطقة لغة الكتب المنهجية 


- ۵۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


تعلیم اللغة العربية 2 الهند الشکلات والتطلعات 

كيف ينبغي أن تدس اللغة العربية لتلامیذنا وأبنائنا .وما هي 
طريقة تدريسها 4 بلدنا الهند بصفة خاصة؟ ويمكن أن نلخص 
ولد أهداف تعلم اللغة العربية لدى الطالب المسلم الهندي فيما 
يأتي من نقاط : 
آهد اف اللغة العربية : 

۱ تعلم اللغة العربية والتحمس لها والاعتزاز بها بوصفها لغة 
الدین الاسلامي . وعنصرا قوياً من عناصر تکوین شخصية 
المسلم ۰ وبوصفها من مقومات الوحدة الاسلامية . 

۲ الغيرة على آمجاد التاریخ الاسلامي‌والتعلق بها عن عقيدة 
وإيمان . والفخر بأن أصحاب المجد الإسلامي إنما كانت 
لغتهم اللغة العربية , فلابد من تقليدهم واتباع خطواتهم 
اخ هذا المجال . 

۳ الحرص الشديد على الاتصال القوي الباشر بمنابع الدين 
والفكر الإسلامي . والاطلاع على حقائق الدين والعقيدة 
الإسلامية كما هي مشروحة موجودة 2 الكتاب والسنة . 
وذلك لا يتحقق إلا بتعلم اللغة العربية . 

وينبغي أن لا يتصدى لتعليم اللغة العربية من المدرسين إلا من 

كان يحمل الكفاءات التالية : 
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. أن يكون ذا قدرات لغوية بوجه خاص . وخبرات تدريسية 
که الجال مان اھ كان یکون فادرا علی آداء الفکرة 
بوضوح وطلاقة . وقادرا على تطویع اللفة مستویات 
الأطفال » وعلی حسن الالقاء والآداء وعلی صياغة الأسئلة 
التي تنا نالفل وبیشته . 

. أن يكون لدیه إلمام كاف بطریق تعلیم القراءة والكتابة 
وخاصة للمبتدئين مع الاتقان الكل لقواعد النحو . 


. أن یکون عنده قدرة تامة على تعلیم اللفة بنفس اللغة لا 
بالترجمة والنقل . فان تعلیم اللغة العربية للطلاب الهنود 
بواسطة الترجمة إلى اللفة الأردية يضر البتدئین بوجه 
خاص . ویحول دون تعلیم اللغة بطریق مباشر . وما لهذه 
الطريقة من ضرر وعیب لا يخفى على آصحاب الخبرة . 


وممالاشك فيه أن اللفة العربية بوجه خاص قد دخلها من 
التط ور والتوسع ما جعلها لغة عالية ذ ات شأن کبیر . حتی لدی 
غير المسلمين الذین یحرصون کل الحرص على تعلمها واتقانها . 
وآن العوامل السياسية لتوطید العلاقات بين الدول العربية وغیرها 
منحت اللغة العريية اتساعا وتط ورا كتير اا وجعلتها تسایر المالم 
العاصر جنبا إلى جنب 2 جمیع الجالات الدولية والحافل العالية 
الأمر الذي يحتم علینا نحن السلم ین أن لا نظن باللغة العربية 
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الحسنیین . وتدر كلا الخیرین ۰ خير الدين وخیر الدنیا » وحسنی 
العلم وحسنی العقيدة , وذلك واقع لا یسمح بغض العین عنه أو 
الحط من شأنه 2 أي حال . 
وظيغة معلم اللغة العربية : 

إن مدر اللفة العربية يواجه آول ما یواجه من طلا به 
شین أنهنة و رفون من انلف شیف سنا » فیتناولهم بالتدریب 
على التعبیر الشفوي ویعلمهم كلمة ؛ ویجب أن یسمع منهم معناها 
شفویا . والأفضل أن ینهموا اللفة ولا يلتجئوا إلى وسيلة آخری . 
من التعبیر ء مش لا اذا علمهم الملم کلمة "رجل وشرح لهم معنی 
هذه الكلمة فلا ينبغي أن یلتجن التلمیذ بشرح معناها إلى وسيلة 
آخری بل يجب أن یکون قد فهم معنی الكلمة . وإذا طلب منه بیان 
معتاها اجات سر خة : 


وك هذه الرحلة يجب أن يقتصر الدرس على التعبیر الشفوي 
فيتناول تلاميذه بتعلیم کلمات یفسرها لهم باللغة التي یدرسها . 
وينبغي أن يستفيد من الأمور التي فطر علیها الطفل . وهي أنه 
یمیل بطبیعته إلى التعبير عما یحسه أو يشاهده أو يتأثر به ب 
نواحي النشاط التي يمارسها . والمدرس البارع يتفطن بذ تلميذه 
لتلك النواحي فيختارها موضوعاً لالأسئلة أو ساسا للتعليم عم 
أن التلميذ الصفير يميل فطريا إلى الصور فيحسن استخدام 
الصور 2 تعليم اللغة ؛ لأنها تنطق بالعاني التي يريد أن يفسرها 
لهم المدرس بشيء فيه الكثير من الصعوبة وهو يشير إلى الصدر. 
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ويسأل التلامین عن معناه . وكذلك یحن التلمین الصغير إلى 
الاستماع إلى القصص والحكايات . وهي أحسن أداة لتعليم 
اللفة للمبتدئین › وفيها من التعود على التعبير وفهم المعاني » ما 
يعرفه كل خبير . وكذلك يجب أن يوجه المدرس أسئلة إلى تلميذه 
الصغير آثناء تعليم اللغة عن العمل المحبب لديه أو اللعب الفضل 
عنده . ویسأله الجواب على ذلك : OLAS‏ تسيو طايه شيا مخ 
تفصيل العمل أو اللعب » مهما أخطأ 2 التعبیر ۰ فان خطأ الیوم 
EE E‏ 


أساليب التعليم : 

وبهذا الأسلوب من التعليم يستطيع الدرس أن ينمي ذخيرة 
الكلمات اللغوية الفردة لدى التلمین . وكلما كثرت عنده ذخيرة 
الكلمات الفردة وتوسع قاموس اللغات الفردة قويت قدرته على 
التعبير » وانطلق لسانه بالقراءة ونشأت عنده ملكة التدرج من 
المفردات إلى الجمل . وتحسنت مواقفه 2 تعلم اللغة العربية, 
ولتعويد التلميذ على هذه الطريقة 2 تعليم اللغة وتدريبه على 
التقدم ‏ هذا المجال يجب أن يتبع الأساليب الآتية: 

.١‏ وضع قائمة للمفردات من الكلمات واللفات الشائعة 
الاستعمال مع مراعاة مستوى الطالب الصغير الذي تكتب 
له القائمة ء أو مراعاة مستوى الفصل الذي توضع له 
هرق وا مها ترشیت هو E‏ 
الصفار الدرسية والنزلية ۰ ویطلب منهم أن یتمرنوا 

205 2 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


عليها ويتقنوها ثم یکونوا منها جملا صفيرة » حتی إذا 
9 التقدم وجودة التمرن يزيد القائمة إلى خمسین 

شم إلى مئة ثم إلى مه مئتي كلمة , وثلاث مئّة وأربعمئة 
وخمسمئة, «ظكا ااك اود رها لطررفيم 
التعليمية : 


۲ الانتقال من وضع قوائم للمفردات إلى وضع قوائم للجمل 
التامة الناسبة لكفاءات التلاميذ ومستواهم . وتكليف 
التلاميذ صناعة الجمل من الكلمات المفردة التي ادخروها 
من قبل . ومن الجمل الصغيرة إلى الجمل الطويلة وذوات 
الكلمات العديدة . ثم إلى وضع كلام وجيز من تلك الجمل. 

۳ تدريب التلاميذ الضغا و ظلي كتايه قكبه عن واهم الكياة 
الذي يعيشه . کأن یکتب عن یوم الجمعة مشلا : كيف 
قضاه. أو عن حديقة الحیوانات ماذا شاهد فیها : وما 


آشبه ذلك. 
طریقه التعليم 


للشروف وأسلويه + ترس واهتمامه بتنمية مواهب التلامية ب 
5 يكلف تلاميذه با کمال جملة ناقصة يعرفهم الیها > ويتدرج 
2 اطالة الجملة وزيادة ملا بساتها من کلمات ثلاث إلى 

د ۵۷ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


کلمات خمس » ست » سبع » ثمان » تسع » عشر. ذلك كأن 
یعرض علیهم جملة : جاء آحمد » ویطلب منهم أن یزیدوها 
من کلمتین فتكون مثلا جاء آحمد إلى بيتي . ثم يطلب 
الزيادة فیها فتکون مثلاً جاء أحمد إلى بيتي » وجلس على 
الكرسي . ثم یطلب الزيادة فتکون الجملة مكلا جاء آحمد 
إلى بيتي وجلس على الكرسي وتناول الشاي وزار والدي 
وسلم فيه ومکد! یمک الزياده_ق الجملة الواحدد مت 
. یوجه أسئلة عامة متعددة » ویطلب منهم أن پردوا علیها 
بوضوح وينبفي أن تكون الأسئلة بحيث یمکن أن تکون 
أجوبة إذا سمعها التلاميذ . وآخری یحتاج 2 الإجابة 
عنها إلى جهد عقلي . 

لی اهم توملا كوق غناو لقطبة مین دراک يطلب 
منهم أن يضعوا القصة ويستعملوا فيها تلك العناصر التي 
أملاها عليهم. 

. يحكي للطلاب قصة قصيرة ثم يطلب منهم أن يكتبوها 
بتعبيرهم ولفتهم . أو يملي عليهم مبداً القصة ويطلب 
منهم أن يكملوها بآنفسهم . 

. يطلب منهم ملء المواضع الشاغرة من كلام أو جمل . 
وذلك 2 مجال التنمية اللغوية بحسب نظرته نحو مستوى 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الط لاب وآحوال البيئة وظروف الدرسة ب المرحلة 
الابتد ائية . 
يؤخذ التلامین 2 هذه الرحلة التي آشرنا الینا بالتدرب على 
القواعد النحوية المبتدكة وتطبیقها على تعبیراتهم منذ الابتداء. 
فمثلا الكلمة وال کلام وأنواع الكلمة وآنواع الاعراب من الرفع 
واللصب والجر والجزم . ومتی تکون الكلمة مرفوعة ومنصوبة 
ومجرورة ومجزومة . کل ذلك على مستوی مبتدی من غير تفصیل 
آو تفسیر . لأن الهم أن يعرف التلمین أن الفاعل مرفوع . والفعول 
منصوب . والبتد ‏ مرفوع والخبر كذلك . والضاف إليه مجرور. 
ومادخل عليه حرف من حروف الجار فهو مجرور . وباتساع 
التلمین 2 العرفة اللغوية والقدرة على التعبیر یتسم .2 معرفة 
القواعد وتطبیقها على جمله وکلامه وتعبیراته. 
قواعد العربية 2 تعلیم اللغة : 
ویجب أن لا یفوتنا 2 هذه الناسبة أن تدریس قواعد النحو 
بالنسبة للتلاميذ الصغار وسيلة من وسائل صحة التعبير ‏ فلا بد 
من الاقتصار ج مطالبة تطبیق القواعد النحوية على ما يحتاجون 
إليه 2 دراستهم الحاضرة من القواعد الضرورية لتقویم آلسنتهم 
وتصحیح أسلوبهم اير اوم وفهمهم عم يُعرَضُ علیهم من 
تفت ها N‏ واه لاوز نع 
وقواعد اللفة فلا شأن للطلاب الصفار ولا ينبغي أن يشغلهم العلم 
بما لا يحتاجون إليه » بل ويترك ذلك للذین یتخصصون ج اللغة 


ند 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والنحوء وقد يظن بعض | لشتغلین بالتعلیم ان تخصیص حصص 
تدریس النحو والقواعد نوع من العبث ومضيعة لوقت التلا میذ 
الثنمين» ووضع جهودهم 2 غير محلها 2 ويزعمون ان الصحة 2 
يوهم التلاميذ الصغار أن النحوغاية ؛ وليس وسيلة ۰ فيحفظون 
القواعد من غير فهم ولا معرفة ويعرضون عن ناحية تطبيقها 
العملي , ولكن أمامنا رأي لأبي عثمان عمرو بن بحر الجاحظ 2 


"أما النحو فلا تشغل قلب الصبي إلا بمقدار ما يؤديه إلى 
السلامة من فاحش اللحن »ومن مقدار جهل العوام ۰ 4 كتاب 
إن كتبه » وشعر إن أنشده » وشيء إن وصفه . وما زاد على ذلك 
فهو مشغلة عما هو أولى به من رواية الثل السائر والخبر الصادق 
والتعبير البارع . إنما يرغب ك بلوغ غاية النحو ومجاوزة الاقتصار 
فيه من لا يحتاج إلى تعرف جسيمات الأمور . وليس له حظ غيره . 
ولا معاش سواه . وعويص النحو لا يجدي ك المعاملات . ولا يضطر 
إليه ‏ شيء" (رسائل النحو للجاحظ) . 
مشکلات 2 تعليم اللغة العربية : 

وبهذه المواصفات الوجيزة التي شرحناها هذا المقال حول 
تعليم اللغة العربية ‏ الهند تتبين المشكلات التي نواجهها 2 مجال 
تعليم اللغة العربية 2 هذه البلاد . ذلك أن المعلمين لهذه اللغة 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


إذا لم تتوافر فیهم تلك الکفاءة الطلوبة 2 تعلیم اللغة . ولم يكن 
التعلمون لهذه اللغة بمخلصین . مجدین + تعلمها . فقلما يبذلون 
مجه ود ات یتطلبها منهم تعلم هذه اللغة العزيزة , وخاصة طلاب 
المدارمس الاسلامية التي تسمی بالد ارس العربية . فهم لا يركزون 
على تعلم اللفة العربية اهتماماتهم . بل ولا یعتنون بها آثناء التعلیم. 
وانما یتبمون العادة التي ورتوها طالباً عن طالب . 

أما قسم اللفة العربية 2 الجامعات العصرية 2 الهند فهو 
أضعف قسم بالنسبة إلى الاقسام الأخرى وهولا ينال عناية 
السوول ین نما هو حقه : وقد تيمل الاأساتذة والحاضرون 3 هذا 
القسم ‏ آداء مسوولياتهم التعليمية ویترکون طلابهم لكي یعدوا 
للاختبار الآخير عدّته مستعینین بالطالعة ومعتمدین على الشروح 
والحواشي على أن اللفة العربية 4 الجامعات العالمية ستخدم 
لتدريس المواد الإنسانية وتنمية القوى العلمية . 


صحوة جديدة نحو تعلم اللغة العربية : 

ولكن اللغة العربية وآدابها بعدما آصبحت موضع اهتمام 
عالمي . واعترفت الأوساط العلمية والسياسية 2 البلدان الأعجمية 
بقيمتها على المستوى الدولي » أقبل شباب الدارس وطلاب 
الجامعات الإسلامية على الاعتناء بها . وافتتاح قسم خاص باللغة 
العربية والأدب العربي فيها . ذلك لكي يخرجوا اللغة العربية 
من زوايا الخمول والانزواء إلى الساحة العملية الواسعة . حيث 
تنفمس الصعداء وتغطي الحياة بكاملها وتعبر عن جميع الشؤون 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والأحداث. وقد أنشئت 3 أنحاء مختلفة کلیات لتعلیم اللفة 
العربية بوصفه ا حية نامية باقية , كما صدرت صحف ومجلات 
باللغة العربية یتدرب علیها الشباب الكتابة والخطابة والحوار حول 
الواضیع الدينية . وموضوعات الساعة . ویتجلی فیها الفکر السلیم 
وتتحلی بالعرض الجمیل . والوضوعية والواقعية . 
ندوة العلما ء ودورها 2 مجال تعلیم اللغة العربية : 

وقد آدرکت ندوة العلماء 2 الهند سر اللفة العربية آول ما 
آدرکت 3 نهاية القرن التاسع عشر 2 عام ۱۸۹۲م حینما اتفقت 
جماعة من آهل العلم والغيرة والنظرة الثاقبة على تأسیس ندوة 
العلماء التي قررت تعلیم اللفة العربي ةب الهند لفة حية » وقد 
آنششت لتحقیق هذا الغرض جامعة اسلامية باسم "دار العلوم" 
التي كانت ملتقی علماء اللغة العربية من الهند والدول العربية ؛ ثم 
قام وا بتعلیم اللغة العربية وأخرجوها من زوایا الخمول إلى ساحة 
الحياة . وما هي الا مدة قليلة اذ تخرج من هذه الجامعة آفواج 
من علماء وأدباء اللغة العربية الذين مثلوها بے جميع شون العلم 
وان تقطانة وككاية وتا که فا 


فکان ذلك خطوة جرئية + مجال تعليم اللفة العربية قامت 
بها جامعة ندوة العلماء وحطمت أحلام اليأس وسوء الظن باللغة 
العربية , وأعادت إليها الحياة والنشاط 2 بلاد كانت اللغة 
العربية فيها محصورة بين الكتب الدينية وچ الشروح والحواشي 
والتعليقات . 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ومنذ ذلك الوقت تطلعت الد ارس الاسلامية العربية 2 
الهند إلى تقلید ندوة العلماء 2 هذا الجال ۰ فنری الیوم ما نراه 
من الترکیز على تعلیم اللغة العربية » وفتح آقسام خاصة باللفة 
العربية. واقامة فصول للتدریب علیها من جمیع النواحي . وقد 
صدرت مجلات وصحف باللفة العربية . وتوسع نطافها وتکثفت 
الاهتمامات الکبيرة بتعلیم اللغة العربية واستخدامها 2 شقون 
الحياة كلها 2 هذه البلاد . ونرجو أن يتيسر وجود الاکفاء من 
مدرسي اللفة العربية ج الهند ویکون لتعلیم اللفة العربية فيها 
مستقبل زاهر. 
بعض الجامعات الرسمية 2 الهند ودورها ب2 ترویج اللغة العربية 

ولا ننسى بهنه المناسبة دور الجامعات الرسمية 2 الهندء 
فان هذه الجامعات قد ساهمت ب ترویج اللغة العربية وآدابها على 
آوسع نطاق. 

إن غاية تدریس اللفة العربية ي الجامعات العربية هو 
اتقانها.وتشتمل مناهج تعلیمها على ثلاث مراحل. 

(۱) اللیسانس (۲) الماجستير (۳) الد کتوراه 

للمر حلة الأول ثلاث سنوات: 

للمرحلة الثانية سنتان. 

وللمرحلة الثالثة خمس سنوات. 

خلال هنه السنوات يقرأ الطالب النصوص العربية والقواعد 
النحوية والصرفية والترجمة العربية وتاریخ الأدب العربي 2 

۹ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


القدیم والحدیث وآصول النقد وطرق التدریس ومناهج الیبحت. تم 
ينال الطالب شهادة الدكتوراه 2 اللغة العربية. 


ومن بين هذه الجامعات جامعة علي جراه الإسلامية أسسها 
سر سید أحمد خان 2 القرن التاسع عشر السيحي جسرا بين 
القديم والجديد بين الشرق والغرب. وكان سر سيد أحمد خان 
يتمنى إعادة الوعي الثقا2 2 الحياة. فكانت تدرس اللغة العربية 
على آسسی ثابتة. وقد آقیم تس مامت نسم الدراسات 
الاسلامية وقسم اللغة العربية وآدابه ا. وأعدٌ منهج تعليمي یجمع 
ن مصادر الادب والصحافة العريية الخد تة 
الجامعة اللية الاسلامية بد لهي. 

ست هنم الا #عام 2۱۹۲۰ عاصمة الهند واعتنت 
ولا تزال تعتني باللغة العربية وتخرج دفعات كثيرة للطلاب المتعلمين 
جامعة جواهر لال نهرو بدلهي وجامعة ایفل ب2 حيدرآباد. 

وهاتان الجامعتان تهتمان باللغة العربية وآدابها . ومنهجهما 
يتميز بالترجمة العربية وقس عليها جامعات الهند الأخرى. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


على كل» فهذه اطلالة على جهود العلماء المسلمين + مناهج 
تعلیم اللغة العربية .4 الهند . ودراسة سريعة لد ارسها وجامعاتها 
التي تعتني بتعلیم اللفة العربية. وان هذه المد ارس والجامعات رغم 
ضآلة امکانیاتها تبدل جهودا كثيرة 2 نشر وتعمیم اللفة العربية 
ج بلاد نائية عن الدول العربية . وان دل هذا على شيء فانما يدل 
على حب العربية وآدابها . وقد قال الثعالبي "من أحب اللّه تعالی 
آحب رسوله محمدا اا »ومن آحب الرسول العربي آحب العرب. 
ومن آحب العرب آحب العربيةء ومن أحب العربية عني بها وثابر 
علیها. وصرف همته إليها . 


وما توفيقي إلا باللّه عليه توکلت والیه أنيب . 


- ۵0 - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


دور النشر والمولفات العربية 
4 الهند 
ودراسة خاصة حول جهود داترة 


المعارف العتمانية بحيدراباد الدكن 


أ.د. محمد نعمان خان(۱) 


)١(‏ أستاذ ورئیس قسم اللغة العربية بجامعة دلهي- الهند. 
۷ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


تمتاز الهند بمیزات مختلفة منها رعایتها للعل وم الاسلامية 
والعربية. لم تكن اللفة العربية 2 الهند لغة رسمية الا ما شاء الله 
ولکن علماء الهند بملوکها المسلمين قام وا بجهود جبارة 4 سبیل 
خدمة لغة الضاد وجلیت الهند الیها علماء من مختلف اللفات 
والعلوم من جمیع آنحاء العالم الاسلامي القدیم لکونها أرض 
آمن وسلام 2 ذلك الوقت وکانت الأحوال 2 العالم الاسلامي 
مضطربة لاسباب مختلفة منها فتنة التتار. یقول فضيلة الشیخ آبو 
الحسن علي الندوي رحمه الله 3 مقدمته للجزء الثامن من کتاب 
والده القیم الفرید: آنزهة الخواطر وبهجة السامع والنواظر "2 
سيرة آعلام الهند. والکتاب آیضا من مطبوعات دائرة العارف 
العثمانية: 


11 


... فقد كانت الهند -كما يعلم من له إلمام بالتاريخ 
الإسلامي- حلقة ذهبية من حلقات العالم الإسلاميء وقد مثلت 
[كما تمثل]() طورا فريدا ذا شخصية خاصة ب4 الفكر الإسلامي 
والعلوم الإسلامية... وغمرت الهند موجات من الهجرة الإسلامية 
بعد حملة التتار على العالم الإسلامي بصفة خاصة. إذ كانت من 
أقوى الحصون والعاقل للعناصر الإسلامية الكريمة القوية والأسر 
النجيبة الذ كية. العريقة + الدين والعلم ج إيران وتركستان 


)١(‏ إضافة من كاتب هذه المقالة 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وماوراء اللهر بصفة خاصة. وهى المنطقة التى وفعت تحت سنايك 
الفیرین وتحت رحمة الوحوش + فجر القرن السابع الهجري. 
وذلك بوجود حکومات اسلامية قوية 2 الهند. كانت تتلقی هذه 
الوفود الكريمة بصدر رحب. وتکرم وفادتها وتحسن رفادتها. 
وتتنافس 2 آکبر عدد من العلماء والسادة والأشراف وآهل الفضل 
والصلاح الذین پلتجوون الیها. وتعتبر وجودهم مفخرة لیس فوقها 


معجر ۰.۵ 


وقد هزمت هذه الحکومات الاسلامية الجن ود الزاحفة من 
التتار شر هزیمة. جربها التتار 2 تاریخهم الطویل الذي لم يكن 
يعرف غير الانتصار وغير النار والدمار» وحطمت جیوشهم 
تحطیما لا یعرف 2 غير هذه الناحية من نواحی العالم الاسلامي. 


وناهيك بآن التتار قد زحفوا على الهند خمس مرات 4 حكومة 
علاء الدین الخلجي (۷۱۲-1۹7ه) وحده بحماس وتصمیم عرف 
بهما التتار. وهزمتهم الجنود العلائية هزيمة منكرة وافترستهم 
افتراس الذئاب للنعاج» ولم یطمحوا بعد ذلك إلى الغارة على الهند 
ولم يستشرفوا لهاء وظل علماء السلمین آمنین مطمئنينء عاكفين 
على الدرس والتألیف ونشر العلم والدین. والتربية والارشاد. 
وازدهرت الثقافة الاسلامية ازدهارا لم یعرف 3 بلد اسلامي آخر 
3 هذه القرون التي تعتبر قرون انحطاط عام .2 العلم والأدب. 
والفکر والتألیف. وساد على العالم العربي الذي آنخنته حملة 


۹ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


التتارء وابتلي بحکم الماليك والأعاجم والاعیاء الفكري والشلل 
العلمي وانتشر التقلید وفقدت الأصالة والابداع» وظلت خلية 
الاسلام تعسل 2 الهند 2 قرون متوالية. وزخرت القری الکبیرق 
فضلا عن المدن والحواضر وفضلا عن قصبات البلاد وعواصم 
الحكومات بالعلماء والمعلمين المنقطعين إلى الدرمس والإفادة 
والمؤلفين المتجردين للتأليف والكتابة والشيوخ العاكفين على الزهد 
والعبادة والإرشاد والافادة, لايحصيهم إلا من أحصى رمل عالج" 
وشعر غنم بني کلب . 
بداية المطابع 2 الهند : 

. يرجع تاريخ الطابع 2 الهند إلى مجيء البرتغاليين الیها 
فأسست الطابع ب2 الهند ب2 الناطق الساحلية غربًا وشرقا. وآول 
مطبعة آسست فیها عام ١١١٠م‏ 2 غوا (008) لنشر السيحية وآول 
کتاب طبع فیها عام ۵۷٥۱م‏ بعنوان دوترینا کریستا (10011]1122 
8 ) يعني مبادئ المسيحية للقدیس زي وير ( 22۷161 .51) 
باللغة البرتغالية. ولا توجد الآن أية نسخة من هذا الكتاب. وقد ساهم 
مختلف الفرق المسيحية 2 تطوير الطباعة 2 الهند وطبعت المواد 
الدينية المسيحية باللغات المحلية التي تكتب بالحروف غير العربية 


(۱) نزهةالخواطر (طبعة دائرة المعارف العثمانية) ۳-۲/۸ (مقدمة)., ولا توجد 
هذه العبارة# مقدمة الشيخ آبي الحسن علي الندوي» 2 طبعة نزهة الخواطر 
الجديدة بعنوان «الإعلام بمن 2 الهند من الأعلام». 

نت 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


فبد آت الطباعة 2 اللغة التاميلية قبل اللغات الهندية الخری(. 


ویعتبر متن السراجية 2 علم الفرائض لاسجاوندي آول کتاب 
عربي معروف طبع 2 الهند وقد ترجمه إلى اللغة الانجليزية السیر 
ولیام جونز (10065 ۷۷1111200 511) ونشره مع التن العربي 2 
کلکته (حالیا کولکاتا) سنة ۱۷۹۲م . 


۲ ثم بدأت طباعة القرآن الکریم مترجما إلى اللفة الأردية. 
طباعة الكتب العربية 2 الهند : 

وبدأت الطباعة بالحروف العربية 4 آواخر سنة ١١۷١م‏ 
أو أوائل سنة ۱۷۱۶م 4# مدينة ترانقوبار (:11820116081 : حاليا: 

و 

تارانفامبادي ("Tharangambadi"‏ حيث طبع كتاب بعنوان 
"شرك سے بیزاری اور اس سے بچنے كا راستم 7" يعني البراءة 
من الشرك وطريقة الاحتراز منه. ويد أت طباعة الكتب العربية 3 
الهند 4 أول العقد التاسع من القرن الثامن عشر. 

الجدير بالذكر أنه ليس هناك دور كبير لذور النشر التجارية 

و 

2 طباعة الكتب العربية بسبب عدم وجود عدد كبير من قرائها 
بين عامتهم. فالكتب العربية حتى الكتب الدينية منها. تشتري 


00 جنوبي هند كي اردو صحافت ص ۰۱۰۸ 

(۲) معجم الطبوعات العربية ص ۱۸۶. 

(؟) انظر جنوبي هند كي اردو صحافت ۱۰۹. 
۳ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الکتبات الخاصة والعامة وبعض الأفراد والدارس الاسلامية 
لمكتباتها واعارتها للطلاب الد ارسین فیها فلذلك طباعة الکتب 
العربية كانت ومازالت عملا علمیا خالصا یتولی آمرها من لا یتوقع 
نفعًا مادیا 2 طباعتها. والان هناك بعض المؤسسات الحکومية 
التي تقدم مساعدة مالية لنشر الکتب العربية. لذلك نری أن الکتب 
الدينية طبعت آکثر ما طبعت من الکتب العربية # الهند لأنها تباع 
ك الدارس النتشرة 2 جمیع آنحاء الهند. 


مساهمة دور النشر #2 ترویج الکتب العربية : 

عندما دخل الانجلیز الهند جاووا بفن الطباعة والطابع 
لأمداف تبشيرية ولکنه لم تبق هذه الطابع لخدمة الأهداف 
التبشيرية فقط.بل توسعت دائرتها إلى المجالات الأخرى. والمدينة 
التي خدمت اللغة العربية بنشر تراثها منن دخول الطباعة فیها. 
هي مدينة كلكته (021011118)) وكانت مقرا للاستعمار الانجليزي 
4 الهند وقد ساعدها وجود المستشرقين فيها. أسس البريطانيون 
فيها الجمعية الآسيوية (2 البنفال) # ۱۵ يناير 11/4ام, 
وكان مؤسسها ورئیسه ا الأول السير وليام جونز الذي نشر متن 
السراجية مع ترجمته إلى الإنجليزية وكذلك أسس وارن هاستنفس 
Warren ۳1250085 (‏ ) أول حاكم عام بريطاني للبنفال. المدرسة 
العالية 2 أكتوبر ۱۷۸۰م. وتحمل نفقاتها لسنتين حتى وافق مجلس 
الإدارة البريطاني بصرف النفقات للمدرسة. ومنحت الحكومة 
الهندية حالیا هذه المدرسة درجة الجامعة. ولاهمية اللغة العربية 

-۷۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الهند لم يستطع البریطانی ون صرف النظر عنها فاختاروا 
من الکتب العربية الخطوطة وحققها الستشرقون البریطانیون 
مع جماعة من علماء الهند ونشروها من شركة الهند الشرفية 
والجمعية الاسيوية ومن مطابع آخری بکلکته. 
مطابع کلکته (11]2اء01): حالیا کولکاتا 2701011818 : 

كانت 4# کلکته مطابع كثيرة ساهمت 4# نشر طباعة الکتب 
العربية. منه ا مطيعة کویر (655آ21 0006۲/)) . وکان لطيعة 
کوبر اللندنية فرع 2 کلکته. طبع معجم الفردات الفارسية 
والعربية والانكليزية لولیام كريك باتريك (Kirkpatrick)‏ 2 
فرع لندن سنة 1786م ثم طبع ملحق له 2 فرعها بکلکته سنة 
4م .., وایست اندیا كومباني بریس ( 00۳۲۵۳۷ 1۱012 East‏ 
۵5 التي طبعت کلیات سعدي ( آعمال الشیخ سعدي الفارسية 
والعربية) + مجلدین سنة ۱۷۹۱ و ۱۷۹۵م. وكذلك نشر بيلي جان 
(۲6[11 1000) من هذه المطبعة کتب القواعد العربية بعنوان: 
مجموعة الکتب التد اولة لدرس النحو 2 ثلاثة مجلد ات. یشتمل 
الأول منها على مئّة عامل وشرح مئّة عامل والمصباح وطبع سنة 
7 1مء والثاني على هداية النحو والثالث على الكافية وطبعا سنة 
۳ وه ۱۸۰ بالترتیسب. ومطبعة إيشياتك ليثوغرافك كومباني 
Asiatic Lithographic Company (‏ ) التي طبعت الفتاوی 
الحمادية سنة ۱۸۲۵م. وفصول العمادي ودر المختار كليهما سنة 
(۱) معظم العلومات مأخوذة من (كلكته کے قديماردومطابع» صص ۰۹-۲۱ 


ار ۵ ۷ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۷ م كلها 4 فقه الأحناف والغني 2 شرح العجز لسدید الدین 
الكازروني سنة ۱۸۲۸م 2 الطب. والطبعة الطبية (71601681 
(Press‏ التي نشرت الهد اية 2 الفقه والكافية 2 اللحو ثم سميت 
هذه المطبعة مطبع مظهر العجائب فنشرت هذه المطبعة تاريخ 
ملوك الأرض سنة ١١۱۸م‏ ونفحة اليمن للشرواني. ثم سميت هذه 
المطبعة آردو كائد بریس (۳۲۵۵5 011106 uلإلا)‏ وطبعت نفحة 
الیمن.ومطبعة بشوب کولیج (21655 0011686 15۳000 ) وکانت 
تسمي عادة مطبعة کولیج ( کولیج بریس) التي نشرت کتاب الاصابة 
2 تمییز الصحابة. ونشرت مطبعة آیدوکاتشیون (مطبع -170068 
108) الفتاوی العالمكيرية أو الهندية 4 ستة مجلد ات ضخمة بين 
۱۸۲۹-۸م كما طبعت الأشباه والنظائر سنة ۰۱۸4۶ 
مطابع لکهنو ( uc) ۸0W‏ ): 

تعتبر لكهنو آیضا من آهم المدن التي تولت وتتولى مكتباتها 
طباعة الكتب العربية. من أهم مطابع الكتب العربية مطبعة نول 
كشور التي خدمت اللغة العربية بعلومها العربية والدينية حوالي منَّة 
سنة من ۱۸۵۸ إلى ۱۹۵۰م. ومطبعة نولكشور ليست مطبعة أو دارا 
للنشر فقط بل كانت مجمعا علمیا للبحث والتحقیق بمعنی الكلمةء 
وکان يعمل فيها النساخ والخطاط ون والعلماء مستغنین ومنشغلین 
بأعمالهم من النسخ والتصحیح والبحث والتحقیق والتصحیح 
وبعدد کبیر لم يجتمع هذا العدد الهائل 2 أية مطبعة آخری 32 
الهند. وکان من الصعب ایجاد اللساخ الهرة الذين ینسخون 

د هلا 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


النسخة النهائية بخطهم الجید للطباعة فأسس النشي نولکشور 
صاحب الطبعة د ارا لتريية الناشئین للنسخ وکتابة السود ات وبذلك 
سهل آمر الطباعة له. وکان عدد النساخ الد ائمین أكثر من مئة 
ناسخ بالإضافة إلى النساخ الذین کانوا یعما ون عملهم حینا بعد 
حين حسب العمل التوفر لهم ویآخذون الأجرة حسب كمية عملهم 
وکان عددهم آیضا لا يقل عن مئّة ناسخ". وکان هدفه خدمة 
الوطن وتوفیر الکتب بسعر آرخص, وتطورت الطبعة تطورا هائلا 
حتی تفرعت وتعددت لها فروع 4 عدة من المدن الهندية وترك 
المنشي نول کشور عند وفاته. عقارا بقيمة عشرة ملایین روبية وکان 
لطیعته فروع 2 کانبور ولاهور وباتیالا واله آباد وأجمير وجبل بور 
وکان له وكلاء 2 دلهي وباتنا وکلکتا وغیرها من الدن الهندية كما 
كان له ممثل ي لندن". وکانت مطیعته معروفة ب الشرق فکان 
يصدر الکتب إلى إيران وأفغانستان وترکستان الصينية وآذربیجان 
وسمرقند وبخاری وطاشقند . كما كانت مطبوعاته معروقة ج 
البلدان العربية والاوروبية. وکان قد بنی دارا للضيافة لکثرة التجار 
التي کانوا ياتون إليه لشراء الکتب. وکان تاجرا ناجحا لا يميز بين 
کتاب وآخر بل كان ينشر الکتب بالحروف العربية والهندية وغیرها 
كما كان پنشر الکتب لجميع الدیانات والناهج الدراسية والکتب 
الأسطورية و2 الوضوعات الختلفة. لذلك كان موضع تقدیر لدی 
جمیع الفرق ومن الکتب الكثيرة التي طبعها بالعربیة: 


(۱) منشي نول کشور ص ۰۱۱ 
(۲) السابق ص ۰۲۵ 
- كلا - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الاتقان 2 علوم القرآن لاسيوطي. والتبیان 2 اعراب القرآن 
للعكبري, والدر النظیم 2 خواص القرآن العظیم لليمني الشافعي. 
وتفسیر البيضاوي والتفسیر المنسوب إلى ابن عربي» وسواطع 
الالهام لفيضي. والتفسیرات الأحمدية (# آحکام القرآن) للملا 
جیون. وارشاد الساري 4 شرح البخاري للقسطلاني. وشرح 
النووي لصحیح مسلم. وسنن آبي داوود. وسنن ابن ماجه. وجامع 
الترمذي. ومشکاة الصابیح للتبريزي ومجمع بحار الأنوار لحمد 
طاهر الفتني, ودلائل الخیرات. للجزولي. والحصن الحصین 
للجزري. والشفا بتعریف حقوق الصطفی للقاضي عیاض وتقریب 
التهيديت نن عدن وا كفن التضاعه حاكن الرضاعة خی 
أحسن النانوتوي. وأحوال طبقات الفقهاء مع الجامع الصغير, 
وأصول الشاشي مع حاشية محمد حسن السنبهليء والأشباه 
والنظائر لابن نجیم. والبناية شرح الهداية للعيني. والتلويح مع 
ثلاث حواش للتفتازاني» والجامع الصغير للإمام محمد بن الحسن 
الشيباني. والدر الختار ‏ شرح تنوير الأبصار للحصكفي» و شرح 
كنز الدقائق لبدر الدين العيني» والفتاوى الهندية. وفتاوی قاضي 
خان ونور الأنوار للملا جيون: وأصول الكاي. والفروع من الكا. 
كلاهما للكليني الشيعي. 

وآلفية لابن مالك وتسهيل الكافية لعبد الحق الخيراباديء 
والكافيةلابن الحاجب. وديوان علي بن أبي طالب. وحماسة آبي 
تمامء والمعلقات السبع. وشرح الحماسة للشيخ فيض الحسن 

VV - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السهارنفوري, والقليويي. ومقامات الحريري. ومختصر العاني 
للتفتازاني» والقامومس الحیط للفيروزابادي وأسامن البلا غة 
للزمخشري, وفقه اللسان لکرامت حسین. واحیاء العلوم للغز الي 
وغنية الطالبین للشیخ عبد القادر الجيلاني. وفصوص الحکم 
لابن عربيء وعوارف العارف لشهاب الدین السه روردي وشرح 
العقاشد النسفية. وشرح الواقف للشریف الجرجاني, ومیزان 
النطق. وشرح اشارات ابن سیناء لنصیر الدین الطوسي. وحمیات 
القانون مع الحواشي لابن سيناء والسديدي شرح الوجز. للحکیم 
الكازروني وشرح الأسباب ب4 مجلدین, للحکیم نجم الدین 
السمرقندي ؛وقانونجه: مختصر 2 الطب. وموجز القانون. لعلاء 
الوق اقرف وا ساح هي لفن دن وی الترشی: 
وتعتبر مدينة دهلي أو دلهي (10101) آیضا من آکبر مراکز 
طباعة الکتب العربية ب2 الهند ومن الکاتب القديمة فيها: أحسن 
الطابع والجمعية بریس وجيد برقیبریس ومطبع حسین محمد 
والمكتبة الرحيمية والکتبة الرشيدية ومکتبة مجتبائي ومحبوب 
المطابع«وإسلامك فندرسن بیورو Islamic Wonders Bu-)‏ 
۷ ), وبرنتنگ ورکس. البلاغ با بلیکاتسیون, وج-ك- آفست 
بريس ( جاي كيه آفسیت برنتارز) . ومطبعة دار السلام. ومركزي 
مكتبه اسلامي پبلیشرز ومكتبة آبي الحسن علي» ودارسلمان 
للطباعة والنشرء ودار العلم. مکتبة العارف ودار الفاروقي, ودار 
امفرقة :جافهة قان وداتفن كن و وة الهتدينة للثقافة 
- ۷۸ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والتراث والفن. ونيو يبلك بريسء ويونين بریس.وغیرها خاصة 
القديمة منها ذهبت مع الزمن ومن مطبوعاتها: روضة الأدب ك 
تسهیل کلام العرب. ولامع الدراري على جامع البخاري. للشیخ 
رشيد آحمد الكنكوهي وا کفار الملحدين 4 ضروریات الدین للشیخ 
محمد آنور شاه الكشميري ونیل الفرقدین 2 مسألة رفع الیدین. 
له أيضاء والقول الفصیح فیما یتعلق بنضد آبواب الصحیح للشیخ 
فخر الدین آحمد. وضرب الخاتم على حدوث العالم. للشیخ 
الکشم پري الذک ور وانجاح الحاجة 3 شرح سنن [ ابن] ماجة. 
للمولوي عبد الغني الجددي, و مقامات الحريري مع حواش للشیخ 
محمد ادریس الكاندهل وي. وکتب الحدیث وغیرها من الکتب مثل 
عمدة الأصول 2 آحادیث الرسول.للمولوي محمد شاه الحنفي, 
والهدية السنية 2 ذ کر دار العلوم الديويندية. للشیخ ذو الفقار 
علي الديوبندي. وتسهیل الدراسة 2 ترجمة الحماسة, له آیضا. 
والتشرف بمعرفة آحادیث التصوف. للشیخ محمد آشرف علي 
التهانوي. 

ومن الصعب حصر الطابع التي طبعت الکتب العربية 2 الهند . 
وهذا یحتاج إلى مشروع کب یر مستقل لأن الکتب العربية طبعت 2 
معظم الولایات الهندية وه عدد كبير من المدن الهندية الکبيرة 
والصفيرة وکثیر من أوائل الطبوعات مازالت مخفية والبحث 
عنها یحتاج إلى وقت طویل فنظرة إلى معجم المطبوعات العربية 
للدكتور آحمد خان (من مطبوعات مکتبة اللك فهد الوطنیة) 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ینبتك عن آهمية الطبوعات العربية 2 الهند. فنذكر هنا بعض 
الکتبات للاشارة إلى انتشار الطباعة العربية من آدنی الهند إلى 
آقصاها ولیس حصرا للمکتبات التي تولت طباعة الکتب العربية: 
ومن الطابع الهندية الأخرى: 


و2 ولاية آترابرادش:مطبعة معارف بأعظم کرهومطابع آکبر 
آباد (آكره / آغره حالیا ومطبع نور الأنوار.ومدينة بریس 2 بچنور. 
و2 بنارس مطبعة گلزار هميشه به ار. ومطبعة باغ و بهار بنارس 
وادارة اليحوث الاسلامية بالجامعة السلفية. 


وك دیویند:اتحاد بكدبوء والمكتبةالأشرفية: والمكتبة الاعزازية. 
وأكاديمية شيخ الهند بالجامعة الإسلامية دارالعلوم.والكتبة 
الحسينية ( کتب خانه حسينيه) . ومطبع خضر راه, ودار الکتاب. 
ودار العارف.الكتبة الرحيمية. ومكتبة رضيء وفيصل ببليكاتسيون 
ومطبع قاسمي ( المطبعة القاسمية) . ومعهد الأنور. ومكتبة نعمانية: 
والمكتبة الوحيدية. 


وذ رائي بريلي: مكتبة دار عرفات. دارة الشيخ علم اللّه. 
ومن مطابع سهارنيور: المكتبة الحيوية . 


وق علي كَرّه( علي كرا/ عليجرا) :مطبع فتح الأخبار كول ضلع 
علي کره.ومعهد الدراسات الإسلاميةبجامعة علي كره الإسلامية, 
وقسم اللغة العربية بجامعة علي كره الإسلامية. ومجمع البحوث 
العربية. ومجمع السير سيد العلمي. بجامعة علي كره الإسلامية. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ومن مطابع کانبور: مطبع رزاقي. ومجیدی. ومطيع محمدی؛ 
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و لکهن و (لکناو): مطبع أحمديء والطبع الرفيعي 
العزي. والطبع العلوي.ومطبع محمدي ومطبعة آسي الدراسي. 
ونولکشور,والجمع الاسلامي العلمي (ندوة العلماء): 
وإداره إحيائ علوم ودعوتوموسسة الصحافة والنشر(ندوة 
العلا 

ومن مطابع مرادآباد: مطبع عين الأخبار. 

ومن مطابع ميرثه (ميرت/ ميرث): المكتبة العلميةء ومطبع قادري. 


وك ولاية البنغال: بمدينة كلكته ( کولکاتا): مطبع ابر اهيمي. 
وآردو کائد بریس, وایجوکاتسیونبریس, وایست اندیا كمبني بریس. 
وايشياتك لیتهوکرافك كمبني بریس. ببتست مشن بریس. برشین 
بریس آف دي کالج آف فورت ولیام. وجمعية البحوث الاسلامية. 
كلكتة ولندن وغیرهما من الدن. وشکر الله بریس. شيخ أحمد بن 
محمد اليمني الشرواني بریس, ومطبع طبي. ومطبع عين العيانء 
ومطبع قادري. كوبر بریس. ومطبع ماهر. وهندوستاني بريس. 

ومن مطابع ولاية آسام مطبعة جامعة آسام. قسم اللفة العربية 

ومن مطابع ولاية بیهار المطبع الخليلي 2 آرا 

ومن مطابع ولاية تامیل نادو: بمدراس ( تشناي حالیا) : دار 
سلطانه للطباعة واللشر اسلامك فاوند اتسیون ترست 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ومن مطابع ولاية تلنغانا:المطبيعة العزيزية ومطيعة دائرة 
المعارف العثمانية ومطبع كنز العلوم كلها 4 حیدرآباد 


ومن مطابع ولاية جامو وكشمير: مطبع محمدي. دار الحكمة أو 
بيت الحكمة الندوية 4 سرينغار. و دار الهجرة 2 جامو. 


الجشتي 4 أجمير 


ومن مطابع ولاية غجرات: الجلس العلمیبد ابهیل. 
ومن مطابع ولاية كرناتكا: مکتبة الروضة 2 بهاتكال (Bhatkal)‏ . 


ومن مطابع ولاية كيرالا: سی اتش محمد كويا وأولاده 
بدريه بوکس. کوتاکال. عربينن بوکس.کوتاکال.ومن مطابع 
کالیکوت: مکتبة عربنیت. ودار العارف. ومکتبة الهدی. 


ومن مطابع ولاية مهاراشترا. مطابعبمبئي ( بومباي ومومباي 
حالیا):مطبع شهابي ومطبع فتح الکریم والطبعة المصطفوية التي 
نشرت آول طبعة لأهم مصادر تاريخ نجد: روضة الأفكار والأفهام 
لمرتاد حال الامام وتعداد غزوات ذوي الاسلام. عام ۱۳۲۲ ه 
ومكتبة ملك الكتاب الشيرازي والدار السلفية. ودار القيمة ب 
بهيواندي من مطبوعاتها: تحفة الأشراف للم زي, سنة ۰۳ ۱۶ه.. 
ومن مطابع مالیگاژن (1/121685302): مطبع علمي. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ومن آهم مطابع ولاية مادهیابرادض:(۱) الطبع السكندري 
و(؟) المطبع الشاه جهاني و(۳) المطبع السلطاني و( ۶) المطبع 
الصديقى التى أسسها أمير امارة بهوبال الإسلامية النواب محمد 
فا تافو 

بعض الطبوعات العربية 2 الهند حتی منتصف القرن التاسع 
عشر للمیلاد : 

کلیات سعديء ایست اندیا كمبنيء کلکته (۲ج)۱۷۹۱۰ و۱۷۹۵ ۰ 
The Persian And Arabic Works Of 92066, in 2 ۷ ۰:‏ 


Vol. I: Containing His Dewan, or Book of Poems, 
Consisting of Idylls, Elegies, Odes And Other Miscella- 
neous Pieces (1795) (Arabic Edition) By Sadi ) 


“A۰۲ بریس‎ 


ناسولیس وجواد علي. بتصحیح المولوي بشیر الدین محمد واشرف 
الدین محمد . کلکته ایست اندیا كمينى بریس ۰۱۸۰۳ 


الحریری: مقامات ۲مج. کمبنی بریس ۰۱۸۱۲ 


آحمد بن محمد اليمني الشرواني: حديقة الأفراحء کلکته 
۶۹ /۱۸۱۳م. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۱۸۱۳/۵۹ 
الرحیم كوركهبوريء کلکته (۷۰۵) ص 

میتهیو لسدن (۳5060] ۷۲۵6۷): کرامر آف دي 
عربك لینکویج. ایست" اندیا كمبني بریس ۱۸۱۳ (۲مج بالعربية 
والانكليزية) 

لاکت أيه (محقق5): مائة عامل وشرح مائة عامل. هندوستاني 
بريس .181١5‏ 

جلال الدين محمد بن عبد الرحمن قزويني: تلخيص الفتاح؛ 
060ام. 
الرحیم. غلام حسين وحسن علي. شكر الله بريس ۸۱۸۱۵. 

قطب الدین: قطبي تصحیح جان علي» عبد الرحیم ومیتهیو 


لمسدن» کلکته ایست اندیا كميئى بریس. 


ابن الحاجب: الفوائد الضيائية- شرح عبد الرحمن جامي 
۲۳ ۸۱۷/۵ م. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مجد الدین محمد یعقوب: القاموس العربي تصحیح الشیخ 
آحمد بن محمد اليمني الشرواني. شيخ آحمد بن محمد اليمني 
الشرواني بریس (۲مج)؛ ۸۱۸۱۷. 

آلف ليلة وليلة تصحیح الشیخ آحمد بن محمد اليمني 
الشرواني. هندوستاني بریس ۱۸۱۸ (۲مج) 

سراج الدین علي خان: جامع التعزیرات( ترجمة عربية 
مختصرة لقانون العقوبات الهندي) ۰ تصحیح ولایت حسين کلکته 
مطبع عين العیان ۱۲۳/2۱۸۲۰ ه.. 

عبد الرحیم بن عبد الکریم صفي بوري: حل الشواهد شرح 
جامي» مطبع ماهر ۸۱۸۲۰/۵۱۲۳۲. 


محمد |براهیم: الأشباه والنظائر تصحیح کلزار علي وعبد 
الغنی ۰ ۱۸۲۶/۵ 

محمد علاء الدين الحصكفي: در المختارء ايشياتك 
لیتهو کر افك بریس. ۷ج« 


الشیخ نظام الدین وغیره ( ترتیب) : فتاوی عالمكيري 2 فروع 
الحنفية ایجوکاتسیون بریس. کلکته (1مج)»› ۱۸۲۹-7۷ م. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


العمادی. ايشياتك لیتهوکر افك بریس ۵۱۲۶۲-/ ۰۷ 

ابن الحاجب: مغني اللبیب. تصحیح عبد الرحیم بن عبد 
الكريم صفي بوري ۱۸۲۸ م. 

عبد الرحيم بن عبد الكريم صفي بوري: غاية البیان 2 علم 
اللسان ۱۸۲۸م 


۶ ۱۸۲۸/۵م. 


ابن سیناء: آرجوزة سينائية تصحیح حكيم عبد الجید. کلکته 


مطبع طبي: ۱۸۲۹م. 
آکمل الدین بن محمود: غاية الشرح [شرح] الهد اية. كلكته 
مطبع طبي ۸۱۸۲۹/۵۱۲:۵. 


حامد الله نقي» غلام سبحان؛ عباس وحکیم عبد الجید (۳۲۰ص) 
یشتمل على حل العبارات الفامضة بایراد القواعد الأدبية وبیان 


۱۸۲۹/۵ ۰۵ 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


آکمل الدین بن محمود: العناي 8 2 شرح الهداية تصحیح 
مشن بریس ۱/۸۲۱۰ (۶مج) 

جمال القريشي: الصراح (ط۳) تصحیح وإضافة ونظر ثاني 
حکیم عبد الجید. کلکته مطبع طبي ۱۸۳۰م. 

عبد الرحیم بن عبد الکریم صفي بوري: آوضح السالك. کلکته 
اردو كائد بريس ۰ ۲« 


الشیخ آحمد بن محمد اليمني الشرواني: منهاج البیان ...2 

آلف ليلة وليلة. تصحیح دبلیو ايج مكناطن» وليم تهیکر ايند 
كمبني ۱۸۶۲-۱۸۳۹ (۶مج). 

ابن عرب شاه: عجائب القدور 2 آخبار تیمور. تصحیح مولوي 
احمد کبیر. مولوي محمد وجیه. مولوي بشیر الدین. 

نور الحق. محمد مرتضی. محمد مظهرء عجیب احمد. يار علي. 
غلام حسين اور مولوي وحيد النبي ۵۱۲۰۷/ 2۱۸۶۱ (۵۰۹ص) 

زين العابدین بن إبراهيم: الأشباه والنظائر مع شرح الحموي 
تصحیح محمد ابراهیم. کلزار علي. وعبد الغني. کلکته مطبع 
ایدوکیشن ۱۸۶۶/۱۲۲۰ (۷۶۷ص)/ فقه 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الشیخ آحمد بن محمد اليمني الشرواني: العجب العجائب 
(۲) تصحیح عبد الرحیم مراجعة مولوي عبد الجید وهادي 
علي. کلکته 2۱۸۶۵/۱۲۲۱. 
اسبرنکر. مدرسة بريس » کلکته. 0ام. 
کلکته. ۲ ۱۸۶م. 

الشیخ آحمد بن محمد اليمني الشرواني: منهاج البیان الشا 3 
.. 2 علم العروض والقواے» کلکته ۱/۱۲۱۲ ۱۸۶م. 

رضا حسن خان: مطارح الأذكياء؛ كلكته مطبع طبي, ۲ ۱۸۶م. 

الشيخ اف الطحطاوي: در الختار. کلکته4. مدرسه بریس 
۵۶ (۲مج). 

مسیح الدین محمد: مفتاح الرشاد. کلکته. مطبع آفتاب عالم 
تاب ۱۸۶۷/۱۲۱۶ 

عبد الله الفاكهي: حدود النحو تصحیح اسبرنکر کلکته. 


رسالة منطق (بالعربیة) لعلي حسین بريلوي. ۹ 
جامع الخطیب (مجموعة خطب الجمعة والعیدین). ۹ م. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مطبع قادري ميرته ۱۸4۹: تفسير [سورة ] يوسف. ٩۱۸۶م.‏ 
الکتب العربية 2 الوقت الحالي : 

هناك عدد لا بأس به من الکتب التي تطبع حالیا 2 الهند ولکنه 
كما وضحت فیما مضی أنه لا سوق لها فتطبع 2 عدد محدود وتباع 
للمکتبات كما تهدی لها ولأشخاص؛ فنذ کر هنا بعض الکتب التي 
نشرت 2 الهند: 

من مطبوعات دلهي: الدراسات العربية 2 الجامعات الشمالية 
منذ الاستقلال 2 2۱۹۶۷ العهد الهندي للدراسات الاسلامية, 
نيودلهي ۰۱۹۸۹ ومساهمة دار العلوم ديوبند 4 الأدب العربي 
حتی عام ۵۱۶۰۰/ 2۱۹۸۰ دار الفاروقي» دلهي الجديدة ۰۱۹۹۰ 
والترجمة العربية 2 الهند بعد الاستقلال, دار سلمان للطباعة 
والنشر. دلهي الجديدة ۰۱۹۹۷ ومساهمة علماء عظیم آباد 2 آداب 
اللغة العربية وعلومه ا. دار العلم للطباعة والنشر. دلهي الجدیدة 
۳ ومساهمة الهند 2 النثر العربي خلال القرن العشرین. 
ماکوف برنترس, دهلي ۵۱۶۲۶-/۲۰۰۳م. و حالي [الشاعر] 
والأدب العربيء کوخ العلم» دلهي۲۰۰م. ومن منشورات ا لجلس 
الهندي للعلاقات التقافية الحكومي الذي ينشر دورية عربية باسم 
ثقافة الهند" : واقع اللغة العربية 2 الجامعات الهندية ۲۰۰۵م. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


العربي4. کاتیهار ۰۶ م‘ ومساهمة علماء دلهى _2 اللغة العربية 
وآدابها حتی عام ۱۸۵۷م؛ دربنجه ۸۲۰۰۱/۵۱۶۲۷. 


و ولاية تلنغانه: 2 حیدرآباد علماء العربية ومساهماتهم 2 
الأدب العربي 2 العهد الاصفجاهي (مملكة النظام بحیدرآباد- 
الهند) . الجامعة النظامية ۲۰۰۰۵م. رجال من العرب والعجم. دار 
حسان العربية ۵۱:۳۵/ ۸۲۰۱۶. 


و2 ولاية کشمیر: الصحافة العربية 2 الهند نشأتها وتطورها. 
دار الهجرة. جام ۵۱۶۱۸-/ ۱۹۹۷م. و آماثل کشمیر. بيت الحکمة 
الندوية. سري نجر ۲۰۰۶م۰ ومساهمة آهل کشمیر 2 اللغة العربية 
والأدب العربي. (من القرن الثامن الهجري إلى القرن الثالث 
عشر) ۲ج. بيت الحكمة الندوية. سري نجر ۲۰۰۸-۲۰۰۶م. 


وج کیرالا .2 كاليكوت: تحفة الجاهدین للحفید وتحریض 
آهل الایمان على جهاد عبدة الصلبان للجد (کلاهما من القرن 
العاشر للهجرة) . مکتبة الهدی ۰۱۹۹ والشعر العربي 2 کیرالا 
مبدوه وتطوره. عربنیت ۲۰۰۳م. ومقاومة الاستعمار البرتفالي + 
ملیبار. مکتبة الهدی ۲۰۰۷م. وقصيدة فتح البین للسامري الذي 
يحب السلم ین (من القرن ۱۱ ه) . مکتبة الهدی (د.ت.) . وتاریخ 
الدعوة الإسلامية 2 شبه القارة الهندية. مجمع الرکز للبحوث 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والسلمون ب2 كيرالاء مكتبة آکمل 2 ملابورم 


من مطبوعات علي كره ( آترابرادش): سبحة الرجان ‏ آثار 
هندوستان (تحقیق) . معهد الدراسات الاسلامية بجامعة علي کره 
ااا ۲ ۰۱۹۸۰ طرب الأماثل بتراجم الافاضل 
(تحقيق) ۲ج » مركز الدراسات الآسيوية الغربية بجامعة علي كره 
ا ا 


من مطبوعات لكهنؤ (آترابرادش)» مؤلفات الشيخ محمد 
الرابع الحسني الندوي: 2 ظلال السيرة. والعالم الاسلامي 
الیوم: قضایا وحلول. وآضواء على الأدب الاسلامي. و وطن 
الامام البخاري. ومن مؤلفات الشیخ محمد واضح رشید الحسني 
الندوي: مصادر الأدب العربيء والدعوة الاسلامية ومناهجها ب 
الهند. ومختصر الشمائل النبوية. والشیخ آبو الحسن الندوي 
قائدا وحكيماء وآعلام الأدب العربي 2 العصر الحدیث. وجمیع 
هذه الکتب من مطبوعات مجلس التحقیق والنشورات الاسلامية . 
وج رامبور. من منشورات مکتبة رضا رامبور: تفسیر 
سفیان الشوري (تحقیق) 6ه والفلسفة الهندية القديمة. 
۷ سم وغیرهما من الکتب. 
من مطیوعات بهوبال (مهاراشترا): مساهمة نازک الاتکة 
ك الشعر والنقد ۲۰۰۶م. والعلوم الدينية والفكرية بالهند + العهد 
٩۱ -‏ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الاجتماعية ۱۳ ۲۰ 
ول مدراس (تشناي حاليا/ ولاية تامیل نادو): آعلام النثر 


A/a 


وهذا ذكرنا على سبيل الإشارة وهناك كتب قيمة ومؤسسات 
مهمة تركنا ذكرها لئلا يطول البحث. فنأتي إلى تعريف آهم 
المؤسسات الهندية التي قامت بدور مهم جدا +2 سبيل احیاء 
التراث العربي الاسلامي. ألا وهي دائرة المعارف العثمانية. 
حيدرآباد مقر دائرة المعارف العثمانية : 

تسمى مدينة حیدرآباد الهندية حیدرآباد الدكن تمييزا عن 
حیدرآباد السند 2 باكستان الحالية. وهي من مفاخر الاسلام 32 
الهند ومن آشهر مدنه ا. مرها محمد علي قطب شاه. وکانت 
E E SL E‏ ساسا ات نس و i‏ 


عاضمة ولایة آتتهرا برادش ٠‏ وولاية تلتغانا. 


كانت مملكة حیدرآباد الد کن مملكة فرید ة وممتازة لاتضاهیها 
امارة 2 الهند 2 الإيراداتوالمصاريف وسعة المساحة وكثرة 


)١(‏ وانقسمت الآن ولاية آندهرا برادش 2 ولايتين: ولاية أندهرا برادش وولاية تلنفانا 
وحیدرآباد حالیا عاصمتهما وبعد الفترة الانتقالية تکون مدينة حیدرآباد عاصمة 


وه 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السکان. وهي التي كانت تسمی بالدولة الاصفية. آسسها الأمير 
نظام اللك آصف جاه قمر الدین بن غازي الدین بن الخواجة 
عابد الصديقي الحنفي الصدر الأعظم لحمد شاه التیمور سلطان 
الهند التوفی سنة (۱۱۱۱ه) واستقل بها خمسا وعشرین سنة. 
وبقيت هذه الدولة عامرة آمنة مطمئنة لغاية انضمامها للهند عام 
۸م. 


وکان عصر الأمير مير عثمان علي خان آخر ملوك الدولة 
الاصفية عصرا ذهبیا. قال عنه مؤرخ الاسلام 4 الهند العلامة 
عبد الحي بن فخر الدین الحسني (ت ۵۱۳:۱) رحمه اللّه: 

"قن جمم اللّه سبحانه فیه من خصال الخیر وفشّله علی 
بعضی آأسلافه 2 الفضل, فتحمل آعباء السلطة بهمة عالية 
ومهارة فائقة وخبرة تامة لشؤون بلاده. بدون استعانة [ ب أغيره 
منذ مدة من الزمان و2 سنة ۱۳۳۸ه آصدر ارادته السنية بتنظیم 
الجمعية التشريعية. سماها باب الحکومة ورتب بنفسه برنامج 
آعماله ا. تحتوي هذه الجمعية على تسعة آعضاء. منها الصدر 
الأعظم وثمانية آرکان. وأنشأ جامعة مستقلة لبلاده ومن ممیز اتها 
الخاصة آنه ا تعلّم فیها جميع العلوم والفنون الحديثة والقديمة 
باللفة الأردوية. آما تعلیم اللغات الأجنبية فهو کاللفات الثانوية 


(۱) الهند 2 العهد الاسلامي (طبعة دائرة العارف العثمانیة) صصص ۳۰۰-۲۹۹ 
و( طبعة رائبريلي) ص ۰۲۵۸-۲۵۱ 
- ۹۳ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


غير الانكليزية. فإنها اجبارية فيها. وأسس دار الترجمة العامرة 
التي تنقل العلوم الحديثة إلى اللفة الأردوية وسهلت مهمة التعلیم 
2 اللفة الوطنية'. 


ومن مآثره أنه يرسل مات من الطلبة النتخبین سنویا إلى 
جامعات آورية لتکمیل الدراسات العالية على نفقاته الخاصة, 
وزيادة على ذلك هو ينا عد کثیرا من الدارس والعاهد الدينية 2 
معظم آقطار الهند مساعدة مالية. ثم انه یکرم العلماء والشیوخ 
والصالحین. ویصرف جانبا من الأموال على الأعمال الخيرية, 
ومن آخص خصائصه وممیزاته أن عطایاه ليست محصورة على 
علماء السلمین. بل هي تعم الوثنيين والمجوس والنصارى وغير ذلك 
من أهل الملل والنحل, ومما يجدر ذكره أن أغلب الملوك [ المسلمين ] 
2 أيامنا هده. تراهم غافلين عن فرائض الدین ومعرضين عن 
أحكام الشريعةء ولكن إذا رأيته تجده خاضعا لكتاب اللّه وأحكامه. 
وقد اتسع نطاق كرمه حتى امتد من [ أدنى ]7 إلى أقصاهاء وهذه 
الأسباب التي دعت أركان ندوة العلماء وجمهور المسلمين إلى تلقيبه 
بمحيي الملة والدين'. وألغيت [ جميع] الإمارات 2 الهند ] على 
آثر التقسيم سنة ۰۱۹۶۷ إلا حید رآباد. فقد بقيت متمسكة بوضعهاء 


۲۵۸ تأسست دار الترجمة 2 2 ۷١۱۹م وقد نقلت من الإنجليزية إلى الأردوية‎ )١( 
كتاباء تعطل نشاطها بعد الانضمام 2 /194م.‎ 
الطبعتين من الهند  العهد الإسلامي: (أقصى).‎ # )۲( 
(؟) تو 2 ۱۶ ذي القعدة ١۱۳۸ھ الموافق ۲۶ فبرایر 5571ام.‎ 
ك‎ 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مطالبة للا حتفاظ بشخصیتها وكيانهاء حتی دخلته | الجیوش 
الهندية 2 سبتمبر ۰۱۹۶۸ فانضمت إلى الجمهورية الهندية . 

ومن مآثره الجليلة دائرة العارف العثمانية التي نشرت کتبا 
قيمة 3 الحدیث وآسماء الرجال والتاریخ واللفة وعلوم الحکمة 
والعلوم الرياضية للعلماء التقدمین. كان یتسامع بها الفضلاء 
ویحن الیها العلماء. ولم تر ضوء الشمس. فکانت مأثرة علمية تذ کر 
وتشکر. 

و اک ارت الا ةرا ادان كن ا د 
الهند الخالدة. وهي مؤسسة خدمت اللغة العربية بنشر جواهرها 
بطبعات محققة قيمة .ومازالت ولا تزال تخدمها بحماس لفاية الان. 
وقد نشرت دائرة العارف أكثر من مئة وخمسين کتابا مخطوطا من 
النوادر يرجع تاريخ تألیفها إلى ماقبل القرن الثامن للهجرة. 
اسم الدائرة وتأسیسها: 

أسست الدائرة باسم داثرة العارف على أيدي كبار علماء 
الدولة الآصفية الإسلامية 2 الهندء مثل عماد الملك مولانا السيد 
حسين البلگرامي (770١-45؟١ه‏ ).؛ والملا محمد عبد القيوم 
(۱۳۲۶-۱۲۷۰ه) وشيخ الإسلام الحافظ محمد أنوار اللّه 
الفاروقي'''. ثم سميت دائرة المعارف النظامية لرعاية نظام 


)۱( انظر تراجم الأفاضل الثلاث المفصلة 2 علماء العربية ... (ص ۰۱۱۲-۱۵۹ وص 
۰ وص ۱۵-۱ (بالترتیب) . 
:4 ید 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الاك الآصفجاه السادس وذلك 2 سنة ۱۳۰۸ ه أو بعدها ثم 
عوّض النظامية ب العثمانية عندما تولی رعایتها نظام الملك 
الاصفجاه السابع آخر آمراء إمارة حیدرآباد مير عثمان علي خان 
2 سنة ۵۱۳۳۸ /۲(۸۱۹۱۹. 


ولم يذكر تاريخ تأسيسها 3 آخبار جمعية دائرة العارف 
العمانیه بل اكتف فاضا ید کت سای الفا و لاض 
الذکورین ثم ذکر بآن النواب السير وقار الأمراء"" وزير معارف 
الدولة الآصفية تقبل رئاسة هذه الد اثرة العلمية وبذلك آصبح آول 
رئيس لها وتوسط لدی الأمير محبوب علي خان بهادور نظام الملك 
آصف جاه السادسن ووافق الأمير على اعانتها وکتب لها توقيعا 
رفیعا 2 ۱۶ من جمادی الآخرة ۵۱۳۰۸ /[ 1150م ]!". 


ود ا غر كتين من الباحفن سته ۱۳۲۰۸ ه سته تأسیس الداكزة 
وبعضهم ذ کر تاريخ التأسيس سنة ۱۳۰۹ ه أو ۱۳۰۷ه ولکن الدائرة 
تأسست قبل ذلك بسنوات 3 سنة ۵۱۳۰۰/ ۱۸۸۲ لأن جلستها 
الأولى انعقدت 2 سنة ۱۲۹۲ فصلية وهي توافق سنة ۱۳۰۰ للهجرة 
وقد آلقی فيها رئیسها الأول النواب السیر وقار الأمراء خطبته 
الافتتاحية. منها: 


)١(‏ تاريخ تغير الاسم تقريبي ویحتاج إلى التحقیق. 
(۲) السیر وقارالامراء (0218 1-0 ۷1۵۵۲ 5[۲): اقتدار اللك اقبال الدولة 
سکندر جنك النواب محمد فضل الدين خان بهادور (۵۱۹۰۲-۱۸۰۲): رئيس 
و عار وم ناد (۰)2۱۹۰۱-۱۸۹۳ 
(۲) مقالة تاريخية ص ۰۲۱ 
= 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


"إن المولى عبد القیوم والنواب عماد اللك حرضاني منذ 
ثلاث سنين على صيانة خزائن العل وم الاسلامية من الاتلاف 
ونشر العلوم الأثرية والعارف الدينية 2 الافاق ومن الاسف 
[المؤسف] أن جلة العلوم الشرعية والحقائق التاريخية والًثار 
الملية 3 ضياع وتهلكة من نوائب الزمان وحوادث الأيام» فعلى 
إخواننا المسلمين أن يتقدموا لحفظ هذه الذخائر الثمينة ويجتهدوا 
لصيانتها وبقائها ونشرها حتى تتمتع منها [کذا ] الأمم الحاضرة 
وبقية الأجيال الغايرة.... 


فهذه الدواعي العظيمة والفرائض الجليلة دعتني إلى أن 
آتشرف بتأسیسن جمعية علمية معروفة بد اثرة العارف. فأتفذت 
هذا الأمر الجلیل, وقررت من غرضها السدید أن تطبع الکتب 
القديمة من العلوم العربية التي هي من نوادر الزمان وعجائب 
الأيام على الاستطاعة الوفقة من الله العزیز ۲. 
خلفية تأسیس دائرة العارف: 

وقد رأى آرباب العلم والفضل أن الاستعمار البريطاني سس 
مختلف المؤسسات للعل وم الشرقية ولا توجد أية مؤسسة علمية 
تضاهیها فقرروا تأسیس هذه الد اثرة. یقول العلامة سيد هاشم 
الندوي 2 الموضوع: 


)۱ المصدر السایق ص ۲ و۰۳ 
۷ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وکانت الجمعية الشرقية لکولکاتا آول جمعية شرقية 2 
الهند وظهرت على حیز الوجود [بمساعي] السیر وليام [جونز. 
William Jones‏ 57 ] سنة ۱۷۸۶ وطبعت هذه الجمعية 
الخطوطات الفارسية و العربية طبعة أنيقة ونشرتها. والجمعية 
الشرقية لبنفال تؤدي خدماتها إلى یومنا هذاء ولم تؤسس جمعية 
خاضة [[وطنية | لهنه القاصد والأهداف العلمية سوی الجمعية 
ال کنو وه ولكن تن الفاساء و الفا كانوا رین الكت 
العديدة بناء على ذوقهم العلمي الخاص ومنهم العلامة عبد الحي 
الفرنكي محلي الذي نور آبصارنا بنشر بعض الکتب الهمة والخفية 
عن آعین الناس من الفقه والحدیث. والعلامة آحمد علي المحدث 
السهارنفوري الذي آوصل الینا بولوعه 2 آعمال البحث والتحقیق 
نسخة نادرة من صحیح البخاري ... وبجانب هذین العالین اهتم 
النواب محمد صدیق حسن خان -والي [إمارة] بهوفال- بنشر 
الکتب القلمية وطبع الکتب الکثيرة باهتمامه الخاص بتصحیحها 
والتعلیقات المفيدة علیها ونال شهرة واسعة 2 العالم العلمي (. 
آدوار دائرة العارف العثمانية : 

وقد وزع البروفیسور محمد سلطان محيي الدیین!" عصور 
عمل الد اثرة 2 ثلائة عصور: 


)۱ الفهرس الوصفي ص ۲و۲. دون ذ کر مصدر ما. 
(۲) علماء العربية ... ص ۰۷۸ 
۰ ۹۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


العصر الأول ((۱۳۰۸۲۱- ۱۳۳۸ه) : 
السادس ولفاية أن تولی رعایتها نظام الملك آصفجاه السابع الأخير 


سنة ۱۲۳۸ ه.. 


والعصر الثاني (۱۳۵۹۲-۱۳۳۸ه) : 
منذ رعاية آصفجاه السابع للد اثرة ولغاية ضم الهند إمارة 

حیدرآباد الدكن الیها. 

والعصر الثالث (2۱۹:۸/۵۱۳۵۲ إلى العصر الحاضر). 

8 عصرها الأول ساعد الداقرة 4 آداء مهمتها کار العلماء 
والافاضل الأجلاء مثل الفتي محمد سعید الدراسي (ت ۱۳۱۲ه.) 
والشیخ مظفر الدین معلی (ت ۱۳۳۵ه-) والشیخ الفاضل عبد 
الحق خيرآبادي (ت ۱۳۱۸ه) والعلامة مولانا شبلي النعماني (ت 
5ه ) والسیر سید آحمد خان (ت ۱۸۹۸م) مؤسس الجامعة 
الاسلامية العروفة بعلي کره. ووقار اللك (ت ۱۳:۵ه) عمید 
الحکومة ومحسن اللك (ت ۱۳۲۵ه) عمید المالية وغیرهم. 
والعصر الثاني للدائرة (۸۱۹۸/۵۱۳۹۲-۱۳۳۸): 

وکان هذا العصر عصر الأمير عتمان علي خان محب العلم 
والعلماء ویعتبر عصره عصرا ذهبيا قفعمت النشاطات العلمية 
والأدبية والثقافية وأنشأت 2 عهده الجامعة العثمانية نسبة إلى 


)١(‏ الصحیح سنة ۱۲۰۰ه. 
۹ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


اسمه 3 سنة ۵۱۳۳۷-/۱۹۱۸م ودار التأليف والترجمة. وقد وافق 
الأمير على دفع مبلغ کبیر للدائرة وهونصف ملیون روبية كما آمر 
بإقامة مجلس البحوت والتحقیق والتصحیح للکتب القديمة من 
العلوم الشرقية فازدهرت دائرة العارف العثمانية ازدهارا ملموسا 
وتوسعت دائرة عملها وسارت بصیتها الرکبان إلى بلاد العرب 
والاسلام وبلاد الغرب. وقد طبعت 2 هذا العصر أربعة وتمانین 
کتابا ۲ 2 مختلف العلوم والفنون والعارف وآعادت الداثرة طبع 
بعضها مرتین. 
العصر الثالث (مند ۱۹۶۸ ولغاية الآن) : 

بداية هذا العصر كانت فترة صعبة لد ائرة العارف العثمانية 
فقد لاقت صعوبات کشيرة لان سياسة الهند تجاه هذه الوسة 
كانت غير واضحة تماماء فیقول البروفیسور محمد سلطان محيي 
الدين عن الصعوبات التي لاقتها الد اثرة 2 بداية انضمام إمارة 
حیدرآباد للهند: 


ای ای الضادة واتقاذة أن ارت کر عبس انار 
الوطني قد واجهت صعوبات عديدة 2 بقاء حیاتها وآداء رسالتها 
نحو دار الترجمة والتألیف, لکن بفضل الله واحسانه زالت العوائق 
والعراقیل وعني بها وساعدها امام الهند الزعیم السياسي مولانا 
(۱) علماء العربية ... ص ۰۶۷۹ 


ل هه 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


آبو الکلام آزاد الوزیر الركزي بوزارة العارف [ الهندية] وتحدث 
فیها رئيس الوزراء الزعیم الراحل مستر جواهر لال نهرو فأجريت 
الا عيزاك ناغم فيل نومه اتر کت + 

النظام الاداري للدانرة : 

4 أيام رئاسة فضيلة الشیخ السیر الد کتور محمد آکبر حيدري 
بالقابه للدائرة 4 سنة ۱۹۲۲ م تم تجدید تنظیم الداثرة ووزع 
العمل 2 هيئتين إداريتين: ۱) الهيئة الادارية و۲) الهيئة العلمية. 
یقول سيد هاشم الندوي 2 هذا الصدد: 


ویما آن شخصية النواب المدوح [السیر الدکتور محمد 
آکبر حيدري بألقابه] یمتاز بمنزلة رفيعة بين شخصیات ذلك 
العصر العلمية والتعليمية والسياسية. فانه قدم الاقتراح بعد ما 
اختیر رئيس الجمعية [دائرة العارف ] بآن يشكل لها الهیئتان 
الاد ارية والعلمية. فنال هذا الاقتراح القبول 2 الباب العالي 
[إمارة حیدرآباد ] وانقسمت الجمعية إلى الهيئتين: الهيئة الاد ارية 
والهيئة العلمية. واختیر الأعضاء لكل [من الهيئتين ]. وآسماژهم 
كما يلي: 
أعضاء الهيئة الادارية الأولى: 
.١‏ فضيلة الشيخ النواب الدكتور السير حيدر نواز جنك بهادور- 

رئيس الهينة 


- ٠٠١١ د‎ 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


. فضيلة الشیخ النواب مهدي يار جنك بهادور. معين آمیر 


الجامعة وصدر المهام- عميد الهيئة 


: فضيلة الشيخ النواب محمد يار جنك بهادور- عضو الهيئة 

ورئيس الهيئة العلمية 
. العلامة النواب صدر يار جنك بهادور حبيب الرحمن خان 
الشرواني- ركن الهيئة 

. فضيلة الشيخ الدكتور النواب ناظر يار جنك بهادور- 

عضو الهيئة والعميد المشارك 
: فضيلة الشيخ فضل محمد خان- ركن الهيته 

. لعلامة حسين عبد المنعم- ركن الهيئة 

1 العلامة سيد ظهور الحق- مدير الدائرة 
ومساعد عمید الهينة الإدارية 


أعضاء الهيئة الادارية العلمية الأولى: 


و 
کونت هذه الهيئة لترتيب البرنامج العلمي وتصحيح الكتب 


و[ الحصول على] النسخ القلمية وإبداء الآراء [2] الكتب المحققة 
المصححة..: 


. فضيلة الشيخ النواب محمد يار جنبك بهادور- رئيس الهيئة 


۲ فضيلة الشيخ النواب مهدي يار جنك بهادور- عميد الهينة 


- 1° - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳. العلامة النواب صدر يار جنك بهادور حبيب الرحمن خان 
الشرواني- عضو ا هینه 
۶ فضيلة الشیخ النواب ضیاء پارجنك بهادور-عضو الهيئة 


۵ العلامة محمود حسن خان- عضو الهيئة 
5. العلامة عبد الله العمادی- عضو الهيئة 
۷ العلامة مناظر أحسن الكيلاني- عضو الهيئة 
۸ العلامة شاه عبد القدیر الصديقي- عضو الهيئة 
٩‏ العلامية سيد عباس حسین- عضو الهيئة 


٠.العلامة‏ سيد زين العایدین الموسوي- 
عضو الهيئة ورئيس قسم الأدب 
١.العلامة‏ سيد هاشم الندوي- 
عضو الهيئة ورئيس قسم الشريعة ۰ 

النظام الاداري والالي للدائرة بعد انضمامها لجمهورية الهند : 

یقول البروفیسور محمد سلطان محيي الدین عن النظامین 

"وي سنة ۱۹۵۳م تحولت إدارة دائرة العارف العثمانية بتمام 
آمرها إلى اشراف الجلس التنفيذي وشکلت من جدید. وتولی 
بانجازاتها وتحقیق آهد افها تحت مراقبة هذه اللجنة التنفيذية. 


.5-5 الفهرس الوصفي صص‎  )۱( 
- 1۹۳ دل‎ 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


قلها سلطة علیا ج جملة شوونها الإدارية والعلمية. والی جانب هذه 
اة اه میهد تفای لقو ا ا 
وهنا یستحق أن یذ کر أن الدائرة 2 الهيئة القانونية. هي ادارة 
تستکمل الداثرة آمورها من مساعدة مالية من حکومة ولاية 
آماميزانية الدائرة السنوية فو فل کذ اء یعنی فتنیف ] علی 
كمي ملز يربق | 
أقسام دائرة المعارف العثمانية : 
و2 دائرة المعارف العثمانية أقسام مختلفة : 
5 قسم التحقيق وقراءة التجربات الطباعية 
۳ قسم تصفیف الحروف والطباعة 
9 قسم الکمبیوتر 
۵ قسم المستودعات والمخازن 
۷. قسم الإدارة والحساب 
مديرو الدائرة ومدّدهم: 
لا انعرف من مديريها ورژسائها الا ما شاء اللّه. وقد قال الشيخ 


(۱) السابقص ٠948و١44.‏ 


٠١5 د‎ 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


محمد عمران الأعظمي رئيس قسم البحوث والتحقیق بالدائرة 
سابقا. 2 هذا الوضوع: 

3 تاريخ دائرة العارف الذي يمتد 2 الوقت الراهن على 
مایشارف على ۱۱۵۲۲ عاماء فلم نستطع العثور على أسماء 
الدیرین 2 أيامها الاولية , اللهم الا سید حسين البلجرامی 
وملا عبد القی وم وعلي یاور جنك بهادور. ولا قمنا بالتنقیب عن 
محفوظات الدائرة الوغلة 2 القدم التي باضت علیها الباتضات 
فاننا وجدنا الأسماء التالية مع فتراتهم التتالية على النحو التالي: 


1 نید لهو الحق فبراير ۱۹۲۲ - یونیو ۳۲٩۱م.‏ 
۲ عبد المنعم خان یولیو ۱۹۳۲- نوفمبر ۳۲٩۱م.‏ 
۳ سيد هاشم الندوي ديسمبر -١1975‏ أبريل ۱۹٤٤‏ 
۶4 محمد إليا البرني مايو -۱۹٤٤‏ أبريل ٩٤۱۹م‏ 


۵ د. محمد نظام الدین مایو۱۹1- سبتمر ۱۹۱۰م 
و كوول الدين أكتوبر ۱۹7۰- یولیو ۱۹۲۱ 
. د. محمد عبد المعيد خان أغسطس -155١‏ سبتمبر ۱۹۷۳م 
۸. الأستاذ محمد عبد الوهاب البخاري نوفمبر ۱۹۷۳- يناير ۱۹۷۵ 
4. القاضي شرف الدين أحمد قبراير 9170١-ديسمبر‏ ۱۹۸۶م 
وق ]ع3 فهو النهاة يناير ٩۱۹۸-آبریل‏ ۱۹۸۸م 


)١(‏ آي 2 سنة۲۰۰۷م. 
(۲) كان آول رئيس للدائرة. 
د °0( - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۱ د.م.۱. احمد مایو۱1۹۸۸- اغسطس ۱۹۹۱م 


م۱۹۹٤ ا کدی سبتمبر ۱۹۹۱-دیسمبر‎ TENE 
ینایر ۱۹۹۵- دیسمبر ۱۹۹۷م‎ GEAN دب‎ 
الأستاذ محمد عبد الرحيم يناير ۱۹۹۸- أكتوبر ۱۹۹۹م‎ ۶ 


۵ د. محمدعبد المجيد الصديقي نوفمبر -۱۹۹٩‏ مارس ۲۰۰۵م 

۲ .د. شاهد علي العباسي مارس ۲۰۰۵- يوليو ۲۰۱۰م 
هنا انتهى فهرس مديري الدائرة الذي أعدها الشيخ محمد 
عمران الأعظمي. وأضاف الاسمين التاليين معدا الفهرس 
الوصفي: 

۷ آکبر علي خان يولويو ۲۰۱۰- یولیو ۲۰۱۱م 

م د شرف يوليو ۲۰۱۱ - ولفاية الآن 

مطبوعات دائرة العارف العثمانية : 

التفسيروعلوم القرآن: 

/ تأويل السورة المباركة الفاتحة'' (إعجاز البيان 2 تأويل‎ .١ 
تفسير أم القرآن) لصدر الدين القونوي (ت15آه),‎ 
(ط۱) ١٠15ه[58؟ ص]ء (ط۲) ۱۳۰۸ه/ 1545م‎ 
بتصحیح الشیخ محمد طه الندوي والشیخ حبیب عبد اللّه‎ 
ابن آحمد المدیحج» و(ط۳) ۵۱۶۰۹/ ۱۹۸۸م (۲۹۰ص)‎ 


)١(‏ العنوان من الطبعة الأولى تلکتاب. 
د ۱۹ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 


۲ اعراب ثلاثين سورة من القرآن لابن خالویه (ت ۲۷۱ه). 


بتصحیح الد کتور سالم الكرنكويء والشیخ عبد الرحمن 
ابن یحیی اليماني والشیخ عبد الرحیم محمود الصري 
معتمدین علی نسخ التحف البريطاني ودار الکتب الصرية 
ورامب ور وآیا صوفيا باستانبول. (ط۱) ۱۹۶۱/۵۱۳۲۰م. 
۲١(‏ ص). 


. الكهف والرقيم 2 شرح بسم الله الرحمن الرحيم لعبد 


الكريم الجيلي (ت ۸۳۲ه). (ط۱) ۱۳۲۱ه. [ط۲ دائرة 
العارف النظامية ۵۱۳۲۳۲-/ ۰۸۱۹۰۵ ۲۸ص ]۰۲ (۳) 
۰ مه و(ط٤)‏ ۵۱۶۰۲/ ۸۱۹۸۵ ( ٤۰‏ ص). 


البقاعي (ت ۸۸۵ه-). بتحقیق الشیخ محمد عبد الحمید 
شيخ الجامعة النظامية بحيدرآباد الدکن سابقا (الی 
سورة البقرة) . و الشيخ محمد عمران الأعظمي رئيس 
قسم التحقیق بالداثرة (آل عمران- الناس). معتمدین 
على نسخ الكتبة الظاهرية [[حالیا مكتبة الأسد] بدمشق. 
ود أن الکشب کر وف ا لاسام 
الفرب. والمدينة النورق 4 ۲۲ مجلدا و3 ۱۰۵۷۰ صفحة. 
۹ ه/ ۱۶۰۶-۸۱۹7۹ ه/ ۱۹۸۶م. وللمچلد ات ۱۲-۱ 
طیعات ثانية بين السنوات ۲۱ ۱۶۳۲۲۵۱۰ه. 


من معجم الطبوعات ص ۰۱۱۱ 
دل 1۷ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۵ نزهة الأعين النواظر 2 علم الوجوه والنظائر لابن الجوزي 
ره هقی السينة شين التای وا 
نسخ الکتبة الاصفية بحیدر آباد الهند. جامعة الدول 
العربية (نسخة بايزيد باستانبورل) ومکتبة جستربيتي 
بایرلندا. (ط۱) ۱۳۹۶ه-/ ۱۹۷۶م.(ط۲) ۱۶۰۹ه-/ 
٩‏ ۲ج (۳۲۰+ ۲۷۳ ص) ۰ 


1 نفحات النسیم الرحماني 2 مکنون آسرار الثاني لحمد 
آبي الفضل المأمون؛ دون تاريخ الطباعة 2 ١7‏ ص. 


الحديث وعلومه : 

.١‏ الاتحافات السنية 2 الأحاديث القدسية للشيخ محمد 
المدني (ت ۱۲۷۱ه-). (ط۱) ۱۲۲۳هب. بتصحيح 
الشیخ آبي الحسن الأمروهي. والشیخ القاضي محمد 
شریف الدین الحيدرآبادي؛ (۲) ۵۱۳۵۸/ ۰۸۱۹۳۹ 
بمراجعة الشیخ آحمد بن محمد اليماني. والشیخ 
عبد الرحمن بن یحیی اليم‌اني. والشیخ سيد هاشم 
الندوي» والشیخ محمد طه الندوي» والشیخ سيد آحمد 
الله الندويء والشیخ محمد عادل القدوسي, والشیخ 
سيد حسن جمال اللیل الدني. و قابله الشیخ ابراهیم 


)١(‏ رسالة دکتوراه قدمتها 2 الجامعة العثمانية بحیدرآباد تحت اشراف الأستاذ 
الد کتور محمد عبد العید خان مدير الدائرة سابقا. 
A -‏ ا - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


حمدي على نسخة خطية بمکتبة شيخ الاسلام بالدينة 
المنورة. (۱۹۵ص). 

جامع مسانید الامام الاعظم آبي حنيفة للخوارزمي 
(ت 17۵ه). (ط۱) ۱۲۲۲ه-/ ۱۹۱۳ بتحقیق 
الشیخ الحسن النعماني. والشیخ سيد آبي الحسن 
الأمروهي» والشیخ آبي المظفر عبد الملك محمد شریف 
الدين العمري الحيدرآبادي معتمدين على نسختي 
المدرسة النظامية ومكتبة الفاتح بتركيا. (۲) 
۹ ه/۲۰۰۸م. بتحقيق الشيخ آبي بكر محمد 
الهاشمي الحيدرآبادي. (۲ج) ۵٦۲+٤٤0+1٩٤‏ ص. 
الجوهر النقي 2 الرد على البيهقي لابن التركماني 
(ت۷:۵ه) ۰ (ط۱) ۱۸۹۸/۵۱۳۱ باهتمام الشیخ 
حسن ابن آحمد معتمدا على نسختي شيخ الاسلام 
الحافظ محمد آنوار الله الفاروقي ومكتبة رضاك 
رامبور. (۲ج) ۲۸۱+۳۷۰ص. 

الستن الکبری للبيهقي (ت 458ه) وچ ذیلها 
الجوهر النقي لابن التركماني (۷:۵ه-)۰ (ط۱) 
۶ ه-۱۳۵۵ه. بتصحیح الشیخ سید أبي الحسن 
الأمروهيء والشیخ سيد أحمد اللّه الندويء والشیخ 
محمد طه الندويء والشيخ سيد هاشم الندوي, 
والشيخ محمد عادل القدوسيء والشيخ عبد الرحمن 


- ۱°٩۹ 2 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 
۲) 
(۳, 
(1) 


ابن یحیی اليماني. معتمدین على النسخة السندية 
ونسخ الشیخ رشيد آحمد الأتصاري الكنكوهي والفتي 
محمد سعید. الحیدرآباد والمكتبة الخديوية للقاهرة. 
ومکتبة رضا 2 رامبور. والشیخ محمد نصيف ومکتبة 
الدرسة الحمدية 2 بومباي. (۱۰ج)۰ ۵۹۰ ۶ص. 
شرح تراجم آبواب صحیح البخاري للشاه 
ولي الله الدهلوي (ت76١١اه)ء‏ [(ط۱). 
تور LE LSS‏ اي ل ل ا 
بتصحيح الشيخ محمد طه الندوي» والشيخ سيد أحمد 
الله الندويء والشيخ محمد عادل القدوسيء والشيخ 
عبد الرحمن بن یحیی العلمي اليماني. (۲) 
[۱۹۹م]. (ط4) ۱:۰۲ه-. (طه) ۱:۱۵ه-/ 
۵ (۱۶۰ص). 

عمل الیوم والليلة لابن السني (ت ۳۹۶ه) ۰[ (ط۱) 
۵ ه/ ۰۸۱۸۹۷ (۲۶۸ ص) ]۰۲ (ط۲) ۰ ۱۳۵۸ هد 
[۱۹۳۹م]۰ (۲۳۹ص). بتصحیح الشیخ سيد هاشم 
الندوي. والشیخ محمد طه الندوي, والشیخ عبد 
الرحمن اليماني. والشيخ محمد عادل القدوسي. 


من معجم الطبوعات ص ۰۲۲ 
من المصدر السابق. 
من المصدر السابق. 
من الصدر آعلاه. 


- ۱۱۰ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والشیخ سيد آحمد الله الندوي؛ والشیخ سيد حسن 
جمال اللیل المدني» والشیخ آجمد بن محمد اليماني. 
(a ۲۵ AA)‏ 

القول السدد 2 الذب عن المسند للامام أحمد بن 
حنبل (ت ۲۶۱ه) للحافظ ابن حجر العسقلاني (ت 
0۲ھ(« 

ومعه ذيل عليه للعلامة محمد صبغة الله الدراسي. 
طبع الکتاب 'القول السدد " معتمدا علی نسخ, متها 
نسخة زين العابدین البيه اري ثم الحيدرآبادي وهذه 
النسخة منقولة من نسخة السخاوي ومقابلة على 
اصل شیخه الحافظ این حجر. (۰)۱ ۱۳۱۹ه. 
(۱۳۸۲۰)۲ه. (۰)۲ ۱۶۰۰ه. (ط؛)ء ١١٤۱ھ‏ 
(۱۰۶ص). 

كنز العمال لعلي التقي الهندي (ت ۰۵۹۷۵ (ط۱). 
۲ ه- ۱۳۱۵ هب (۸ج). بتصحیح الشیخ محمد 
وحيد الزمان؛ والشیخ آمیر حسن النعماني, والشیخ 
سيد آبي الحسن الأمروهي» والشیخ محمد شریف 
الدین الحيدرآبادي, معتمدین على نسخ. منها 
نسختا المكتبة الآصفية والجامعة النظامية. کلتاهما 
2 حیدرآباد. (۰)۲ ۱۳۱۶ه- ١۱۳۹ھ‏ (۲۲ج): 


- ۱۱۱ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


.١ 7 


الحيدرآبادي. والشيخ سيد خورشيد علي النظامي 
الحيدرآبادي. والشيخ الحافظ عزيز بيك النظامي 
الحيدرآبادي» والحافظ حكيم نثار أحمد الصديقي 
النانوتوي. وسيد حبيب اللّه القادري الرشيد النظامي 
الحيدرآبادي, وسيد عبد القادر الصو النظامي 
الحيدرآبادي. 

المستدرك للحاكم النيسابوري (ت ١٠٤ه)ء‏ 

وق ذيله تلخيص المستدرك للإمام الذهبي (ت 
4ه ).: بتصحيح الشيخ محمد عرب بن الشيخ 
محمد حسين المحدث اليماني» والشيخ أمير حسن 
النعماني. والشيخ سيد آبي الحسن الأمروهي» والشيخ 
القاضي محمد شريف الدين الحيدرآبادي, والشيخ 
سيد هاشم الندوي معتمدين على نسخ مكتبة العلامة 
حبيب الرحمن خان الشرواني» ومكتبة العلامة المفتي 
محمد سعید. ومكتبة أمير الدين شرف الكيلاني, 
ومكتبة الشيخ السيد شاه إحسان. (ط۰)۱ ۱۳۳۲۶ه- 
۲ھ (۶ج)۲۶۳۰۰ص. 

مسند أبي داوود للطيالسي (ت ۲۰۶ه-): بتصحيح 
الشيخ الخ كن اجه النعم‌اني. والشیخ سيد اف 
الحسن الأمروهيء والشيخ آبي المظفر عبد الملك 
محمد شریف الدین الحيدرآبادي, معتمدین على 


- ۱۱۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 
(۲) 


۲۳ 


2 


نسح منها نسخة عتيقة من مکتبة خدا بخش 4 باتنا. 
(ط۱) ۵۱۳۲۱ (۶۰۶ص). 

مسند آبي عوانة ( آبو عوانة الاسفرائيني. ت ۳۱۳ه). 
بتصحیح الشیخ تقي الدین النعماني. والشیخ عبد 
القیوم الديانوي. والشیخ مسعود عالم الندوي. والشیخ 
سيد هاشم الندوي, والشیخ عبد الرحمن اليماني. 
والشیخ عبد الله العمادي, والشیخ محمد عبد الحمید 
النظامي الحيد رآبادي, والشيخ سيد حبیب اللّه القادري 
الرشيدي النظامي الحيد رآبادي. معتمدین على نسخ 
مکتبة خدا بخش 2 باتنا ومکتبة محمد باشا کوبریلو 
والمكتبة السندية. والمكتبة الأزهرية. (ط١)‏ ۱۳۱۲ه- 
7ه (دج): ۱۶ :+۲۱۷ ۵۳۳+۵۱۳+۵۸۹+۶ص ]۰۱ 
(ط؟) ج۰۲ ۱۳۸۵ھ (۲۷ ۶ص). 

مشکل الآثار للإمام الطحاوي (ت ۲۲۱ه) ۰ (ط۱) 
۳ ه/ ۰۸۱۹۱۶ (٤ج»‏ طبعة محققة من النسخة 
الفاقصة) [۳(]:۲۵+۳۲۱۱+۵۳+۵۲۰, بت 


الشیخ الحسن النعماني. والشیخ سيد آبي الحسن 
الأمروهي» والشیخ محمد شریف الدین الحيدرآبادي. 
والشیخ سید محمد حیدر الحسيني. والشیخ محمد 


من الصدر نفسه. 
المصدر السابق ص ۰۲۱۱ 


- ۱۱۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


10 


۱ 


وحید الدین. (۲) ۱۳۸۸- ۱۶۱۹ه (طبعة محققة 
من النسخ الکاملة) . بتصحیح الشیخ سيد حبیب عبد 
الله بن آحمد المديحج الحسيني النظامي, والشیخ 
محمد آلطاف حسين الفاروقي النظامي الحيدرآبادي. 
معتمدین على النسخ الكاملة, منها نسختا مکتبة 
فيض اللّه باستانبول. ومكتبة رضا برامبور. (۱۰ج). 
۹ص 

العتصر من الختصر من مشکل الأثار للقاضي 
آبي الحاسن الحنفي (ت ۵۸۰۲-) (ط۱) ۱۳۱۷ه 


الحبیب آبی بکر بن شهاب العلوی. (۲) ۱۳۰۱۲ 


تن اللّه الندوي. والشیخ محمد عادل القدوسی. 
بن محمد اليماني. والشیخ عبد الرحمن بن يحيي 
الیمانی. (ط۲) ۲ه (۲ج). )4+۳1۸ ص ). 

الاعتبار بيان الناسخ وا لنسوخ من الأثار لابن حازم. 
محمد بن موسی الحازمي الهمذاني (ت 2-۶ 
بتصحيح الأستاذ أل فيد زین العابدین. والشيخ 


5 ۰ 


نسخ آبي محمد زین العابدين, والعلامة عيد الحي 


۱۱6 - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 


۷ 


۰.۱۸ 


.15 


الفرنجي محلي ومكتبة خدا بخس #4 باتنا والشيخ 
محمد عبد الرحمن المدراسي» (ط١)‏ ۲:۸[.۵۱۳۱۹ 
سن ]نورك ۱۳۵۹ه [۷+۲۶۸ ضن ] بمقاا 3 
النسخة المطبوعة على مخطوطة الکتب 2 السعيدية 
بحیدرآباد وبتصحيح الشيخ سيد هاشم الندوي, 
والشيخ محمد طه الندويء والشيخ عبد الرحمن 
اليماني والشيخ محمد عادل القدوسيء والشيخ سيد 
أحمد الله الندوي: والشيخ حسن جمال الليل المدني 
والشيخ أحمد بن محمد اليماني. و(ط۳) ۵۱۶۰۰/ 
م (۲۵۳ ص). 

الامم لإيقاظ الهمم لبرهان الدين الكوراني (ت 
١١٠٠ه).‏ (ط١)‏ ۵۱۳۲۸/ ۰۸۱٩۱۰‏ (۱۳۶ ص). 
بغية الطالبين لبيان المشائخ المحققين المعتمدين 
لأحمد النخلي (ت 5١١١ه‏ أو بعده)» (ط١)‏ ۲۸١١هء‏ 
بتصحيح القاضي محمد شريف الدين الفالمي 
الحيدرآبادي. (۸۶ ص). 

کتاب الامداد بمعرفة علو الاسناد لعبد الله البصري 
(ت ۱۱۳۶ه. (ط۱) ۰۵۱۳۲۸ ٩۲(‏ ص). 

قطف الثمر 2 رفع آسانید الصنفات 2 الفنون والاثر 
لصالح بن محمد العمري الفلاني (ت ۱۲۱۸ه). 


ذکر عدد الصحات للطبعتین الأولى والثانية نقلا من معجم الطبوعات ص ۰۱۱۸ 


ب ۱۱۵ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 
(۲) 


1 


۰ 


ور 


بتصحیح آبی الظفر عبد اللك محمد شریف الدین 
الحيدرآبادي. (ط۱) ۷.۵۱۳۲۸ ص ]۰ . 


اتحاف الأكابر باسناد الدفاتر للقاضی الشوکانی (ت 


۵ ه) : (ط۱) ۰۵۱۳۲۸ (۱۱۹ ص). 

کتاب الكفاية 2 علم الرواية للخطیب البغدادي (ت 
۳ ه) بتصحیح الشیخ أبي عبد الله السورتي, 
والشیخ |براهیم حمدي الدني. وسید هاشم الندوي. 
ومحمد طه الندوي وسید آحمد اللّه الندوي؛ ومحمد 
عادل القدوسي الكنكوهي» وسید حسن جمال اللیل 
المدني وآحمد بن محمد اليماني؛ وعبد الرحمن بن 
یحیی العلمي. معتمدین على النسختین الآصفية 
والاستانبولية. (ط۱) ۱۳۵۷ (۶۱۱ ص). 

کاب شک جد يتف و ف الس کک امن فررك 
(ت ١٠٤ه)»‏ بتصحيح الشيخ محمد طه الندوي. 
والشيخ سيد أحمد الله الندوي. والشيخ محمد عادل 
القدوسيء والشيخ سيد حسن جمال الليل المدني 
والشيخ أحمد بن محمد اليماني» والشيخ عبد الرحمن 
ابن يحيى المعلمي اليماني. معتمدين علي نسخة بانكي 
بور [مكتبة خدا بخش بباتتا]. ونسخة المفتي محمد 


ورد تاريخ الطبع 2 خاتمة الطبع «سئنهة تمان وعشرين ومئتين وألف» خطأ. 
ذكر عدد الصفحات من الطبعة الأولى للكتاب. 


- ۱۱١ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


TE 


۳0۵ 


1 


سعید 3 حیدرآباد. (۱) ۱۳۲۱۲ هو(۲) ۱۳۹۱ھ 
و(ط؟) ۱۶۱۵ه (۲۸۳ ص). 

معرفة علوم الحديث للحاکم النيسابوري. بتصحیح 
الد کتور معظم حسین أستاذ اللغة العربية بجامعة دها کا 
معتمدا على نسخ المتحف البريطاني. وعلی ثلاث نسح 
من فسطنطينية ونسختي دمشق وحلب ونسختین من 
القاهرة. ثم قابله علماء الد ائرة على نسختي الاصفية 
و العلامة حبیب الرحمن خان الشرواني. طبع الکتاب 
آولا 2 مطیعة دار الکتب الصری سنة ۱۲۵ ه/ 
۷ م على نفقة داثرة العارف ثم أعيد طبعه ب 
مطبعة دائرة العارف العثمانية سنة ۵۱۳۸۵/ ۱۹۱۱ 
ومرة ثالثة سنة ۵۱۶۰۱/ ۰2۱۹۸۱ (۳۲۸ ص). 
الاستیعاب 3 معرفة الأصحاب لابن عبد البر (ت 
۳ ه). بتصحیح الشیخ الحسن النعماني. والشیخ 
سيد آبي الحسن الأمروهيء والشیخ القاضي محمد 
شریف الدین الحيدرآبادي. (ط۱) ۰۱۳۱۹ (ط۲) 
۳اه (۲ج)۰ (۵۰۰+۳۸۸). 

التاریخ الکبیر للامام البخاري (ت ۲۵۳ه) قام 
بتحقیقه الشیخ عبد الرحمن بن یحیی وبمساعد ةالشيخ 
سيد آحمد الله الندوي» والشیخ محمد طه الندوي. 
والشیخ محمد عادل القدوسي, والشیخ سيد حسن 
جمال اللیل الدني, والشيخ سيد هاشم الندوي. 

- ۱۱۷ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 
۲) 
(۳, 


TN 


.۸ 


وأعاد النظر ب2 بعض أجزائه الشيخ محمد مناظر 
أحسن الكيلاني. والشيخ عبد الله العماديء وحقق 
الجزء الثالث بقسميه الشيخ آبو الوفاء الأفغاني 
معتمدين على نسخ الآصفية وقسطنطينية والخزانة 
الصرية وخزانة كوبريلي. ومكتبة آحمد الثالث ومكة 
المكرمة. (ط١)‏ ۳۷۸-۱۳۹۰١ه.‏ (ط۲) ۱۶۰۲ه ج۱ 
(ق١):50؟١هءج؟‏ (۰)۲-۱8 ۱۳۹۷ه. ج٤‏ (ق١):‏ 
۸ه ج٤‏ (ق۲). (ط١)‏ ۲٣۱۳ھ‏ جا :)١3(‏ 
۲۳ هه ج۲ (ق۱)» ١٣۱۳ھ‏ ج۲ (ق۲). ۲۹٦۸‏ ص. 
تجريد آسماء الصحابة للذهبي (ت ۸١٤۷ه)ء‏ 
بتصحيح الشيخ حسن بن أحمد النعماني (ط۱) 
6ه (۲ج)۰ ۲1٤+٤1۳‏ ص. 

تذكرة الحفاظ للذهبي (ت ۸٤۷ه)ء‏ (ط١)‏ ۱۳۳۳ - 
1ھ (۶ج)۰ ۰+۳۷۲ +۳۹۸ +۲۹ ص]. 
طبع الجزء الثالث منه 2 طبعته الأولى بتصحيح 
الشيخ الحسن النعماني» والشيخ القاضي محمد 
شريف الدين الحيدرآبادي!". (ط۲) ۵۱۳۳۲۳ 


(ط۳) ۱۳۷۵ه [-۱۳۷۷ه. بتحقیق عبد الرحمن 


من الصدر السابق ص ۰۱۱۵ 

الفهرس الوصفي ص ۰.۵۱ 

كذا 2 الصدر السابق وجاء .3 معجم المطبوعات أنه كانت الطبعة الثانية دون 
ذكر طريق الطبع. 


- ۱۱۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 
(۲) 


۵۳ 


.۲ِ 


بن يحيي اليماني ]۰ (۱۱۳۸۸)۶ هھ (ج۰)۲-۱ 
۵ص ۱۳۹۰ هت (ج۰)1-۳ ۲۹۱+۳۲۸صن. 
وطبع الکتاب مرة ثالثة بعد مقابلته على نسخة مکتبة 
الحرم لمكي التي قرئت على المؤلف. 

تعجيل المنفعة بزوائد رجال الائمة الأربعة لابن حجر 
العسقلاني (ت ۸۵۲ه-). بتصحيح الشيخ الحسن 
النعماني. والشيخ محمد شريف الدين الحيدرآبادي, 
وسيد آبي بكر بن شهاب. والشيخ آبي الحسن 
الأمروهي. (ط١)‏ ۱۳۲۶ه (0/ادص). 

تهذيب التهذيب لابن حجر العسقلاني (ت ۰)۵۸۵۲ 
بتصحيح الشيخ الحسن النعماني. والشيخ أبي 
الحسن الأمروهيء والشيخ القاضي آبي المظفر عبد 
الملك محمد شريف الدين الحيدرآبادي؛ والشيخ سيد 
آبي بكر بن شهاب العلوي الحسيني. (ط١)‏ ١۲١١ھ‏ 
([۱۳۲۱۰)۶-۱ه (۰)۹-۵ ۱۳۲۷ھ (۰)۱۲-۱۰ ۱۲ج 
۵٦۱۰ 2‏ ص. 

تقدمة المعرفة لكتاب الجرح والتعديل لابن آبي حاتم 
الرازي (ت ۳۲۷ه)ء بتصحيح الشيخ عبد الرحمن بن 


من معجم المطبوعات ص ٠٠١‏ . 

وجاء 2 معجم المطبوعات ص ۱۱۵ أن الطبعة الرابعة آیضا طبعت بتحقيق 
الشیخ عبد الرحمن بن يحيى العلمي. وجاء فيه عدد الصفحات كما يلي: 
V+ ++ £0)‏ ص( . 


- ۱۱٩ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


رديت 


۱ 


یحیی العلمي مع رفقائه اعتمادا على نسخ مکتبة مراد 
ملا ومکتبة كوبريلي واستانب ول ودار الکتب الصرية 
(۱) ۱۳۷۱ھ (۲۷۵ص). 

الجرح والتعدیل لابن آبي حاتم الرازي (ت ۲۲۷ه). 
بتحقیق الشیخ عبد الرحمن بن یحیی العلمي 
الندوي. والشیخ محمد طه الندوي. الشیخ محمد 
عادل القدوسي, والشیخ سيد آحمد الله الندوي. 
والشیخ سید حسن جمال اللیل الدني, والشیخ آحمد 
بن محمد اليماني. وباعادة النظر فيه من قبل العلامة 
مناظر حسن الكيلاني والعلامة عبد الله العمادي. 
معتمدین على نسخ مکتبة مراد ملا ومكتبة كوبريلي 
واستانبول ودار الکتب الصرية ومکتیه مولانا العلامة 
۰۲-۱ و۱۳۷۲ه: ج۲/ ق ۱۳۰9۰۲۱ ه: ج۳/ ۰۱8 
و٦‏ ه: ج۲/ ق۲. و ۱۳۷۲ه-: ج4/ق۰۱ و۱۳۷۲ه: 
ج٤‏ /ق 2-۰۲ ۲۹۰۹ص. 

الجمع بين رجال الصحیحین لابن القيسراني (ط 
۷ بتصحیح الشیخ القاضي محمد شریف 
الدین الحيدرآبادي, والشیخ آبي الحسن الأمروهي. 


۱۳۲۰ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


2 


۰ 


رن 


۷ 


طبع الکتاب اعتمادا على نسخة عتيقة مكتوبة سنة 
۸ (ط۱) ۱۳۲۳ه. اج (۲۰۰+۶۰۸ص). 
قرة العین 2 ضبط آسماء رجال الصحیحین للبحراني 
الشافمي (ت 74١١ه‏ أو بعدها) ؛ (ط١)‏ ۱۳۲۳ه- 
(۹۹ص)۰ 
کتاب الکنی والأسماء للدولابي (ت ۲۱۰ه)؛ 
بتصحیح الشیخ حسن النعماني,والشیخ آبي الحسن 
الأمروهي.والشيخ القاضي محمد شریف الدین 
الحيدرآبادي. والشیخ سيد آبي بكر بن شهاب الدین 
العلوي. (ط١)‏ ۱۳۲۲ھ (۲ج)؛ ۲٦۷+۲۰۲‏ ص. 
کتاب الکنی للإمام البخاري (ت ۲۵۲ه). بتصحیح 
الشیخ سيد هاشم الندويء والشیخ عبد الرحمن 
اليماني. والشيخ سيد أحمد اللّه الندوي» والشيخ 
أحمد بن محمد اليماني. معتمدين على نسختي 
الآصفية والمكتبة المصرية. (ط١)‏ ١7؟١١ه.‏ (ط”) 
۷ (۱۰۲ص). 
لسان الیزان لابن حجر العسقلاني (ت ۸۵۲ه) 
بتصحیح الشیخ الحسن النعماني, والشیخ آبي بكر 
بن شهاب الدین الحضرمي والقاضي شریف الدین 
العمري الحيدرآبادي, والشیخ سيد آبي الحسن 
الأمروهي. (ط۱) ۱۳۲۹ هب: ج۱. و۱۳۳۰ ه: ج۲-. 
و۱۳۳۱ه: ج3.1-0 ۲۰۷ ۲ص. 

- ۱۲۱ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳۸ 
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الوضح لأوهام الجمع والتفریق للخطيب البفدادي 
(ت ۱۳ ۶ه). بتحقیق الشیخ عبد الرحمن بن یحیی 
العلمي اعتم ادا على النسخة القدیمة الوحيدة ب 
مكتبة الدرسة الأحمدية بحلب. (ط ۱) ۱۳۷۸- 
۹ھ (۲ج)۰ ٤۸0+٤۸1‏ ص. 

كتاب بيان خطأ البخاري 4 تاریخه. رواية الامام 
ابن آبي حاتم (ت ۲۲۷ه). بتصحیح العلامة عبد 
الرحمن بن يحيى المعلمي» اعتمادا على نسخة قديمة 
2 مكتبة آحمد الثالث. (ط ۱) ۱۳۸۰ه-. (ط ۲) 
۷ھ (۱۹۸ص). 

کتاب الثقات لابن حبان (ت ۲۵۶ه). بتصحیح حافظ 
عزیز بك النظامي الحيدرآبادي» والشیخ محمد 
عمران الأعظمي العمري: والشيخ حافظ آلطاف 
حسين النظامي الحيدرآبادي. وقاضي محمد عبد 
الرشيد النظامي الحيدرآبادي. معتمدین على نسخ 
المكتبة الاصفية ومكتبة السلطان محمود باستانبول. 
والمكتبة السعيدية والكتبة الظاهرية بدمشق. (ط ۱) 
۲۳ هه ۰٤ھ‏ (1ج). 2 ۶۶۷۰ص. 

کتاب التقييد لعرفة رواة السنن والسانید لابن نقطة 
(ت 1۲۹ه) بتصحیح الشیخ الحافظ آلطاف حسین 
النظامي الحيدرآبادي. وبتنقیح الفتي عظیم الدین 


- ۱۲۲ - 
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۹ 


۳ 


اعتمادا علی النسخة الوحيدة بجامعة الدول العربية 
کتاب ذیل التقييد لعرفة رواة السنن وا لسانید للفاسي 
(ت ۵۸۳۲). بتصحیح الشیخ محمد عمران الأعظمي 
العمريء اعتمادا على نسختي دار الکتب الصرية 
والخزانة العامة بالرباط. (ط ۱) ۱۶۱۹ه- ۵۱۶۲۳ 
(۳ج)۰ 0۱۹+0۲۳+٤۷1‏ ص. 

الرجال فاع المروس للملامة الشي خ عزیز الله 
العطاردي الخبوشاني. باشراف الفتي محمد عظیم 
الدین النظامي الحيدرآبادي. (ط ۱) ۱۶۰۱ه- 
۲ اه (۶ج). ۲+۵۹۷+۵۱۲:+۶۶۱ص. 


السیروالناقب والتراجم: 


E 


0۵ 


الخصائص الکبری للسيوطي (ت ۰)۵٩۱۱‏ بتصحیح 
الشیخ سيد آبي بكر بن شهاب الدین العلوي, والشیخ 
آمیر الحسن النعماني والشیخ آبي الحسن الأمروهي 
والشیخ آبي الظفر محمد شریف الدین الحيدرآبادي. 
(ط١)‏ ۱۳۲۰-۱۳۱۹ه (۲ج)۰ ۳۰+۲۸۲ ص. 

دلائل النبوة لأبي نعیم الاصفه‌اني (ت ۳۰+ه). 
بتصحیح الشیخ سيد آبي بكر بن شهاب الدین العلوي 
والشیخ أمير حسن النعماني, والشیخ أبي الحسن 
الأمروهي والشیخ آبي الظفر محمد شریف الدین 
الحيد رآبادي. اعتمادا على نسخة جيدة مكتوبة 2 

(۳ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


e 


۷ 


. 0 


سنة 107هء (۲ج 4# مجلد واحد). (ط١)‏ ۱۳۲۰ه. 
(ط؟) 79؟اه/ ١155م‏ (۵77 ص). 

فتح التعال 2 مدح النعال؛ لأحمد بن محمد المغربي 
(ت۱۰۶۱ه) . بتصحیح الشیخ آمیر الحسن النعماني, 
والشیخ القاضي محمد شریف الدین الحيدرآبادي. 
اعتمادا على ثلاث نسخ خطية واحداها بخط المؤلف. 
(ط۱) ۵۱۳۳۶/ ۰2۱۹۱۵ (۶۱۹ ص). 

کتاب وسيلة التعبدین للملا الوصلي (ت ۵۷۰ه)۰ 
بتصحیح الشیخ حافظ عزيز بك النظامي 
الحيدرآبادي» والشیخ محمد عبد الففار خان 
الحيدرآبادي. والشیخ عمر الهاشمي النظامي 
الحيدرآبادي. معتمدین على نسختي بانكي بور [ خدا 
بخشس] يباتنا ودار الكتب المصرية. (ط١)‏ ۲۱۲۹۱ 
(ج۲6/۲) ۲۷۱ صء و(ج۲۵/۲) ۲۷۸ ص. و۱۳۹۲ ه: 
(ج۰)۲8/۲ ۲۲۲ صس» و۱۳۹۷ه: (ج۰)۳8/۳ ۲۲۱ 
صن. و۱۳۹۰ه: (ج+/۰)۱8 ۲۷۰ صن. و۱۳۹۷ه: 
(ج٤/ق۰)۲‏ ۲۷۱ ص» ۱۳۹۹ه: (ج۰)۱8/۵ ۲:۵ ص» 
۰ ه: ( ج9 /ق۰)۲ ۲٣۱‏ صء و۱۶۰۳۲ه: ( ج1 /ق۱)» 
۳ صء ٤١٤۱ه:‏ ( جا /ق۲)» ۲۷١‏ ص. 

الصباح الضي 3 کتاب النبي و لابن حديدة 
الأنصاري (ت ۷۸۲ه-). بتحقیق الشیخ المفتي محمد 


۱۲6 - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


. 


.6١ 


۲ 


عظیم الدین النظامي الحيدرآبادي. اعتمادا على 
نسخ الدرسة الأحمدية بحلب. ومکتبة مولانا آزاد 
بجامعة علي کره. ومکتبة المدينة المنورةء (۲ج). 
(ط۱) ۱۳۹۷-۸۱۹۷۱/۵۱۳۹۲ه/ ۰۸۱۹۷۷ (ط۲) 
۵۶ ۱۹۹۳م. (۲ج) 0۷۲+۳۳۸ ص) ۰ 

خلاصة سیر سيد البشر کتّاب النبي وه لمحب 
الدین الطبري (ت ۱۹۶ ه). بتحقیق الد کتور عبد 
الففار خان الحيدرآبادي ومراجع الشیخ آبي بكر 
محمد الهاشمي الحيدرآبادي» اعتمادا على نسختي 
الآصفية ومکتبة متحف سالار جنك (ط١)‏ ۵۱۶۲۰/ 
6م (۲۹۹ ص). 

مناقب الامام الأعظم لابي المؤيد المكي (۵7۸ه) 
ولابن البزاز الكردري (۵۸۲۸). کتابان بتحقیق الشیخ 
محمد حیدر الله خان الدراني, والشیخ آمیر الحسن 
E‏ النعماني. والشیخ آبي الحسن الامروهي 
والقاضي محمد شريف الدين الحيدرآبادي. (ط۱) 
۱ ۱۹۰۳م (۲ج)۰ ۲۵۹+۲۸۲ ص. 

الجواهر والدرر + ترجمة شيخ الاسلام ابن حجر 
للسخاوي (ت ۹۰۲ه-) . طبع الکتاب ملحقا بالجزء 
الخامس من انباء الغمر بأبناء العمر للحافظ ابن 
حجر العسقلاني. بتحقیق الدکتور آفتاب أحمد 


ب ۲۵ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 
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0 
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الرحماني» وتنقيح السيد محمد حبيب الله القادري 
الرشيد النظامي الحيدرآبادي تحت إشراف الدكتور 
محمد عبد المعيد خان. اعتمادا على نسختين خطيتين 
للکتاب, (ط١)‏ ۱۳۹۲ھ ١773(‏ ص). 

الدرر الكامنة لابن حجر العسقلاني (ت ۸۵۲ه)۰ 
(ط١)‏ ۱۳۵۲-۱۳۶۸ه. بتصحيح الأستاذ سالم 
الكرنكوي الالاني: والشيخ سيد هاشم الندوي» 
والشيخ سيد أحمد الله الندويء والشيخ عبد 
الرحمن المعلمي اليماني والشيخ محمد طه الندوي, 
اعتمادا على نسخ السخاوي تلميذ المؤلف وعليها 
تصحيحات الوّلف. والتحف البريطاني ومكتبة 
الکتب الهندي بلندن. ومکتبة رضا برامبور ومکتبة 
الآصفية. (ط۲) ۱۳۹۲ه-- ۱۳۹۰ه-۰ (5 ج)/ 
( ۰۵۵۸۷ +۲۸+۵۲۸+۲۳۰+۲۰۵ صس)۰ بتصحیح 
الشیخ حافظ عزيز بك النظامي الحيدرآبادي. 
والشیخ خورشید علي النظامي الحيدرآبادي. 
الجواهر الضية 4 طبقات الحنفية لحيي الدین بن 
آبي الوفاء الحنفي (ت ۷۷۵ه). 

ومعه ذیل الجواهر الضية للملا علي القاري 
(ت ۱۰۱۶ه-)۰ (ط۱) ۱۳۲۲ه. بتصحیح الشيخ 
الحسن النعماني. والقاضي محمد شریف الدین 


5 ۱۲۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


1 


۷ 


الحيدرآبادي. اعتمادا على نسخة مكتبة آحمد الثالث 
باستانبول. (ط۲) ۱۶۱۶-۱۶۰۸ه. بتصحیح الشیخ 
حافظ عزیز بك النظامي الحيدرآبادي. (؛ ج)ء 
۲ +۲۵ +۵۱۰ ص. 

صفة الصفوة لابن الجوزي (ت ۰-۵۵۹۷ (ط۱) 
۵ ه-۱۲۵۷ه. بتصحیح الشیخ سيد هاشم 
الندويء والشیخ محمد طه الندويء والشیخ محمد 
عادل القدوسيء والشيخ سيد أحمد اللّه الندوي, 
والشيخ عبد الرحمن اليماني. الأستاذ سالم 
الكرنكوي» اعتمادا على نسخ مكتبة إستانبولية والمتحف 
البريطاني والمكتبة الآصفية والمكتب الهندي بلندن. 
(ط؟) ۱۳۸۸ه. بمراجعة الفتي محمد عظيم الدين 
النظامي الحيدرآبادي والدكتور سلطان محيي الدين 
النظامي الحيدرآبادي. (4ج) ۳۷+۲۰۳+۳۱۲+۳۵۰؛ 
ص. 

نزهة الخواطر وبهجة السامع والنواظر لعبد الحي 
الحسني (ت ۱۲۶۱ه)۰ (ط۱) ج: ۰۷-۱ ۱۳۵۰- 
۸ ه. ج۸: ۱۳۹۰ه/۱۹۷۰م؛ اعتمادا على نسخة 
المؤلف. (۲) ۱۳۸۲- ۱۶۰۲ه باعادة النظر فيه من 
قبل نجل الولف الشیخ سيد آبي الحسن علي الحسني 
الندوي. (۸ج) وطبعت بعض أجزائه طبعة ثالثة ب 
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الفترة نفسها/ ۱۱۰۲۰۰۲۲۸ +۰ ۸۸۶۹۷۲۹ ۷+۶ 

۸ص( 

۸ نزهة الأرواح وروضة الأفراح 2 تاريخ الحکماء 
والفلاسفة للشه رزوري (ت ۱۸۷ه). بتصحیح 
الد کتور خورشید آحمد الحيدرآبادي. معتمدا على 
نسخ المكتبة الآصفية ومكتبة متحف سالار جنك 
ومكتبة جان ریلائند 4# بريطانيا. (ط١)‏ 97؟١اه,‏ 
(۲ج) ۲۰۰+۲۰٢‏ ص. 

5. طبقات الشافعية لابن قاضي شهبة (ت ۸۵۱ه). 
تحقیق الد کتور الحافظ عبد العلیم خان اعتمادا 
على بعض الخطوطات. منها نسخ المتحف البريطاني 
ومكتبة كوبريلي. ومکتبة طرخان (ترکیا) . ومکتبة 
خدا بخشر. والمكتبة الناصرية 2 لكهنؤ. (ط۱) 
۱۶۰۰-۸ه (٤ج)‏ ۲۰ ۵۰۸+۲۷۳+۵:۰+۵ ص. 

۰ نزهة الألباب 2 الالقاب لابن حجر العسقلاني (ت 
۲ سه) . بتصحيح الشیخ آبي بكر محمد بن الفتي 
مخدوم بك الهاشمي الحيدرآبادي» معتمدا على نسخ 
مكتبة شيخ الاسلام فيض الله أفندي (نسخة تلمیذ 


وذ کر صاحب معجم الطبوعات صن ۹؛, صفحات الطيعة الثانية_2 الآتي: 
۳۸ ۵1۱۲۲۹۸۲۱۲ +1۵۹۷ ۰ ص. 
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متحف سالار جنك. (ط١)‏ 6ه (۱۱۶ ص). 


أحكام الوقف لهلال البصري (ت ۵۲۶۵) بتصحيح 
الشيخ سيد هاشم الندوي. والشيخ محمد طه الندوي. 
والشيخ عبد الرحمن اليماني. والشيخ محمد عادل 
القدوسي, والشيخ سيد أحمد الله الندوي» اعتمادا 
على نسخة قديمة 2 مكتبةرضا برامبور ومكتبة 
الآضفية ونسخة لفاضل أهل الدينة. (ط١)‏ 66؟آاه/ 
57م (۲۶۶ص). 
الله الحضرمي. واستفيد 4# طبع هذا الكتاب من 
فة اتلد فة فة أ | لاء موه الاففاتی: 
(۱) ۰۵۱۳۹۰ (۲) ۰۱۶۰۷ (۸۲۰۰) 
شرح السیر الکبیر لشم الدین السرخسي 
اعتمادا على نسختي المكتبة الآصفية ومكتبة 
الفتی محمد یوسف. (ط۱) ۵۱۲۲۱۵ ( ٤ج(‏ 
۸ اج +۹۸ ۶ص. 
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کتاب الأصل للاٍم ام محمد بن الحسن الشيباني 
(ت ۰۵۱۸۹ (ط ۱) ۱۹۷۲-۱۹۲۲ (ج4-۱. ج٤‏ لك 
قسمین) بتحقیق العلامة آبي الوفاء الأفغاني. (ج1) 
بتحقیق الشیخ محمد مبين اقبال النظامي. (۲) 
ج۲-۱ (۵۱۶۳۲9۱۶۳۱). وطبع الکتاب اعتمادا على 
عدة نسخ. منه ا نسخ مكتبة عاطف آفندي ومکتبة 
الأزهر الشریف ومکتب 2 داقرة العمارف العشماتية 
والمكتبة الأحمدية بحلب ومکتبة آبي الوفاء الأفغاني, 
(ط۲) ۰۱۶۳۱ (ج۲۵۰)۱"ص.۱۳۳۲۵: (ج۲) ۲ ص. 
(ط۱) ۱۳۹۱۵: (ج۰)۳ ٥٤٦‏ صس» 2۱۳۹۳: (ج4/ ق 
۲-۱) ۲۱ ۲۱۰+۶ص, ۵۱۶۳۳: (ج1) ۲۲۰ص( 
آقضية رسول الله ويي لابن الفرج المالكي القرطبي 
(ت ۰۱۱۰۶ بتصحیح الد کتور القاضي محمد عبد 
الشکور النظامي الكرنولي وبتنقیح الفتي محمد 
عظیم الدین النظامي الحيدرآبادي اعتمادا على نسخ 
المكتبة الآصفية والدرسة الحمدية بمدراس ومطبوعة 
دار احیاء الکتب المصرية سنة ۰۵۱۳۶۲ (ط ۱) ۵۱۶۰۳ 
(۶۵۲ص) 

الجزر والد 2 أحكام الجد للشیخ محمد الحسن 
العلوي المالكي» (ط۱) 2۱۳۸۷ (۰؛ ص) . 


تأرط الخو انح ام لبي اب 


۱۳۰ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 


تجنبا للتطویل نكتفي هنا بد کر عناوین الکتب التبقية 
من مطبوعات دائرة الممارف العربية مع سنوات 


الطباعة فقط: 
الكلام والعقاند : 
۷ کاب الاریعنبق اضول الدین لفخر الدین الرازی: 
(ط۱) ۱۳۲۵۳ه. 


. استحسان الخوض للاشعري. (ط۲) ۱۳۶۶ هو(ط۲) 
۰ص 

5. الروضة البهية فيما بين الأشعرية والماتريدية لا 2 
عذبة. (ط١)‏ ۱۳۲۲ه. 

۰ کتاب الروح 2 الکلام على آروح الأموات والأحياء 
بالدلائل من الکتاب والسنة والاثار وأقوال العلماء 
الأخیار لابن القیم. [ (ط۱) ۱۳۱۸ه-]۰۱ (۲) 
۶ اه (۳) ۱۳۵۷ه. (ط٤)‏ ۱۳۸۳ه و(طه) 
۵ص 

الرسائل السبع؛ كلها مطبوعة 2 سنة ۵۱۶۰۰ (۳). وهي : 

۱ شرح الفقه الأكبر للماتريدي 

۲ شرح الفقه الأكبر للمفنيساوي 

۲ اجه هروا تفه لاد خیرم 


من معجم الطبوعات العربية ص ۲۵۵. 
- ۳۱ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۷ 
۷۵ 
آلا. 


5-2 


كتاب الإبانة للأشعري 
الملحق الأول للابانة لمحمد عنايت على الحیدرآبادی 
الملحق الثانى للإبانة لمحمد عنايت على الحید رآبادی 


الرسائل التسع للسيوطي. كلها مطبوعة سنة ۵۱۳۸۰ (ط").؛ وهي: 


. 


.A۸ 


.۸۹ 


ا اء 

الدرج المنيفة 

اة الستدسية 

التعظیم والنة 

نشر العلمین النیفین 2 إحياء الأبوين الشریفین 
السبل الجلية 2 الاباء العلية 

انباه الأذكياء 

تنزیه الانبیاء 

تبییض الصحيفة 

شفاء السقام © زيارة خير الأناء اة للسبكي 
(ط١)‏ ۱۳۱۵ه. (۲) ۱۳۷۱ه و(۳) 7١1١ه.‏ 
الصارم السلول على شاتم الرسول ياء لابن تيمية 
(ط۱) ۵۱۳۲۲/ .۸۱٩۰۲‏ 

الفقه الأكبر للامام الأعظم آبي حنيفة النعمان 


- ۱۳۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 


[(ط١)‏ ۱۲۹۸ه-. (ط۲) ۱۹۲۱ح]. (ط۳) 
۵۹ه/ ۱۹۷۹م. 


۰ باب ذکر العتزلة من کتاب النية والأمل 2 شرح کتاب 
الملل والنحل للمرتضی (ط۱) ١١١١ه.‏ 
التصوف ومتعلقا ته : 
1١‏ الازیعین 8 التضوف للسلمی 


3 


رسائل ابن العربي (وهي تسع وعشرون رسالة نادرة). 2 
جزآین.(۱) ١851١517-1٠اه‏ وهي: 


زب 
NE‏ 
160. 
11. 
۰۷ 
99 
168 
۱۰۰ 
۱۰۱ 
۱۳۰۲ 


کتاب الفناء 2 الشاهدة 

کتاب الجلال والجمال 

کتاب الالف وهو کتاب الأحدية 
کتاب الجلالة وهو كلمة الله 
كتاب أيام الشاخ 

كتاب القربة 

كتاب الإعلام وإشار أهل الإلهام 
كتاب الميم والواو والنون 


. رسالة القسم الإلهي 
تایبا 
. کتاب الول 


من الصدر السابق ص ۱۶۲ وعع۱. 


- ۱۳۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۰ رسالة الأنوار 

۰ کتاب الاسراء إلى مقام الأسرى 

۰ رسالة + سوال اسماعیل بن سود کین 
. رسالة الامام الرازي 

. رسالة لا یعول عليه 

. کتاب الشاهد 

. کتاب التراجم 
AREN‏ 
YU‏ 

کات الک 

* کات المسائل 

. کتاب التظیات 

. کتاب الاسفار عن نتائج الأسفار 
کنات الوضنايا 

. کتاب حلية الأبدال وما يظهر عنها من العارف والأحوال 
. کتاب نقش الفصوص 


هد 


. کتاب اصطلاح الصوفية 
OE A a aE‏ اك 
ها و ھی کا ا ان ها 


خان المدراسي» (ط۱) ۵۱۳۳۷-/۱۸٩۱م.‏ 


۱۳6 - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


التاریخ وجامع العلوم: 


۱۳۳ 


٤ 


. 60 


.١ 51 


۷ 


۸ 


. 65 


۱۳۰ 


2۳ 


۱۲۲ 


. تاريخ جرجان أو كتاب معرفة علماء آهل جرجان 
للسهمي» (ط۱) ۱۳۹۹ھ و(ط۲) ۱۳۲۰ه.. 

کتاب التیجان + ملوك حمير للمورخ التابعي وهب بن 
منبه الصنعاني. (ط۱) ۵۱۲۶۷/ ۸۱۹۲۸. 

آخبار عبید بن شرية لابن شرية الجرهمي. (ط١)‏ 
۷ ده 

دول الاسلام للذهبي. (ط۱) ۱۳۳۵ه (ط۲) ۵۱۳۹۱۵ 
و(ط؟) ۸١٤۱ھ‏ (۲ج). 

کتاب الحبر لابن حبيب البغدادي»ء (ط۱) ۵۱۳۰۱/ 
1547م و(ط۲) ۵۱۶۲۲/ ۲۰۱۱م. 

مرآة الجنان وعبرة الیقظان لليافعمي. (ط۱) 
۷ /۱۳۳۹-2۸۱۹۱۸ه (٤ج).‏ 

مرآة الزمان 2 تاريخ الأعیان لسبط ابن الجوزي. 
(ج۸): (ط۱) ۵۱۳۷۰/ 1501م (# قسمين). 

ذيل مرآة الزمان لليونيني. (۱) ۵۱۲۷۶/ ۱۳۸۰ه 
(٤ج).‏ 

النتظم ب2 تاريخ الملوك والأمم لابن الجوزيء (ط۱) 
۷ھ-۱۳0۹ھ (ج۱۰-۲6/۵). 


. کتاب البيروني 2 تحقيق ما للهند من مقولة 


- ۱۳۵ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۱) 


۲۳ 


٤ 


Y0 


٢ 


۷ 


۸ 


۹ 
0 


مقبولة 2 العقل أو مرذولة للبيروني. [(ط١)‏ 
۸/۷ و(ط۲) ۵۱۳۹۸/ ۱۹۷۸م. 
کتاب النمق + اخبار قريش لابن حبيب البغداديء 
(ط۱) ۱۳۸۶ه. (وط۲) ۱۶۳۲ه. 

کتاب الالام بالاعلام فیما جرت به الأحكام والأمور 
المقضية 2 وقعة الإسكندرية وعودها إلى الحالة 
المرضية للنويري. (ط۱) 597-1588١ه‏ (۷ج» 
و(ط۲) 416١-515١ه‏ (ج ۲-۱). 

إنباء الغمر بأبناء العمر لابن حجر السقلاني. (ط۱) 
/97-141١اه.‏ و(ط۲) 4175-1416١ه‏ (ج ۲-۱). 
کتاب الفتوح لابن أعثم الکوق3. (ط١)‏ ۱۳۹۵-۱۳۸۸ه- 
(۸ج). و(ط۲) ۱۶۲۹-۱۶۲۱ هه (ج۷-۱). 

ذیل تاريخ بغداد لابن النجار. (ط۱) ۱:۰۲-۱۳۹۸ه- 
(دج). و(ط۲) ۱۹-۱۶۱۵ ۱۶ه (ج ۲-۱). 

الستفاد من ذیل تاريخ بغداد لابن الدمياطي. (ط۱) 
۹ هه و(ط۲) ۱۶۰۸ه. 

القفی الکبیر للمقريزي» (ط۱) ۱۶۲۱-۱۶۲۱ (اج). 
الهند 2 العهد الاسلامي لعبد الحي الحستي: (ط۱) 
۲ ۱۹۷۲م. 


من معجم الطیوعات ص ۰1۸ و2 الفهرس الوصفي تاريخ الطبعة الثانية 
۱۹0۸/۷ م. 


- ۱۳۲ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۱ جامع العلوم الملقب ب' دستور العلماء " 2 اصطلاحات 
العل وم والفنون. للقاضي عبد النبي الأحمد نفري. 
(ط١)‏ ۱۳۹۹ھ (ء۶ج) ؛ و(ط۲) ۵۱۶۰۷-۱۶۰۶6 

۲ مفتاح السعادة ومصباح السيادة لطاش كبري زاده 
(۲ج)۰ (ط۱) ۱۳۲۸ه و۱۳۳۹ هت (ج۰)۲-۱ ۱۳۵۹ ه. 
(ج؟). (ط۲) ج۱: ۱۳۹۷ھ وج۲: ۱:۰۰ه. 

الأدب وما یتعلق به : 

۲ اجن السا شرح ففا نف لبه بار 
(ط۱) ۱-۱۳۱۰ ۱۹۶م. 

۶ الأمالي الشجرية لابن الشجريء (ط۱) ۱۳۶۹ه. 
(ط۲) ۱۶۰۷ه. 

0 کتاب الأمالي لليزيدي: (ط١)‏ ۵۱۳۲۷/ ۱۹۶۸م. 

۲ کتاب الحماسة لابن الشجري. (ط۱) ۱۳۶۵ه-/ 
۰ 

۷ کات الخيل اف ای و ۱ ۲۵۸ هط ] 
۲ص 

۸ کتاب الجتنی لانن درید. (ط۱) ۱۳۶۲ه. و (ط۲) 
۲ص 

٩‏ مصدق الفضل: شرح قصيدة_بانت سعاد لشهاب 


الدین الدولت آبادي» (ط۱) ۵۱۲۲۳/ ۱۹۰۵. 


- ۱۳۷ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۰ کتاب العاني الکبیر لابن قتيبة. (۱) ۱۳۹۹-۱۳۱۸ ه 
(۲ج). 

۱ دیوان ابن سناء اللك . (ط۱) ۵۱۳۷۷ (ج۳). 

۲ الستقصی 3 أمثال العرب للزمخشري (ط۱) 
۱ھ (۲ج). 

۳ الحماسة البصرية لأبي الحسن البصري. (ط۱) 
۲ھ (ج۲). 

۶ الحمدون من الشعراء للقفطي. ۱۳۸۵ه و۱۳۸۷ه (۲ج). 

0 الجلیس الصالح الکا 3 والائیس الناصح الشا و لابن 
طرار الجريري النهرواني. (ط١)‏ ۱۶۱۶ه. و۱:۲۷ه 
و۱۶۲۸ه و۱۶۲۰ه (غج). 

۲ خاص الخاص للثعالبي. (ط۱) ۱:۰۵ه. 

۷ النتخب من کنایات الأدباء واشارات البلفاء 
للجرجاني. (ط۱) ۱:۰۳ه. 

۸. القامات الدكنية للشیخ محمد آبي الفضل الآمون 
الحيدرآبادي. (ط وسنة 5) 

اللغة والنحو والعاني: 

9 . کتاب الأفعال لابن القطاع الصقلي (ط۱) ۱۳۱۶-۱۳۹۱ ه.. 

۰ کتاب الامثال لولف مجهول. (ط۱) ۱۳۵۱ه. 

۱ التحضة النظامية 2 الفروق الاصطلاحية للشرواني 


- ۱۳۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


(۲ 


۱۹۳ 


۹۳۵ 


١11 


~۷ 


.١ 16 


.١ 5 


۷۰ 


۰.۱۷۱ 
۷۲ 


جمهرة اللغة لابن دريد مع فهارس الجمهرة. (ط۱) 
٤۱۳۱ھ‏ (٤ج).‏ 


0 جوامع اصلاح النطق لزید بن رفاعة. (ط۱) ھ. 
E‏ 


القاکق ے غریب الحديف لر محشرف: (1) اه 
(۲ج). 
الفرب 4 ترتیب العرب للمطرزي: (ط۱) 


. وبذيله رسالة ج النحو للمطريزي. وهو ذيل للمغفرب. 


(ط۱) ۱۳۲۸ھ (۲ج + ذیل) . 

غریب الحدیث للهروي. (ط۱) ۱۳۸۷-۱۳۸۶ه-. 
و(ط۲) ۱:۳۶ه/ ۲۰۱۳: (ج ۲-۱). 

کتاب الفریبین لأبي عبید الهرويء (ط۱) ۱:۰7- 
7ه (اج). 

غريب الحدیت ب تاج العرومس لعزیز الله العطاردي 
الخبوشاني. (ط۱) ۱۶۰۱۶-۱۶۰۳ه (٤ج).‏ 

الأشباه والنظائر 2 النحو للسيوطي. (ط١)‏ ۱۳۱5- 
۷ھ و(ط۲) ۱۳۱۱-۱۳۵۹ هه ( ۶ج) . 

کتاب الاقتراح للسيوطي؛ (ط۱) ۱۲۱۰ه و(ط۱ ) ۱۳۵۹ه. 
النفائس الارتضية + شرح الرسالة العزيزية للقاضي 
آبي على محمد اللقب ب ارتضاء علي خان" البخاري 
الدراسي. (ط۱) ۵۱۳۲۸/ .۸۱٩۱۰‏ 


- ۱۳۹ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الفلسفة وما بعد الطبیعیات: 


.١ا/؟‎ 


. ١7 


. ١70 


كتاب الذخيرة 2 المحاكمة بين كتاب الإمام الغزالي 
كتاب المباخك المشرقية ج علم الإلهيات والطبيعيات 
لفخر الدين الرازي: (ط۱) ۵۱۳:۲/ ۰2۱۹۲۶( ۲ج) . 
الکتاب العتبر 2 الحكمة لابن ملكا البغدادی. 
(ط۱ )۱۳۵۸-۱۳۵۷ (۳ج). 


رسائل ابن رشد» (ط۱) بين ۱۳۲۲۰-۱۳۲۵هب وهي : 


۷ 
۷ 
. ١/2 
. ١ 
. 
. 


كتاب السماع الطبيعي 
كتاب السماء والعالم 
كتاب الكون والفساد 
كتاب الآثار العلوية 
کتاب: التفكن 

كتاب ما بعد الطبيعة 


مجموع رسائل الشيخ الرئيس (ابن سينا)ء (ط١)‏ 01 اه وهي: 


85 . 
8 . 
غ6 . 
60 . 
۳( 


رسالة 2 الفعل والانفعال و آقسامهما 
تالف ذ کر شان لرك 
رسالة 2 سر القدر 
الرسالة العرشية ب توحیده تعالی وصفاته 
رسالة 2 السعادة والحجج العشرة على أن النفس 
الانسانية جوهر 
ب ١٤ا‏ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۷ رسالة 2 الحث على الذ کر 
اناج وساتة نظ امسن 


رسائل الفارابي» (۱) ۱۳۹۹-۱۳44 هه وهي: 
٩‏ رسالة 2 اتبات الفارقات 
۰ مقالة 4 آغراض ما بعد الطبيعة 
الك کات تسكن[ الما ده 
۳۲ التعلیقات 
۳ کتاب التنبیه على سبیل السعادة 
غ6 . تجريد رسالة الدعاوی القلبية 
۵. شرح رسالة زینون الکبیر اليوناني 
7 . کناب السیاسات الدنية 
۷ کتاب الفصوص 
۸ رسالة ‏ فضيلة العلوم 
اة ك ساكل رة 


الرياضيات والهيئة : 
رسائل ابن سنان الحراني» (۱) ۱۳۹۲-۱۳۹۲ هه وهي: 
۰ رسالة 2 الأسطرلاب 
۱ اة ك طرق افطل :و التر کیت وساكن الأعمال 2 
السائل الهندية 
۲ کتاب 2 حرکات الشمس 
- ۱6۱ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳ مقالة 2 رسم القطوع الثلاثة 
TE‏ کتاب مساحة قطع الخروط الکا 2 
0 رسالة 2 الهندسة والنجوم 


رسائل ابن قرة الحراني (رسالتان فقط). (۱) ۱۳۲۱۲۱ هه وهما: 
17 کتاب 2 الأصول الهندسية 
BEE ۷‏ المتماشة 


مجموع الرسائل لابن الهيثم» وهي : 
۸ رسالة 2 أضواء الكواكب؛ (۲) ۱۶۰۳ه. 
4 . رسالة الضوءء (۲) ۱۶۰۲ه. 
۰ رسالة الرایا الحرقة بالقطوع. (ط۲) ۱۶۰۳ه. 
۱ رسالة المرايا المحرقة بالدائرة. (ط۲) ۱۶۰۳ه. 
۲ رسالة الکان» (۲) ۱۶۰۲ه. 
۳ رسالة شکل بني موسی. (ط۲) ۱۶۰۳ه. 
۶ رسالة الساحة. (ط۲) ۱۶۰۳ه. 
۵ رسالة ضوء القمرء (ط۲) ۱۶۰۳ه. 
7. خواص الثلث (ط۱) ۱۳۹۱ه. 


رسائل البيروني. (۱) ۱۳۲۱۷ هب وهي : 
۷ رسالة 3 استخراج الاوتاد 2 الداثرة لخواص الخط 
النحني الواقع فیها 
- 1۶۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳۸ 
۳۹ 
5 


رسالة افراد القال 2 آمر الظلال 


رساثل أبي نصر منصور ابن عراق إلى البيروني. (۱) ۱۳۰۲ - 
۲ ه/ ۱۹۸ وهي : 


و 


YY 


YY 


٤ 


0 
۳۳۹ 
۳۷ 
۳۳/۸ 
3 
۲۳۰ 
۳۳۱ 


رسالة آسطرلاب 2 الدواثر التي تحد الساعات 

الزمانية وبعض ما یتصل بعمل الأسطرلاب 

رسالة 2 امتحان الشمس ك البرهان على عمل محمد 

بن الصباح 

رسالة 2 تصحیح زیج الصفایح 4# تصحیح ما وقع 

لأبي جعفر الخازن من السهو ب زیج الصفایح" 

رسالة 2 براهين آعمال جدول التقویم 4 زیج حبش 

اا ست 

رسالة جدول الدقائق 

مقالة رؤية الأهلة 

لسن کات لاصو 

رسالة 2 معرفة القسي الفلكية 

مال كح اناه 

رسالة المسائل الهندسية 

رسالة ك البرهان على عمل حبش أ مطالع السمت 

زيجه 
- ۱۳۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


TY 
۳ 
TT 
0 


مقالة 4 اصلاح شکل کتاب مانالاوس 
مقالة 2 منازعة أعمل الأسطرلاب 

رسالة جواثر السماوات 2 الأسطرلاب 

رسالة 4 صنعة الأسطرلاب بالطریق الصناعي 


الرسائل التفرقة 2 الهيئة للمتقدمین ومعاصري البيروني» 
(۱) ۱۳۹۸-۱۳۹۲ هه وهي: 


۳۳ 
۷ 


A 


۹ 


° 


۶ 


EY 


NEN 
٤ 


مقالة 2 استخراج تاريخ اليهود وأعيادهم للخوارزمي 
فصل 2 تخطيط الساعات الزمانية 4 كل قبة أو قبة 
تستعمل لها لابن حاتم النيريزي 

مقالة 2 استخراج تاريخ اليهود لابن بامشاذ القايني 
مقالة 2 استخراج ساعات ما بين طلوع الفجر وطلوع 
الشمسی كل آیام السنة بمدينة قاین. لابن بامشاذ 
القايتى 


3 
3 


رسالة 2 اقامة البرهان على الدائر من الفلك من 
قومس النهار وارتفاع نصف النهار وارتفاع الوقت لأبي 
الوفاء البوزجاني 

رسالة 2 مساحة المجسم المكا لابن رستم القوهي 
كتاب 2 كيفية تسطيح الكرة على شكل الأسطرلاب 
رسالة نك آن الأشكاق كلها من الدائرة لنصر بن عبد اللة 
رسالة 2 القادیر المشتركة والتباينة لابن البغدادي 

-1١545- 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


0 رسالة 4 شکل القطاع للسجزي 
1 رسالة 2 الابعاد والاجرام 


مجموع الرسائل لنصیرالدین الطوسي. 2 ۲ مج. (۱) ۱۳۵۸- 
۹ وه وهي : 


۷ کتاب العطیات لأقليدس 

۸ کتاب الاکر لثاوذوسیوس 

٩‏ الكرة المتحركة لأوطولوقس 

۰ كتاب المساكن لثاوذوسيوس 

۱ كتاب المناظر لأقليدس 

۲ كتاب ظاهرات الفلك لاقلیدس 

۳. الأيام والليالي لثاوذوسیوس 

۶ کتاب معرفة مساحة الأشکال التي لبني موسی 
0 کتاب الفروضات الثابت بت قرة 

7 الأخوذ ات لآرشمیدس 

۷ کتاب 2 جرمي النیرین وبعدیهما لأرسطرخس 
۸ کتاب الکرة والأسطوانة لأشمیدس 

4 الطلوع والغروب لأوطولوقس 

۰ کتاب 2 الطالع لایسقلاوس 

۱ الرسالة الشافية عن الشك 2 الخطوط التوازية 
كك كناف ادان 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳ کتاب صور الکواکب الثمانية والأربعين لابين الصویق. 
(ط۱) ۵۱۳۷۳/ ۱۹۵۶م. 

۶ آرجوزة 2 صور الکواکب لابن الصوك. (ط۱) 
۷۲۳ ه/ ۸۱۹۵۶ 

0 کتاب القانون السعودي للبيروني» (ط۱) ۱۳۷۳ه- 
۵ھ (۲ج). 

۲ کتاب الأنواء (2 مواسم العرب) لابن قتيبة. (ط۱) 
۵ ۱۹۵م: و(ط۲) ۵۱۳۹۸/ ۷۸٩۱م.‏ 

۷ کاب العمل بالاسظ راب این الضعض: (ط() 
۷۱ ۱۹۱۲م. 

الأتساب : 

۸ الانساب للسمعاني. (۱۳ج)۰ (ط۱) ۱۶۰۲-۱۳۸۲ ه 

و(۵۱۳۹۹)۲/ ۱۶۱۶-۱۹۷۹ هه ( بعض الأجزاء ). 
العلوم المختالضة : 

٩‏ الاکم ال 3 رفع الارتیاب عن المؤتلف والختلف من 
الأسماء والکنی والانساب لابن ماکولا (۸ج)۰ (ط۱) 
۱۶۰۸۷۱ ه. و(ط۲) ج۲-؛ فقط. 

۰ کتاب الأزمنة والأمكنة لأبي علي الرزوقي. (ط۱) 


اه (۲ج). 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۳۷۱ 


۳۷۷ 


TVA 


۳۷/۹ 


کتاب إنباط الیاه الخفية للكرخي. (ط۱) ۱۳۵۹ه. 

الجماهر + معرفة الجواهر للبيروني. (ط۱) 

0 ھ. 

. كتاب ميزان الحكمة للخازني. (ط۱) ۱۳۵۹ه. 

. تذكرة السامع 2 أدب العالم والتعلم لابن جماعة 
(ط۱) ۱۳۵۳ه. 

. مناظرات الرازي. (ط۱) ۱۳۵۵ه. 


. کتاب تنقیح الناظر لذوي الأبصار والبصائر لابي 
الحسن الفارسي» (ط۱) ۵۱۳۸-۱۳۶۷ (۲ج). 
کتاب العمدة ف الجراحة لابن القف. (۱) ۱۳۵7ه 
و(ط؟) ۱۶۱۶ه (۲ج). 

الختارات لابن هبل البغدادي» (۱) ۱۳۱۶-۱۳۱۲ ه- 

(غج). 

. کتاب الحاوي + الطب لحمد بن زكريا الرازي 
(۲+۲۲ج. وج۲۱ و۲۳ 2 قسمین). (ط۱) ۱۳۷۶- 
۰ص وطبع بعض أجزائه ثانية وثالثة. 

. تذكرة الکحالین للکحال. (ط۱) ۱۳۸۳ه. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الجغرافيا: 
۱ معجم الأمكنة التي لها ذ کر 2 نزهة الخواطر [لأحد 
آجزائه ] لعبن الدین الندوی. (ط۱) ۱۳۵۳ه. 


التضرقات: 
۲ تذكرة النوادر من المخطوطات العربية لهاشم الندوي 
۳ الباحث العلمية من القالات السنية 
۶ الکیتا ترجمة شودري 
0 مقالة تاريخية .3 العربية لهاشم الندوي 
۲ ععات دائرة العارف العتمانية لحمد نظام الدین 
۷ رسالة علمية تاريخية 
۸ الخدمات العلمية 
٩‏ دائرة العارف العثمانية محمد عمران الأعظمي العمري 
۰ التجاء إلى آساطین العلوم والفضائل لحمد نظام الدین 
۱ الثمرات العلمية والنشریات العربية لحمد نظام الدین 
۲ نشریات علمية لسید هاشم الندوي 
۳ رحلة علمية 
۶ مقالة آزهرية لسید هاشم الندوي 
0 خطاب جوابي لشیخ الجامعة بالجامعة العثمانية لعلي 
یاور جنك 
7 الفهرس الوصفي لعظمت اللّه الندوي وسید أحمد 
زکریا الغوري الندوي 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وقد يستفيد بعض الراغبین 2 طباعة الکتب بخدمات مطبعة 
دائرة العارف العثمانية. فتطبع لهم کتبا بالعربية والفارسية 
والأردية والانكليزية فمن هذه الكتب العربية التي طبعت فيها خارج 
برامجها المقررة: 


مجمع بحار الأنوار 2 غرائب التنزيل ولطائف الأخبار. للشيخ 
محمد طاهر الصديقي الهندي الفتني الكجراتي. والجواهر 
الزاهرة 2 مدح النبي وآله الطاهرة. للعلامة الشاعر محمد وحيد 
الدين العالي الحيدرآبادي وحياة الصحابة للداعية الشيخ محمد 
يوسف الكاندهلوي. 

داكرة المعارف العثمانية مؤسسة علمية كبيرة لا مثيل لها 
الهند بل يمكن لنا أن نقول إن هذه الدائرة من أول مؤسسات 
البحث والتحقیق 2 العالم الإسلامي کله. ورسالتها خدمة التراث 
الاسلامي واحيائه ا ولذلك كانت 2 ماضیها تهدي مطبوعاتها 
لبعض المؤسسات ب الهند وخارجها ولفاية الآن هي الوحيدة التي 
تقوم بخدمات جبارة ك احیاء التراث العربي الاسلامي ولها صيت 
عال 2 الأوساط العلمية 2 الشرق والغرب. 


وقد قدمت 2 عمرها البالغ أكثر من مئّة وثلاثين سنة حوالي 
منّتي کتاب من آمهات کتب التراث 2 حوالي ست مئّة مجلد ضخم. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


المراجع والمصادر 


1 تاريخ مدرسه عاليه ( تاریخ الدرسة العالية من ۱- 
6). مولانا عبد الستار محاضر بالمدرسة العالية بدكاء دكا 
(ینفلادش) ۹ م. 


. جنويى هند کی اردو صحافت ( الصحافة الأردوية 2 جنوب الهند 
قبل ۱۸۵۷م). د. محمد آفضل الدین اقبال. حیدرآباد ۰۱۹۸۱ 


. علماء العربية= علماء العربية ومساهاماتهم 2 الأدب العربي 
2 العهد الاصفجاهي (مملكة النظام بحید رآباد من سنة 
۶ ه/۱۸:۸م إلى ۱۳۱۷ه-/۱۹۶۸م. تألیف البروفیسور 
الد کتور محمد سلطان محيي الدین. آبو الوفاء برنتنگ پریس. 
الجامعة النظامية. حیدرآباد (ط۱) ۵۱۶۲۱/ ۲۰۰۵م. 


الفهرس الوصفی لطبوعات طائرة العارف العتمانية. عظمت 
الله الندوي وسید أحمد زكريا الفوري الندوي؛ (ط۱) 
۲۰۱۳/۶ 


. کلکتے کے قدیم اردو مطابع اور ان کی مطبوعات- ايك تذکره 
(مطابع اللفة الأردوية القديمة ومطبوعاتها): سید مقیت 
الحسن عثمانيه بك ديوء كلكته ۱۹۸۲ . 


۵۱ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


. معجم الطبوعات العربية 2 شبه القارة الهندية الباكستانية 
منذ دخو الطبعة الیها حتی عام ۱۹۸۰م:د. آحمد خان/ 
مكتبة اللك فهد الوطنية. الریاض 2۲۰۰/۵۱۶۲۱. 
. مقالة تاريخية تحتوي على آخبار جمعية داثرة العارف 
العتمانية. رتبت بأمر جمعية دائرة العارف. مطبعة جمعية 
دائرة العارف العتمانية. حیدرآباد الدکن ۱۳۵۶ه. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الملحق الأول 
مطبوعات الهند 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقيا أو تداولها تجاریا 
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مقامات الحريري (مج۱) الطبوعة 2 مطبعة الشركة الشرقية 
الهندية بكلكته 2۱۸۰۹ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


اعني 
کتاب الف ليلة و لیات 
يد کی عمو ما 


- ابم بي 34 7 
اسمار اللمالي للعرب صما يتضمن الفكاهة و يورث الطرب 


كن طرعه ما مله مكملة 


وليم حي مکناطی سکرئو الدولة الا بحر بر بة 


قی (لمما للك الهنداية 


في اربج مجلد‌ات 
ألر بع الثاني 


و ۰ 
قي لساتم الاصلي العربي منقولا من فسخة كعبت بالںيار المصرية 


و اور دها فى المهند المرحوم «ججر طرنر سمکان الذي طبح شا هنامه 
۰ 
قبل هنا الزمان فى القاسعة بعك الثلئين صن المائة 
التاسعة عشر مر السدين المسمعية 


مته ۳۹ ۱۸ 


صفحة عنوان ألف ليلة وليلة الطبوع سنة ۸۱۹۲-۱۹۳۹ 2 
مطبعة البعثة المعمدانية (Baptist Mission P1ess)‏ 24 كلكته, 
والناشر: ثاكر وشركاؤه (00) 200 11201661 ).W.‏ 2 كلكته 
وألين وشركاؤه (00 320 ۸۱۱6 .11 ١70.‏ . ) 2 لندن. 


= ۷۵ بت 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


IA 


۱ 


دیهد مه نو ضيف 


شرح مقامات الحريري : مسهل القامات بازالة الصعوبات للشیخ 
كريم الدین الباني بتي. مدرسة الدهلي 2۱۸۹۹/ ۱۲۲۱۵ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 
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a ۳ EG 7 
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GN 
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STS 
0 تا‎ 


< 2 


as E 


مها کک 


OK 


طبع سنة ۱۳۰۰ ه/[۱۸۸۲م] 2 مطبعة الحيدري ب بمبئي» 
علما بأن الجزأين الثاني والثالث طبعا من المطبعة نفسها 3 سنة 
۷ ۸۷۹2۵ 2۱]- 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۹ لك ۷ ۳ 
a‏ ی XD‏ ر 


1 - یہ‎ - 32 J: ۰ XK 
OSG OAS RTS 
ا‎ 


8| | با متام اراچ ن اده الیل لقا خ نخدا قاض | بر ما 


ESTES 


کک کک ا 0 586 


سر وی 


SAG 7 E 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


5 9 : 3 e ا‎ 


0 


r و‎ EOE ات‎ 


سين يو و یزود مرت د ت 


+ 
1 
: 
۱ 
1 
١‏ 
1 
0 0 ۹ 6 
سمو ع عاك :جر عمد ان 


۰ 
ا یه 6 ا د ےک ر ا 


موجه کو ا 


تین 


E SF SESE HE Wo Toa e 


صفحة العنوان من مقدمة ابن الصلاح» مطبعة جشمه فيض 
[ لکهنو] ٤‏ ۵۱۳۰ [1885م]. ۲۰٤‏ ص۔. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ازا 1 ۱ 
ير »قد نت ھام یری يم 
كتبنييسة یرادا دای 
)شوهاب قد اکن رمان ستدولبب ‏ نج تالف مرگ 
انحن ودسق نتم صبل* الشوى یمقر مة إبن الات »جاده 
ای ره لساري ل ری 
| هساو سوت ایا هتم والح مكزع د e‏ 
انج لحان اوقت والزمان.» شیر لو تقل ارت رع ومان مارح لول 

| سا قاس رانا ن مومی ب ې انف رنت لوادج 
روز یت یمور د رشق ولراطع دا5 
ملب العلوم ست ۸ سح وسبحس وتس شف يتور ور ود ار بيصي | 
را زی اھا ات متاو علوم الیش ایا دنه وجوه خی راداصو لہ | 
یزوس جی اداد ایند خيلارية + مزع نی قزن موی 
TDA FER RE‏ 


xX 


اي ا ایتا ریکل رٹ هنر کن کک رھد 
ونون SERRE‏ وی دنہ نو 62 


المتداولتعن كلاصو ليب ود انبعت باه ينها ریز 
OES‏ 
دم هیا اعدد ری چ دالب الت ا وة امسشناه جیا 
اتا و دين مق ید حن ق امم کا اعام :ای مرت 


الصفحة الأخيرة من مقدمة ابن الصلاح» مطبعة جشمه فيض 
[لکهنو] ٤۱۳۰ھ‏ [1885م]. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السیسند 
للامام هیام وقعدب الاقطات 
۲ مولا:۱ اجدن مهد بن حل 


ام 
7 رعدى الله تمالى موه 


1 چیه 
كن 0 
ليد على د نة مولا :!ءواوی عماس على حان غلا مه 


عبر العدوم الذى خو عب جامع العلوم 


نس یہ مستت ر لصم مسي عات لعجي عن جح 
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هذه الطبعة إهداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقبا أو تداولها تجاریا 


كانت الهند ترتبط بالعالم العربي بروابط التجارة قبل 
ارتباطه | بصلة الدین و السياسة و التقافة و حتی آنها لم تكن 
غريبة لدی العرب ب عصور ما قبل التاریخ۱ و يدعي العرب بأن 
علاقاتهم مع الهند لاترجع إلى بضعة آلاف سنة فقط. بل انها 
وطن آباتهم الأولين منذ فجر التاریخ۲. ولعلهم یدعون بذلك نظرا 
إلى بعض الروایات التي تبين أنه عندما آخرج آدم من جنة السماء 
انزل + جنة هذه الارض التي تسمی بالهند . فوضع قد ميه اولا ج 
جزيرة سراندیب. و آثر ذلك موجود على جبل من جبالها ۲. وذهب 
غلام علي آزاد البلجرامي 2 کتابه سبحة الرجان إلى حد القول 
بأن هبوط آدم على آرض الهند و نزول الوحي عليه فیها یثبت أن 
الهند هي مهبط الوحي الأول . و بما أن النور الحمدي كان ودیعا 
بك جبين آدم. فان آرض الهند هي التي تشرفت بالظهور المبدئي 
محمد ويه و لهذا السبب بالذات قال النبي يَلَِلْدّه: اٍني أجد 
رائحة ربانية من جانب الهند .؛ 


و کل ما سلف ذ کره إن دل على شيء فإنما يدل على أن التواصل 
بين العرب و الهند بدا قبل مئات من السنين من غزو محمد بن 
قاسم للسند عام 47ه, وازداد بمرور الأيام التي شهدت ورود 
الصحابة و التابعين و آتباعهم إلى هذه الأرض و قیام عدة دول 
إسلامية فيها على التوالي. ومن بواعث الحيرة أنه حسب ما ادعى 
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به سوامي ديانند ( ۱۸۸۲-۱۸۲۶ ) م كان هناك رجال 3 الهند 
عون انامه اديه حت کک ع موا ان ای ان ات 


والتاریخ زاخر بدلائل تشیر إلى أن الهند والحضارة الهندية لم 
تکونا غریبتین عن العالم العربي و العکس صحیح على السواء. وج 
الواقع لا یشتمل التاریخ على أي حقبة زمنية تخلو من التواصل بين 
لر :المت ويف كافة ات اة 

وممايلاحظ أنه لاقت كلمة هند شعبية واسعة 2 العالم 
العربي حتى قبل ظهور الاسلام. فقد استخدم العرب هذه الكلمة 
لش هرت لمم در درت کان متيف ليقن ميا شک بخاشن 
لحدته ونوعية الفولاذ الستخدم ‏ صنعه و كان يعرف ب "المهند" 


ِ 


11 : 11 
او الهند اوي ۰ 
وقد ذ کر العلامة العربي الشهیر ابن قيم الجوزية (ت ۱۳۵۲م) 


عددا من الأدوية التي لاقت شعبية بين العرب 4 عصر ما قبل 
الاسلام و بالتالي كانت أسماؤها معروفة لدی العرب . كذلك 
اشتهر العدید من العطور و التوابل و الأحشاب و الفواکه و الأدوية 
و الاقمشة الهندية 2 الجتمع العربي ولا سیما المسك والکافور 
والزنجبیل والفیل والساج و النارجیل وال طریفل والقرنفل والوز 
والصندل والقسط والعنبا أوالأنبج واللیمون إلخء و تجدرالاشارة 
إلى أن الکلمات الثلاث الاولی قد ورد ذ کرها 2 القرآن الکریم. 
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ویقول جورجي زیدان إن العمرب استعاروا عد 5۵ کلمات من 
35 1 1 
ی هما على الأرجح ذات أضَل سنسكريتي1. 


ومع ظهور الاسلام بدأت مرحلة جديدة 2 تاريخ الأواصر 
الهندية العربية یمکن وصفها بحقبة الحوار التقایذ بين الهند و 
العالم العربيء و بلغت العلاقات مستویات جديدة و خصوصا 2 
مجال الفکر و الثقافة و الأدب خلال العصر العباسي, فکان ب 
هذه الحقبة أول اتصال للعرب بالفکر و الفلسفة و الدین و الثقافة 
والعل وم والفنون الهندية من خلال تعریب المؤلفات السنسكريتية 
بقلم علماء و مسافرین عرب کثیرین . فأبدى یحیی بن خلیل 
البرمكي اهتماما کبیرا بالحضارة الهندية و جمع حوله 2 بغد اد 
مجموعة من المثقفين و العلماء الهنود. و هم ساعدوا 2 ترجمة 
العدید من المؤلفات السنسكريتية إلى اللغة العربية . یقول سید 
سلیمان الندوي بصدد بداية الترجمة من اللغة السنسكريتية إلى 
العريية ‏ بدأ العرب یفکرون 4 ضرورة تر جمة الکتب العلمية من 
اللغات الأخرى إلى العربية منذ منتصف القرن الأول الهجري, ولا 
كان مركز الخلافة 2 سوریا كان اهتمامهم منصبا على العبرانية و 
السريانية. و لکن بعد ما اتخذ العباسیون من العراق مقرا للخلافة 
و مرک‌زا لحکمهم. نالت اللغات الهندية و الايرانية آیضا نصیبها 
من عناية الدولة العباسية. فعندما اشتهر المنصور برعایته للعلم 
ذهب عالم هندي للهيئة والریاضیات بکتاب سدهانت مع وقد 
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من السند إلى بغداد 2 العام ۱۵۶ه (۷۷۱) و قام بترجمته 
بأمر من الخليفة من اللفة السنسكريتية إلى العربية بمساعدة 
إبراهيم القزاري عالم من علماء الریاضیات 2 بلاط الخلیفة۹ " 
شم ترجمت کتب عديدة 2 علوم الطب و النجوم و الهيئة و الأدب و 
الأخلاق من اللغة السنسكريتية إلى العربية تحت رعاية البرامكة, 
الأمر الذي زاد الهند سمعة طيبة وزاد العرب اعجابا ۱۰ 


ا تشکل من کرات الرحالة السرب الذین قدموا الی الهند 
2 الفترات الختلفة و تراجم الکتب الهندية من اللفة السنسكريتية 
إلى اللغة العربية ب4 العصر العباسي و من الأردية و الانكليزية إلى 
العربية 2 العصر الحدیث مصدرین أساسيين للمعلومات عن 
الهند تعرف العرب من خلالها على مختلف مناحي الحياة الهندية. 

و فیما يعد آول کتاب عربي لجفرافية الهند وهو السالك 
لتقا حك کت ASSES LE‏ ووس ات ادا ان 
جغرافية بطلیموس وصفا تفصیلیا للطرق التجارية للهند . البرية 
منه او البحرية. و طوائف الهند الختلفة, و کتب الرحالة العروف 
سلیمان التاجر (۲۳۷ه-) 2 کتابه سلسلة التواریخ عن شواطئ 
الهند الجنوبية و عادات و تقالید أهلها. و ذكر رحالة آخر آبو 
زید حسن السیرا 2 (۲۱۶ه) عن العتقدات الدينية الشائعة بين 
الهندومس و منها عقيدة التناسخ و عن آصنامهم العروفة و النساء 
اللاتي كن یعشن 2 العابد کخادمات الأصنام 2 الهند الجنوبية. 
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و آن الرحالة آبودلف مسعر بن مهلهل الينبوعي (۲۳۱ه) و هو آول 
رحالة دخل الهند برا بسط القول ب آوثان ملتان و ذکر الحاصیل 
الزراعية لدراس و مصنوعاتها. و ذ کر الرحالة بزرك بن شهریار 
(۲۰۰ه) عن بعض مدن الهند و حکی قصصا عن نساك الهند و 
زهدهم و تقشفهم و |حراقهم لأنفسهم. و 2 کتابه مروج الذهب" 
ذکر القرخ و الرحالة آبو الحسن السعودي عن الأنهار الخمسة ب 
بنجاب . بشمال الهند و جبال التبت و لغات الهند . و یشمل کتاب 
' المسالك و المالك لمؤلفه الأصطخري (۳۶۰ه) على آخبار عن 
بعض مدن الهند و نهر السند . وقام الرحالة ابن حوقل (۲۳۱ه) 
بتقدير طول بلاد الهند وعرضها وضم إلى كتابه خريطة السند. و 
يعد كتاب : أحسن التقاسيم 4# معرفة الأقاليم ' للبشاري القدسي 
(۲۷۵ه) من أهم الكتب عن أحوال الدول التي زارها وقد خصص 
فيه ۱۶ صفحة لأخبار السند. ووكتاب تحقیق ما للهند" الذي ألفه 
أبوريحان البيروني (۱۰:۸-۹۷۳م) يعد آهم مرجع للمعلومات عن 
الهند ومصدرا آساسیا للدراسات حول هنه البلاد لا مل له حتی 
باللفة الهندية » وکان البيروني قد أعجب كثيرا بحكمة الهنود. 
آما الرحالة الشهیر ابن بطوطة (۵۷۷۹-۷۰۳/ 2۱۳۷۷-۱۳۰۶) 
فتشمل ذكرياته التي جمعها ‏ کتاب عجائب الأسفار آخبارا 
تفصيلية عن جنوب الهند قبل أن یفتحها السلمون۱ ۱ 

هذا عن الرحالة العرب و مساهمتهم 2 التعریف بالهند و 
جوانبها الحضارية 2 العالم العربي . آما فیم ا یتعلق بالترجمة 
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فقد قامت و مازالت تقوم بدور 2 غاية من الأهمية 2 التواصل 
الحضاري والابقاء على التراث الأدبي و الثقا و للأمم» فقد قیل 
حقا ل ولا الترجمة لضاعت حكمة الیونان. آما باللسبة لتاریخ 
الترجمة فقد اختلفت الاراء .2 تحدیده على وجه الدقة »و من 
آشهر الاقوال 2 بداية الترجمة ما يلي : 


"إن أول دلیل على استخدام الترجمة الفورية هو الکلمات 
التي وجدت منحوتة على قبور آمراء جزيرة النیل التي يرجع 
تاریخها إلى أكثرمن خمسة آلاف سنة تقریبا حیث عاشت الأسرة 
السادسة على حدود منطقة مصر والتي كانت ثنائية اللغة 2 عهد 
ا 


آوضنع أقدم الأدلة على خدمات الترجمین العسكريين موجودة 
2 الکتب الاغريقية التعلقة بحملات الاسکن در الاکبر 4 آسيا . 
فقد قیل انه استخدم الترجمین الفوری ین 2 حملاته للتواصل مع 
مختلف الشعوب التي كانت تدخل آرضها أو التي تحالف معه" ۱۳ 


"إن أقدم ترجمة عثر علیها العلماء هي الترجمة من اللفة 
السامرية إلى اللفة الآكدية التي ترکه | السامریون على ألواح 
الطین. وهذه الترجمة آشبه بالقوامیس » و هکذا وجدت نماذج 
الترجمة منذ عهد اللك سرجون » اللك العاشوري الذي عاش قبل 
تحتو خلاكة لاف تة قل الا ١‏ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


آقدم الترجمة © الفرب يرجع إلى سنة ۲۶ قبل الیلاد . 
حیث ترجم الرومان کثیرا من کتب الا غریق. على سبیل الثال 
ترجم لیفوس آندرونیکوس ملحمة الأوديسة لهومیروس إلى 
اللاتيني 3 شرا ١‏ کما نقل نیفیوس وانیوس عددا من السرحیات 
الاغريقية إلى اللاتينية" ۱۵ 


"إن الترجمة لم تكن منتظمة ن العصور الفابرة وان اتسمت 
قلیلا على يد 'هيروديت" 2 القرن الخامس عشر قبل الیلاد و 
3 عهود البطالة ولم تبرز الترجمة على نحو جدي إلا عهد 
الدولة العربية الكبرى ب العصرين الأموي و العباسي حيث ظهرت 
أول حركة منظمة للترجمة 2 أواخر زمن الأمويين ثم ازدهرت 2 
زمن العباسيين . كانت الترجمة 2 بدايتها قاصرة على المشافهة 
ثم دونت نصوصها ب أعقاب اختراع الكتابة و انتشار الهيروغليفية 
وا نید ۳ 

ومهما اختلفت الاقوال والآراء 2 بد اية الترجمة لا یختلف اشان 
قدمها . وقد اتفق معظم العلماء و الباحثین على أن الترجمة بدأت 
بالاشارة و یمود تاریخها إلى الوقت الذي بدا الناس فيه یتکلمون 
بلغات عديدة و بالتالي احتاجوا إلى فهم الکلام بعضهم لبعض . و 
هكذا فان الترجمة ظهرت إلى حيز الوجود لاحتیاج الانسان الیها 
فقد قیل حقا إن الضرورة تفتق الحيلة . 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ولايشك آحد ۶ أن للترجمة فضلا کبیرا 4 التقریب بين 
الثقافات و الحضارات الختلفة. بل ومن الستحیل لأي مجتمع 
أن يبقى منعزلا عن غيره من مجتمعات العالم إذا كان يرغب 2 
اللحاق برکب التطور الحضاري ولاسیما 4 العصر الحاضر الذي 
يشهد تقدما هائلا ب مجال العلوم و التکنولوجیا . فیقول الأستاذ 
قسطنط ین شودوري ان الأْمم لا تستطیع الاستفناء عن الترجمة 
إذا آرادت أن تتطور مع الزمن و تسایر موکب الحياة و نحن 2 هذا 
العصر آحوج إلى الترجمة منا 2 أي عصر مضی لأننا ل عصر 
الذرة و التلفزة و عصر برزت فيه القذ اف السيرة و الصواریخ 
عابرة القارات و الاقمار الصناعية التي قامت مؤخرا بزیارتها 
لقم ۱۷ 

وخیرما يدل على آهمية الترجمة أن رسول اللّه صلی الله عليه 
و سلم حث آصحابه على تعلم اللغات الأجنبية كالفارسية و العبرية 
و القبطية و الرومية حيث کلف زيد بن ثابت کاتب الوحي + السنة 
الرابعة من الهجرة أن یتعلم لغة الیهود.۱۸ 


و ثمة شواهد تدل على وجود الترجمة ولو بشكل نقل شفوي 
على الأقل لدی العرب حتی قبل الاسلام » و عند ظهور الاسلام 
كان ب مكة آجانب مثل صهيب الرومي و بلال الحبشي و سلمان 
الفارسي » وکان بعض الع رب یعرفون لغات جیرانهم أو کانوا على 
صلة مع آصحاب لفات غير لغتهم . فیروی أن امراً القيس نزل 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


على قيصر ملك الفرس و طلب منه النصر لاسترجاع ملك آبیه.۱۹ 
وعند ما جاء الاسلام فشجع على القراءة و الكتابة آکثر من غیره 
من الأديان و جعل طلب العلم فريضة على کل مسلم و مسلمة . 
و آول مترجم 3 الاسلام هوزيد بن ثابت الأنصاري الخزرجي 
الذي ترجم للرسول عليه السلام بالفارسية و الرومية و القبطية 
و الحبشیة۲۰ و ترجم سلمان الفارسي سورة الفاتحة إلى اللغة 
الفاوسية ۱۲ 


و2 العهد الأموي خطت الترجمة خطواته ا الأولى بفضل 
اهتمام الآمير الأموي خالد بن يزيد بن معاوية. فأنجز بجهوده 
وعلى يديه جمع المخطوطات و الكتب العديدة بالثمن و الهدايا و 
من ثم ترجمتها إلى اللغة العربية.۲۲ 


ولم تبلغ حركة الترجمة ذروتها الا 2 العهد العباسي حيث 
ترجمت الفلسفة اليونانية وخاصة منطق آرسطو إلى اللفة العربية 
ومجموعة من الكتب الأجنبية وتأسسس بيت الحكمة على يد 
هارون الرشيد وازدهرت لتصبح رمزا للنهضة الثقافية العربية 
الإسلامية 2 عهد المأمون؛ و أرسل المأمون إلى بلاد الروم و ملوکها 
هدايا ثمينة وحصل منهم على نوادر الكتب و المراجع العلمية وأمر 
بترجمتها"”". وكان يعطي بعض المترجمين مثل حنين بن اسحق 
وزن الكتاب الذي يترجمه ذهبا.۲۶ وقد دار حوار الحضارات تحت 
سقف بيت الحكمة بوجود علماء من الثقافات و الأديان المختلفة 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


کان وا يشرفون على حركة الترجمة ویحظون بمنزلة رفيعة عند 
الخلفاء و مجتمعاتهم. 

و عندما رأى الآوربیون ذهضة العرب الحضارية اهتموا بترجمه 
الكت الق تیه استمنامينا ف باس به۲۵ فقاموا بنقل العلوم العربية 
النقولة عن اليونانية آولا وترجمة العلوم الاسلامية تانیا"۲ 


وقبل أن نتحدت عن الاعمال الترجمة إلى اللفة العربية على 
آيدي العلماء و الباحتین الهنود آنفسهم نتوقف هنا قلیلا لاستعراض 
موجز لساهمة الکتاب و الادباء والرحالة العرب د نقل الثقافة 
الهندية إلى العالم العربي. 

من العلوم أن بلاط الخلفاء العباسيين كان ملتقی للثقافات 
العالية اليونانية و الهندية والفارسية مع الثقافة العربية عن طریق 
الترجمة. ففي العهد العباسي ترجمت کتب عديدة من السنسکريتية 
الى العربية , فقد ذکر ابن الندیم 3 کتابه الشهیر الفهرست" 
عشرین کتابا من هذا القبیل . و ساهمت هذه الکتب مساهمة جمة 
2 الحركة الأدبية خلال هذه الحقبة إذ تكلم الأدب العربي بالکثیر 
من التفصیل عن العجاب الهندية . فالجاحظ وهو آحد آشهر 
المؤلفين ب العهد العباسي وصف باسهاب عددا کبیرا من الحیوانات 
A i‏ تیان با انلقف كفنا ات 
فيه على الهنود لالامهم بعلم الفلك و الریاضیات و لاکتشافاتهم 
الطبية الهمة و لتمکنهم من النحت و استخدام الالوان 2 الرسم و 

- ۱۸۲ ۰ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الهندسة العمارية و لاختراعهم لعبة الشطرنج التي تتطلب الکثیر 
من الذ کاء و لوسیقاهم و رقصهم و لخطاباتهم و آدبهم و آخلاقهم 
و بشکل خاص لشجاعتهم و حکمتهم و صراحتهم ۲۷ . وآن الاعمال 
الهندية الشهيرة مثل آریابهاتا و سیدهانتا (وقد عربٍ 
قفا ات وان هت التطريانة شوه اد 
بالحساب و الکیمیاء و الطب و الفاسفة شکلت ساسا طور العلماء 
العرب عليه معرفتهم و آفکارهم 2 مجالاتهم الخاصة . وبفضل 
کتاب السند هند" دخلت مصطلحات کشيرة ‏ علم الفلك إلى 
العربية. ووفق المؤرخ المصري الشهیر جمال الدین القفطي استفاد 
العرب من هذا الکتاب حتی عهد المأمون حبن آعاد آبو جعفر محمد 
ابن موسی الخوارزمي کتابته و قام بتلخیصه.۲۸ 

كما تأثر العرب کثیرا بنجاح الأطباء الهنود ‏ بلاط هارون 
رن ماه و مالس دا كبوا على مريب 
آعماله م 3 الطب ومنها سوشروت سانهیتا لمؤلفه الطبیب 
الهندي الشهیرالعروف ب ' سوشروت . ويعد هذا أول کتاب طب 
هندي مترجم إلى العربية تحت العنوان کتاب سرد 2 الطب" . 

و من آبرز کتب الطب الهندية الأخرى التي ترجمت من 
السنسكريتية إلى العربية بالاستناد إلى ترجماته | الفارسي ة 
"شاراك سانهيتا" لقلفه الطبیب الهندي الکبیر "شاراك" و قد 


عرف بالعربية بالعنوان شرك الهندي أو سيرك الهندي "۲۹ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وقد وضع ابن الندیم قائمة بأسماء المؤلفين الهنود الذین 
ترجمت کتبهسم ‏ الطب و القلك اب زیت وهم ار 
11 11 ۵ ۲ ۲۲ ۳ 


دا و هک و ور انكو و روشک و أريكال" و 
جبهار" و ايندي" و " جبهاري" ۳ 


يؤكد جورجي زید ان تأثير الاعمال الهندية ‏ مجال الطب 
E‏ نا كه ملعو URS‏ تاه ال دجوو تكلم 
الصيدلة و السير . يبدو أنهم استندوا إلى كتب هندية الأصل"١"‏ 


و مما يلاحظ أن الكفاح المشترك ضد القوة الاستعمارية 
زاد الطرفين تقاربا وتواصلا لیس ك المجال السياسي فحسب 
وإنماخ مجال الأدب أيضا . فعبّر كثير من الأدباء والشعراء 
E‏ و 

"غاندي و نهرو و آبو الکلام آزاد و اندیرا غاندي و2 
مقدمتهم الشاعران الصریان آحمد شوقي (۱۹۳۲-۱۹2۸) 
و حافظ |براهیم (۱۸۷۱-۱۹۳۲) والشاعر العراقي معروف 
الرصاك (۱۸۷۷-۱۹:۵) والشاعر الاماراتي محمد عبده غانم 
( ۱۹۱۲-۱۹۹۶ )۳۲ ویقول د. شهاب الفانم وحتی زمن لیس بیمید 
كان القاري الغربي لا يكاد يعرف من آدباء شبه القارة الهندية 
سوی طاغور و بالطبع الشاعر العلامة محمد اقبال الذي ترجم 
بعض آشعاره الى العربية سفیر مصر ب الباکستان عبد الوهاب 


عزام والشاعر اليمني الکبیر محمد محمود الزبيري و اشتهرت 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


قصيدتا اقبال شک وی و جواب شکوی اللتين ترجمهما العلامة 
الهندي الأعظمي و الشاعر الصري الصاوي شعلان و غنتهما 
الطربة الاشهر من التعریف آم کلثوم۳۳. وقام د. الغانم نفسه 
بترجمة ثمانين قصيدة لثلاثين شاعرا هندیا معروفا أمثال غالب 
وطاغور و نشرتها هيئة آبوظبي للثقافة و التراث ب4 شكل كتاب عام 
۱ الی جانب خمشين قصيدء من شمر ساتشیتدا ناندن" 
وأربعين قصيدة للشاعرة غیتا شابرا و مجموعة یا الله" بقلم 
كملا ثریا؛۲. وقاموا بتعریب الکتابین الشهیرین 'لمحات من تاريخ 
العالم و اکتشاف الهند" لمؤلفهما جواهر لال نهرو. وفيما ترجم 
الأول مجموعة من أساتذة الجامعات العرب قام بترجمة الثاني 
الترجم السوري العروف الاستاذ فاضل جتکر. 

ومن آهم الکتب الأخرى من مولفات الهن ود و التي ترجمها 
الکتاب الع رب إلى اللفة العربية لفات الهند للکاتب الهندي 
غوبال هالدر و نقله إلى العربية د. بکیل علي الولص۲۹. یتناول 
الکتاب الوضع اللغوي القائم + شبه القارة الهندية و یتبعه موجز 
تاريخي عن نشأة وتطور اللفات الهندية و يحدد 2 هذا السیاق 
تاوا ت لاه اه العريشة و خو كاك او نشور 
الهندي. 

كما ترجم العرب مؤلفات هندية ب موضوعات آخری مثل 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ترجم محمد محمد عثمان نائف كتاب سینما ساتیا جيت راي" 
تین تالیش تشيق اناند اد امن خو ا و عد هفا الكنات اول دزاسة 
شاملة لكاتب هندي عن الخرج السينمائي البنفالي الفريد 
ومتعدد الواهب. ساتياجيت راي» ويقدم تفاصيل عن آفلامه 
التي قدمها عبر مسيرته الهنية التي امتدت أربعة عقود. ويركز 
الکتاب على الصادر الادبية التي اعتمدت علیها آفلام راي» ومدى 
تأثیرمعرفته بالثقافة والوسیقی الغربية على ثقافته الهندية وفنه 
وعقلیته. وکتاب آخر هو التطریز 2 الهند وباکستان :سلسلة 
الفنون من تأليف شیلا بيني وقد ترجم من قبل مروة هاشم 
. يلقي هذا الكتاب الضوء على مميزات التطريز الشعبي المدهش 
2 الهند وباكستان من خلال تحليل عشرين قطعة من المنسوجات 
التي يقتنيها المتحف البريطاني. و 2 الموسيقى ترجم الأستاذ عبد 
الوهاب المقالح الشاعر و الكاتب و الترجم اليمني العروف ضمن 
مشروع کلمة لهيئة أبوظبي للثقافة والتراث کتاب موسیقی 
الهند" وهومن تأليف ريجنالد ماسي و جميلة ماسي. يتناول 
الكتاب فلسفة الموسيقى الهندية و تاريخها وتطورها وما كان 
هناك من عوامل اجتماعية وثقافية و دينية و سياسية وراء نموها 
و تطورها. كما یناقش صلات موسیقی الهند بالشرق والفرب . 
و یقدم وصفا مسهبا للعديد من الآلات الموسيقيّة المستخدمة ب 
شمال الهند وشرقها. بمساعدة الرّسوم التوضيحيّة. وق موضوع 
الرحلات قام الد کتور إبراهيم البطشان الملحق الثقا 3 السعودي 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السابق 2 الهند بالاشتراك مع باحث هندي معروف الد کتور تمامه 
11 11 

فيصل بترجمة كتاب تاريخ وقائع حج للكة بوفال سكندر بيغم 

التي قامت برحلة الحج 2 آواخر عام 1477م وسماه بالعربية 


1 


''مذكرات رحلة حج لأميرة بوفال النواب سكندر بیغم" . 


كما لفتت كتب الأدب و الدين الكلاسيكية الهندية انتباه بعض 
الكتاب العرب أمثال وديع البستاني (۱۹۸۸-۱۹۵۶) الذي عرب 
ادا مهاو لا سیها 807 تا من ال فق ال يمن 
مهابهاراتا ۲۰.علما بأن العلامة أبوصالح بن شعبي‌وهومن القرن 
الحادي عشر (ت۱۰۲۲) هو آول من ترجم جزءا من هذه الملحمة 
إلى العربية : و کذلك قام آبو الحسن جيلي. أمين المكتبة الخاص 
لقائد ديلامي بترجمة النص الأصلي إلى العربية 2 العام ۱۷؛ه 
۲ وترجم ودیع البستاني آیضا عملین شهیرین د کالیداس ۲۷ 
وهما شاکونتلا "و نال دايامانتي إلى ۷۶۵ و ۱۲۵۹ بیتا عربیا 
على وجه الترتیب . و كما ذ کر سابقا فان آبا الریحان البيروني هو 
آول من عرب بعض آبیات بهاغوت غیتا . آحد الکتب القديمة 
المقدسة لدی الهندوس »و ترجمها كلها إلى العربية فیما بعد نثرا 
من قبل عالم هندي ماخان لال شودهري ونشرتها دائرة العاروف 
2 حیدرآباد 2 العام ۰۱۹۵۱ وترجم الأستاذ عبد الوهاب القالح 
ضمن مشروع کلمة" الاماراتي, کتاب "الفیتا-آنشودة الخلود " 
لمؤلفه الأستاذ دامودر تاکور. اللغوي الهندي البارز التخصص 
و الناقد الأدبي التعمق , و الکتاب دراسة آدبية تحليلية معاصرة 

5 ۹ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


لنص الفیتا . آحد آعظم الکتب الكلاسيكية الروحانية الذي يقدم 
رؤية حركية و متحدة لحياة الانسان و جهادها الروحي و بحثه عن 
الاستنارة. 


وأما الترجمة إلى العربية 2 الهند فلا نجد أي عمل مترجم 
من قبل عالم هندي 3 العصور القديمة ‏ وفضلا عن الأطباء و 
الفلاسفة الهن ود الذین وصل وا إلى بلاط الخلفاء العباسیین 2 
بغداد و الذين ساعدوا 4 ترجمة الکتب السنسكريتية إلى العربية 
فان آول من قام بترجمة الکتب الهندية إلى العريية 2 الهند هو 
عالم غير هندي آبو الریحان البيروني صاحب کتاب تحقیق 
ماللهند ". فوصل إلى الهن د 2 عهد محمود الفزنوي 3 القرن 
الحادي عشر و آقام عنده آکثر من ۱۰ سنوات و عکف خلال هذه 
المدة على دراسة اللفة السنسكريتية حتی تمکن من فهم جمیع 
کتبها و ترجم بعضها . لاسیما 2 الفلك و الریاضیات إلى اللغة 
العربية . كما ترجم بعض الکتب العربية ب4 هذا الوضوع إلى اللغة 
السنسكريتية ۳۸ 

بالاضافة إلى هذا هناك مساهمات لا بأس بها 2 مجال 
ترجمة الولفات الهندية إلى اللغة العربية من قبل بعض الأساتذة 
الصریین درسوا اللغة الأردية 2 الجامعات الهندية و نخص بالذ کر 
منهم الأستاذ جلال سعید الحفناوي الذي ترجم الکتاب الشهیر 
"الفاروق" للعلامة شبلي النعماني و "مقدمة شعروشاعری" 


- ۱٩۲ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


للشاعر الأردي ألطاف حسین حالي والد کتوریوسف عامر الذي 
ترجم کتاب سيرة النبي" للعلامة شبلي النعماني و سید سلیمان 
الندوي وسماه بالعربية دائرة معارف 2 سيرة النبي مع تعلیق 
و تحقیق الأحاديث النبوية الشريفة و اللصوص العربية (سبعة 
مجلدات) . 


وقام ا واه آثناء الحکم الاسلامي الذي دام نحو 

ثمانية قرون ك الهند بتشجيع العلم و العلماء وازدهرت العلوم 

العربية وجاك عدي أي ازدهار بسبب وجود عدد كبير 
من العلماء 2 العاصمة - دلهي - التي فاقت كافة العواصم 
الإسلامية بصفتها المركز الثقا.2 الجديد للمسلمین. فألفت كتب 
كشيرة باللفة العربية أو ترجمت إلى اللغة الفارسية . أما الترجمة 
إلى اللغة العربية فلا نجدها إلا نادرا طوال فترة الحكم الإسلامي 
. ویذ کر عهد الإمبراطور المغولي جلال الدين أكبر )1700-١007(‏ 
بوجه خاص لاهتمامه باللفة العربية » ونتيجة ذلك ترجمت أهم 
الکتب المربية نی اللقة انفارسية و مسن بینها وفیات ا ان لابن 
خلکان و معجم البلد ان لیاقوت الحموي و حياة الحیوان للدميري 
و تاريخ الحکماء للشه رزوري و مفتاح الدقائق لارسطو و تحریر 
آقلیدس و ميزان الطب و إخوان الصفاء و من القصص العربية 
لیلی و الجن ون و باقیس و سلیمان ۲۹ و من آشهر الترجمین 2 
ذلك العصر الشیخ عبد القادر البد ايوني وآبو الفضل بن مبارك 
والشیخ مقصود علي و الشیخ عبد النبي بن عبد الرسول و غیرهم. 

- ۱٩۳ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


واضافة إلى ترجمة القرآن الکریم و الأحاديث النبوية الشريفة 
و المؤلفات الدينية. اهتم العلماء الهنود بترجمة روائع الأدب العربي 
القدیم نثراو شعرا آیضا. وهي تشکل جزءا من القررات الدراسية 
2 الد ارس والجامعات الأهلية و منها مقامات الحريري و دیوان 
التنبي و دیوان الحماسة و العلقات السبع وقصيدة بانت سعاد و 
قصيدة البردة للبوصيريء وهناك قائمة طويلة لمن قاموا بترجمة 
هذه الأعمال الأدبية و آشهرهم القاضي شهاب الدين الدولة آبادي 
و الشيخ نظام الدين اللاهوري و الشيخ فضل الله السرهندي و 
المولوي أوحد الدين العثماني البلغرامي و المولوي معشوق علي بن 
غلام حسين الجونبوري و الشيخ ذوالفقار علي الديوبندي و المولوي 
عبد القادر الكوكني و الشيخ فيض الحسن السهارنبوري وغيرهم 
كثيرون . 


الدين بن عربي وعوارف المعارف للشيخ شهاب الدين السهروردي 
والرسالة المكية للشيخ قطب الدين الدمشقي و آداب المريدين 
للشيخ ضياء الدين آبي النجيب السهروردي و الرسالة القشيرية 
للإمام عبد الكريم بن هوازن القشيري و اللمعات للشيخ فريد 
الدين العراقي و جميعها ‏ التصوف . و ترجموا كذلك مذكرات 
رحلة ابن بطوطة و ابن جبير و ابن خلدون و تاريخ الطبري و ابن 
الأثير وحكمة الإشراق و الملل و النحل وغيرها من الكتب القديمة٠؛‏ 


- ۱۹6 - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


و بعد سقوط الدولة الفولية و أثناء الحکم البريطاني لم تعد 
اللفة العربية وعلومها تحظی برعاية الدولة فتولت هذه المسؤولية 
شبكة من المد ارس التي آقیمت من قبل العلماء السلمین الفیاری 
على ثقافته م و حضارتهم . و قامت هذه الدارس بتعلیم العلوم 
الاسلامية باللفة العربية و قام آصحابها بنشاط دوب 2 مجال 
التأليف و الترجمة . كما ظهرت بعض الجمعیات التي ساهمت 
مساهمة كبيرة 3 ترجمة الکتب القديمة و آهم تلك الجمعیات 
كلية فورت وليم 2 كلكتا و دار الترجمة العثمانية 2 حیدرآباد. 
و للا خيرة مساهمة منقطمة النظیر تقریبا 2 طباعة النوادر 
من الکتب و نقلها إلى اللفة الأردية بمساعدة مجموعة كبيرة من 
الکتاب والترجم ین و آشهرهم عبد اللّه العمادي و سید إبراهيم 
الندوي و سید حمد الله الندوي و الشیخ مناظر آحسن كيلاني 
وسيد آبوالخیر مودودي و سید هاشم الندوي و الحکیم سید 
عبد الباقي . و من أهم الکتب التي نقلوها إلى اللفة الأردية "الملل 
و النحل للشهرستاني و الاحاطة 4 آخبار غرناطة للوزیر 
محمد لسان الدین ين الخطیب و التاریخ الکامل لابن الأثیر 
الجوزي و التاريخ اليعقوبي لأحمد ابن یعقوب بن حجر و تاريخ 
الطبري" للعلامة أبي جعفر و تاريخ فلاسفة الإسلام" للدكتور 
مير ولي الدين و سيرة ابن هشام" و الطبقات الكبرى" للواقدي 
و الباحث المشرقية" لفخر الدين الرازي و غیرها . 


- ۱۹۵ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


و شهدت فترة ما بعد الاستقلال اهتماما متزایدا بالتر جمة 
إلى العربية و يرجع الفضل 2 ذلك بالدرجة الرئيسة إلى مجلة 
تقافة الهند ‏ الفصلية التي بدأ صدورها 2 العام ۱۹۵۱م 
بمب‌ادرة من الفکر الاسلامي الع روف مولانا آبي الكلام آزاد . 
وزير التعلیم الأول للهند الستقلة تحت إشراف الجلس الهندي 
للروابط الثقافية. و كان من آغراض الجلة التعریف بالهند ب 
ی و ا ا 
2 الهند و الأنشطة التي تجري 2 هذه البلاد 2 شتی الجالات . 
و دلك من خلال التراجم العربية للمقالات و البحوث حول کل ما 
یتعلق بالهند . و معظم الترجمین الذین ساهموا بج هذه الحركة 
من الشباب الذین تخرجوا 2 الد ارس العربية الاسلامية مثل 
دار العلوم 2 ديوبند و دارالعلوم ندوة العلماء + لکنووالذین بعد 
تخرجهم ب تلك الد ارس قصدوا إلى الجامعات العصرية من أجل 
التوسع # ثقافاتهم فتلقوا فيها العل وم العصرية إلى جانب شحذ 
مهاراتهم اللغوية و خاصة ما یتعلق بالترجمة من اللغات المحلية 
إلى العربية و بالعکس . و منذ بد اية صدورها 2 العام ۱۹۵۱ نشرت 
هذه الجلة التراجم العربية بعدد یفوق الحصر. آما الترجمون 
الذین ساهموا بتراجمهم 2 هذه الجلة ففي مقدمتهم الأخوان 
الاستاذ عامر الانصاري و الاستاذ ناصر الأنصاري و راشد العلوي 
ود. معين الدین الأعظمي والد کتور زبیر آحمد الفاروقي والأستاذ 
سید إحسان الرحمن والأستاذ عميد الزمان الكيرانوي و د. 


- ۱۹۲ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


كينتب الله خان ود. محمد أيوب الندوي ود. عبد الماجد القاضي 
ود. فرحانه صديقي ود. نسيم آخترود. صهيب عالم وغیرهم. 
وغطت هذه التراجم كافة الموضوعات تقريبا من الأدب و الشعر و 
الفن و الديانة و التصوف و الاجتماع والحرکة التعليمية و التراث 
و التقدم الصناعي و التاریخ و العلاقات العربية الهندية و ما إلى 
دلك. 


و ممایلاحظ أن حركة الترجمة إلى العربية هذه لم تقتصر 
على ترجمة القالات و البحوث بل امتدت آیضا إلى ترجمة خيرة 
الكتب حول الوضوعات العلمية و الأدبية على يد مجموعة من 
الأساتذة و الباحتین 2 الدارس و الجامعات و نخص بالذکر منهم 
آشهر الترجمین و آعمالهم الترجمة : 
١.الدكتور‏ مقتدی حسن الأزهري (۵۸۲۰۰۹-۱۹۳۹ ): 

كان الاستاذ الأزهري من آعلام اللفة العربية و آدابها 2 الهند 
و معروفا ب الاوساط العلمية و الادبية لیس 4 الهند فحسب بل 
2 العالم العربي آیضا (ساهماته الجليلة 2 مجال الصحافة و 
التأليف و الترجمة ‏ ولد ب4 بلدة متو التابعة لديرية أعظم جراه 
عام ۱۹١۹‏ م» وبعد تلقي التعليم الابتدائي و الثانوي 2 المدارس 
المحلية توجه إلى القاهرة حيث حصل على شهادة الماجستير 2 
أصول الدين 2 جامعة الأزهر و الاجستیر 2 الآداب 4 جامعة 
القاهرة ورجع إلى الهند فواصل دراسته للحصول على شهادة 
الد کت وراه 2 جامعة علي جراه الإسلامية. وهناك قائمة طويلة 

- ۱۹۷ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


لمؤلفاته و آعماله الترجمة من و الی اللغة العربية و من آهم ما 
ترجمه إلى اللغة العربية ما يأتي ذكره فیما يلي: 


حرکة الانطلاق الفکري و جهود الشاه ولي الله بخ 
التجدید - ترجمة عربية لمؤلف ضخم ( یقم 2 ۵۲۲ 
صفحة ) بالأردية لصاحبه الأستاذ محمد اسماعیل 
السلفي وعنوانه تحريك آزادي فکر اور حضرت شاه ولي 
الله کی تجديدي مساعي" 


الکتاب الشهیر " رحمة للعالمين" 2 السيرة النبوية للقاضي 
محمد سلیمان المنصور بوري 

عصر الالحاد : خلفيته التاريخية و بداية نهایته" 
و النظام الإلهي للرقي و الانحطاط و بين الانسان 
الطبيعي و الانسان الصناعي وکلها من مؤلفات الشیخ 
محمد تقي الاميني. 

اننصرانية الحاضرة 2 ضوء التاریخ و البحث العلمي" 
و"الشيوعية و الاسلام 3 ميزان العقل "و کلاهما من 
مؤلفات الشيخ مصلح الدین الأعظمي . 


و بالاضافة إلى هذا نقل من العربية إلى الأردية عدة کتب 
لكبار الولفین العرب أمثال عباس محمود العقاد و الد کتور عبد 
الحلیم عویس و غیرهما وقام بترجمة مجموعة من القالات من 
الأردية إلى العربية و نشرها 2 الجلات الختلفة.۱؛ 


- ۱۹۸ ۰ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۲ الأستاذ سید محمد رابع الحستي الندوي (19159م- ): 
هومن قلائل أعلام اللغة العربية وآدابها 2 الهند وهوابن 
أخت الأستاذ الكبير فضيلة الشيخ أبي الحسن على الندوي صاحب 
کتابه الشهیر ‏ ماذا خسر العالم بانحطاط السلمین . ولد 4 قرية 
تكيه کلان التابعة لمديرية رای بريلي 2 ولاية اتر برادیش. و تلقی 
تعلیمه الابتدائي ب بيته ثم التحق بدار العلوم ندوة العلماء حيث 
حصل على شهادة الفضيلة عام ۱۹۶۸ ثم توجه إلى دار العلوم 
2 دیویند. العهد الشهیر 2 الهند و درس فیها التفسیر والحدیث 
والفقه. و هویتولی منصب رئيس دار العلوم ندوة العلماء 2 لکنق 
ولو آن همه الرئيسي هو تألیف الکتب بالعريية الا أن له مساهمة لا 
باس بها ب4 مجال الترجمة آیضا . فمن آعماله الترجمة من اللغة 
الأردية إلى العربية تجدید تصوف و سلوك للأستاذ عبد الباري 
الندوي و عنوانه بالعريية بين التصوف و الحياة و فضائل 
تبلیغ للمحدث الشیخ محمد زکریا رحمه الله و سماه بالعربية 
فضائل الدعوة الی الخیر و التبلیغ لدین ال + 
۳ الأستاذ سید محمد واضح رشید الندوي (2۱۹۳۰): 
هوأيضا ابن آخت الشیخ أبو الحسن على الندوي وشقیق 
الأستاذ محمد رابع الحسني الندويء وأحد كبار أساتذة اللغة 
العربية و آدابها دار العلوم ندوة العلماء 2 لکنق ولد عام ۱۹۳۵ 
وتلقى تعليمه الابتدائي 4 رای بريلي ثم التحق بدار العلوم ندوة 
العلماء حيث حصل على شهادة الفضيلة ثم نال شهادة لیسانس 
۱۹٩ -‏ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


2 اللفة الانجليزية من جامعة علیجراه عام ۰۱۹۵۲ وقد نال شهرة 
واسعة ب مجال الترجمة, فنقل کتاب مذهب و عقلیت للأستاذ 
عبد الباري الندوي من الأردية إلى العربية بعنوان " الدين و العلوم 
العقلية و الدلیل على القبول والاعجاب الذي حظیت به هذه 
الترجمة آنها نشرت من دار ابن حزم ب2 بیروت أكثر من مرة . 
4 الأستاذ سعید الرحمن الأعظمي (۱۳۰۳ه) : 

هو آیضا من کبار آساتذة اللغة العربية و علومها 2 دار العلوم 

ندوة العلماء ‏ لكنؤويعد من التخصصین البارزین 2 مجال التأليف 
و الترجمة. ولد 2 بلدة مو التابعة لديرية آاعظم جراه عام ۱۳۵۲ ه 
و تلقی التعلیم آولا 4 نفس البلدة ثم 2 دارالعلوم ندوة العلماء حیث 
حصل على شهادة الفضيلة عام ۱۹۵۸م؛ وبعد ذلك سافر إلى بغداد 
حيث واصل دراسته للحصول على شهادة جامعية, ونقل الاستاذ 
الأعظمي العدید من الکتب من اللفة العربية إلى الأردية و بالعکس . 
وآهم آعماله الترجمة إلى اللغة العربية ما يأتي ذ کره: 

٩‏ راه اعتدال للشيخ محمد زکریا رحمه الله و عنوانه 
بالعربية آسباب سعادة السلمین و شقائهم "و طبع‌هذا 
الکتاب عدة مرات ك الهند و الخارج بما يدل على مدی 
شيرق له ای ان 

. اسلام مين دولت کی تقسیم للأستاذ الفتي محمد 
شفیع "و عنوانه بالعربية "نظام توزیع الثروة 2 الاسلام . 

- ۲۰۰ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


. اسلامی‌حکومت کی‌سربراهون کی ذمه داریان للأستاذ 
أفين أ خن تاد هى وعتوانه اتید فة الغا دة 
الحكام 2 الدولة الإسلامية" . 


٩‏ الجزء الثاني من کتاب تاريخ دعوت و عزیمت للشيخ 
آبي الحسن الندوي بعنوان حياة شيخ الاسلام الحافظ 
ه. الأستاذ سلمان الحسيني الندوي (9514١1م-‏ ): 
هوأيضا من الأساتذة المعروفين لدار العلوم ندوة العلماء 
2 لكنؤ. ولد عام ١١۱۹م‏ و درس أولا 2 دارالعلوم ندوة العلماء 
حيث نال شهادة الفضيلة عام ۱۹۷۹ ثم سافر إلى المملكة العربية 
السعودية و التحق بجامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية 
بالریاض حيث حصل على شهادة الماجستيرك علوم الحديث عام 
م. ويعرف الأستاذ بتخصصه 2 علم الحديث . ولكنه ب 
نفمس الوقت نقل عددا كبيرا من الكتب من العربية إلى الأردية و 
بالعکس. و من آهم أعماله المترجمة إلى اللغة العربية مايلي : 


11 


* الجزء الرايع من سلسلة تاريخ دعوت و عزیمت للشيع 
١ EOS‏ 


11 11 
كاروان زندكي للشيخ إبى الحسن الندوي بمجلدين تحت 
عنوان 3 مسيرة الحياة : طبعته دار القلم # دمشق عام ۰۱۹۹۰ 


EAE 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


7 الأستاذ وحید الزمان الكيرانوي (۱۹۹۵-۱۹۳۰) 
كان من أساطين اللغة العربية 2 الهند و أستاذا ماهرا 

ج تعلیمها بدار العلوم 4 دیوبند و يرجع الیه الفضل 4 وضع منهج 
حديث لتعلیم اللفة اعتمدته الدارس الاهلية و الجامعات العصرية 
على السواء . ولد ج بلدة کیرانه التابعة لديرية مظفر ناغر بولاية 
اتر برادیش عام ۱۹۲۹م. وتلقی التعلیم الابتد اي 2 مسقط رأسه 
ثم آقام لدی خاله 2 حیدرآباد حيث درس اللفة العربية على 
العلامة السوري مأمون الدمشقي و بعد ذلك جاء إلى دار العلوم 
بدیویند و تخرج فیها حاصلا على شهادة الفضيلة عام ۱۹۵۳م. 
وعين آستاذ | 2 نفس الدارعام 1577م و ظل يعمل بنفس الوظيفة 
إلى أن تو2 عام ۱۹۹٩‏ م. و فضلا عن مهامه التدريسية قام برئاسة 
تحرير مجلة دعوة الحق" و جريدة الاي و جريدة "الكفاح" 
على التوالي. 

و من مساهماته 2 مجال التألیف و الترجمة وضع عدة قوامیس 
بين الصغيرة و الکبيرة و هي 2 الاتي: 

* القاموس الجدید » عربي - آردو » عدد الصفحات ٩۷۵‏ 

* القاموس الجدید . عربي- آردو . عدد الصفحات ۱۱۲ 

۵۲۸ القاموس الاصطلاحي . عربي- آردو . عدد الصفحات‎ ٠ 

٩‏ القاموس الاصطلاحي, آردو - عربي . عدد الصفحات ۳۲؛ 


© القاموس الوحیدی . آردو - عربی > عدد الصفحات 


° 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


۷ الأستاذ عمید الزمان الكيرانوي (۵۲۰۱۰-۱۹:۰): 

كان شقیق الأستاذ وحید الزمان الكيرانوي و یهد من آکثر 
الترجم ین خبرة ومهارة ‏ تلقی تعلیمه الابتدائي 2 مسقط رأسه 
2 بلدة كيرانا التابعة لديرية مظفرناغر بولاية اترابرادیش 
تم 2 دارالعل وم بدیویند و تخرج فیها عام ۱۹۱۱ حاملا شهادة 
الفضيلة »و بعد ذلك توجه إلى جامعة دلهي و حصل منها على 
شهادة ماجستیر 2 الأدب العربي » و من تراجمه إلى اللفة العربية 
مجموعة من القالات التي نشرت # مجلة تقافة الهند و مقالات 
الأستاذ القاضي أطهر المباركفوري المعنونة من نارجیل إلى 
النخیل ؛ و ظل نشطا 2 مجال التأليف و الترجمة إلى أن وافته 
المنية عام ۲۰۱۰م. 
۸ الدكتور سيد إحسان الرحمن (۱۹4۵- ) 

هوأحد أعلام اللفة العربية و آدابها 2 الهند و آدی مهمة 
التدریس + جامعة جواهر لال نهرو ل نيو دلهي لعقود زمنية 
عديدة. ولد + دلهي عام 6 و تلقی تعليمه الابتدائي والثانوي 
ج المدارس الحكومية ثم تخرج + جامعة دلهي حاصلا على شهادة 
الماجستير 2 الأدب العربي عام ۰۱۹۱۸ ثم حصل على شهادة 
الدكتوراة 4 جامعة بنارس الهندوكية. و هومعروف أولا باهتمامه 
الكبير بوضع الكتب الابتدائية لتدريمس اللفة العربية وثانيا 
بمساهمته 4 مجال الترجمة , فقد ترجم مجموعة من القصص 
الهندية إلى اللغة العربية نشرها المجلس الهندي للعلاقات الثقافية 

۳۹ 5 - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


2 نيودلهي و تشمل ۲۱ قصة و تقع 2 ۲۳۶ صفحة . كما نقل إلى 
العربية کتابا حول حياة الزعیم الهندي الکبیر الهاتما غاندي وهو 
من تألیف رضية إسماعيل باللفة الانكيزية ونشره آیضا المجلس 
الهندی للعلاقات الثقافية. 
٩‏ الدکتورعبد الحق شجاعت علي (۱۹۳۰- ۲۰۱۲): 

کان من کبار الأساتنذة المعروفين 2 الهند قضى معظم 
حياته ب مجال التدریس و التأليف و الترجمة. ولد 2 بورنیا بولاية 
بیهارعام ٠۹١١‏ م. تلقی تعلیمه الابتد ائي 2 الدارس الحلية تم 
تخرج 2 دار العلوم بد پویند حاصلا على شهادة الفضيلة عام 
1م »و يعد ذلك توجه الی القاهرة حيث حصل على شهادة 
لیسانس 2 الآداب 2 جامعة القاهرة وشهادة الماجستير من كلية 
أصول الدين بجامعة الأزمر عام 1517م ۰ ثم رجع إلى الهند 
وواصل دراسته للحصول لین شهادة الدكتوراه_2 الأدب العربی 
2 جامعة دلهي. تقاعد أستاذا 2 جامعة جواهر لال نهرو 2 نیو 
دلهي. وهو صاحب مولفات عديدة 2 العربية و الأردية ,و من آهم 
أعماله الترجمة باللفة العربية ما يأتى ذکره فیما یلی : 


۰ مجموعة من مقالات لأبرز الشخصیات الهندية من بینهم 


راب درا ناث طاغور و الهاتما غاندي و جواهر لال نهرو و 
مولانا ابو الکلام آزاد . 


° 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


"رؤيا الهند " و نشرت من قبل الجلس الهندي للملاقات 
الثقافية 2 نیو دلهي 

تقدیم ا - ترجمة عربية لكتاب Introducing‏ 
"India‏ لصاحبه انان رادها 2 تاريخ موجز للهند 
٠‏ و نشرالترجمة المجلس الهندي للعلاقات الثقافية . 
سوابرامانیم بهارتي : حیاته و شعره الوطني" - ترجمة 
عربية لکتاب "Selected Prose and Poetry"‏ لولفه 
سوامي ناثن » و نشرها أيضا الجلسی الهندي للعلاقات 
الثقاطية . 
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"انيقب و 
واتحانا سین عن التغییرات العاضكة ف الجالات اة 
2 الهند . 


اضافة إلى هذه التراجم العربية قام الاستاذ عبد الحق 


ت۱۱ کا مات حكاناات ارا السب حف المع 


اللفة الأردية . 


۰ الدكتور ظفر الاسلام خان -۱۹٤۸(‏ ) 

هو نجل العالم و الفکر الاسلامي الکبیر الشیخ وحید الدین 
خان ومعروف بمساهماته الجليلة 2 مجال التألیف و الصحافة 
و الترجمة باللفة العربية و الأردية و الانكليزية لیس ك الهند 


ل 0 - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


فحسب و انما 2 العالم العربي أيضاء ولد 2 مديرية أعظم جراه 
عام 1558م و تلقی تعلیمه الابتد اي و الثانوي 2 مدرسة الاصلاح 
2 نفمس الديرية و دار العلوم ندوة العلماء بلکنق, ثم توجه إلى 
القاهرة عام ۱۹77 حيث تخرج 2 جامعة الأزهر و أكمل آخر درجة 
علمية وهي الد کتوراة 2 جامعة مانشیستر البريطانية عام ۰۱۹۸۷ 
بالنسبة لساهمته + حقل الترجمة إلى العربية فقد قام بترجمة 
آهم الکتب التي آلفها آبوه حول الوضوعات الختلفة ومنها ما يأتي 
ذكره فیما يلي: 


٩‏ _ "مذهب اور جدید جیلنج و عنوانه بالعربية " الاسلام 
یتحدی و مما يدل على مدی الشهرة و القبول اللذین 
یحظی بهما هذا الکتاب أنه قد ظهرت له عدة طبعات .2 
العالم العربي . 


. تجدید دين " و عنوانه بالعربية تجدید علوم الدین‎ _ ٠ 
2 مذهب اور سائنس و عنوانه بالعربية الدین‎  * 
. مواجهة العلم " وقد ظهر له عدة طبعات‎ 
:)-۱۹۵۲( الأستاذ نور عالم خلیل الأميني‎ ۱ 
هوأحد الأناكتذة الکبار لدار العلوم 4 دیوبند و شخصية‎ 
2 معروفة 2 الهند و العالم العربي بفضل مساهماته الجليلة‎ 
2 مجال التأليف و الترجمة باللفة العربية. ولد 4 إحدى القری‎ 
ولاية بیهار عام ۱۹۵۲ و تلقی تعلیمه الابتد اي 4 نفس الولاية‎ 


ل “۹ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


شم التحق بالدرسة الامينية 2 دلهي ودرس فيها بضع سنين ثم 
توجه إلى دار العلوم بدیوبند حيث نال شهادة الفضيلة 2 الشريعة 
الاسلامية و الدب العربي؛ و حصل على شهادة دورة تدریب معلمي 
اللغة العربية من جامعة الملك سعود بالریاض . له مولفات و بحوث 
عديدة بالأردية و العريية. و الی جانب مولفاته و بحوثه ترجم 
العدید من کتب الشیخ آبي الحسن علي الندوي إلى اللفة العربية 
ومنها آحادیث صريحة ‏ باکستان و مولانا محمد الیاس اور 
انكي دعوت" و عنوانه بالعربية الشیخ محمد الیاس و دعوته 
الدينية و دوهفتی مراکش مین وعنوانه بالعربية آسبوعان 2 
مراکش ‏ .و سلام كي سياسي تعبیر باسم التفسیر السياسي 
للاسلام كما ترجم کتاب شیخ محمد بن عبد الوهاب کی خلاف 
بروبیکن ده اور علماء حق بر اس کی آشرات لمؤلفه الشيخ منظور 
النعماني باسم دعایات مكثفة ضد الشیخ محمد بن عبد الوهاب 
" و "دعوت دين اور طریقه للشيخ أمين آحسن الاصلاحي باسم 
الدعوة إلى الله" 
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و حضرت معاوية وتاريخي حقائق للشيخ تقي الدين العثماني 
وعنوانه بالعربية سیدنا معاوية ب2 الحقائق والوثائق التاريخية" 
و عیسایت كيا ه 5 لنفس المؤلف باسم ما هي السیحیة؟ . 7غ 
١.الأستاذ‏ الدکتور صلاح الدين العمري (۱۹۰7-) 

هومن الأساتذة المعروفين بقسم اللغة العربية و آدابها 2 
جامعة عليجراه الإسلامية بالهند. ولد 2 مديرية "هردوئي" 
- ۳ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


بولاية آترابرادیش بالهند عام ۱۹۵7م. و درس 3 نفس الجامعة 
حتی مرحلة الدکتوراه و حصل علیها عام ۰۱۹۸۷ و له مساهمات 
علمية و آدبية لا بأس بها. و من آعماله الترجمة مجموعتان لقالات 
مؤسسس الجامعة السیر سید آحمد خان حول موضوعات تتعلق 
بالتربية؛ وعنوانهما بالعربية النتقی من مقالات السیر سید 
احم ةتحاق؟ و"الكتان من مقالات آ فیرشت هان . إكناعة 
إلى ذلك له عدة بحوث منشورة 4 الصحف و الجلات وكتاب حول 
بش تیاو ای سين اح كان 


ومنن فترة ليست ببعيدة آسندت هيئّة آبو ظبي للثقافة و 
اا که ها امن اغات العامة 
إلى اللغة العربية مهمة ترجمة الکتب الهندية إلى الرکز الثقاج 
الهندي العربي بالجامعة اللية الاسلامية ج نيودلهي. وقد انجزت 
هذه الهمة على آيدي کبار آساتذة الجامعة وغیرهم ومن بینهم: 
-١‏ الأستاذ عمید الزمان الكيرانوي (۵۲۰۱۰-۱۹6۰): 

ترجم الاستاذ الكيرانوي و سبق ذكره 2 الصفحات السابقة 
IEE AA EES‏ 
بين الاسلام و السيحية "و ذلك بالاشتراك مع مترجم شهير هو 
الأستاذ راشد علوي. و ینطلق هذا الکتاب مما يعده القلف نقطة 
تحول كبيرة. لها علاقة بجنوب آسیا ( باكستان و آفغانستان) حیث 
کش طرش O‏ يدها ا ابسن اتسیو 
مدفوعون بقيمة الشهادة و الجهاد., و بالتالي يسعى المؤلف على 

- °A - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


امتداد الکتاب وفصوله إلى رصد هذا التحول و كيف انتقل الفکر 
الجهادي و وجد ساسا 2 تلك النطقة من العالم لیذهب من هناك 
و یناقش فكرة الجهاد نفسها على نحو ما يشير عنوان آحد فصوله 
الذي یعالج فيه مفهوم الجهاد و الوت ؛ وید افع عن الجهاد 
بوصفه صفقة مع الله . يبدأ المؤلف من بد ایات الاسلام نفسهاء 
ولاسیم ا غزوة بدر التي برز فیها هذا الفه وم بأوضح صوره من 
خلال فكرة دحر العدو و الحاق الهزيمة به عبر الشهادة. و ان كان 
هذا العدو آکثر عددا و أقوى عدة و عتادا. 
۲- الأستاذ الد کتور محمد أيوب الندوي ( ۵۱۹7۵-): 

هومن موالید اقلیم جمووکشمیر. درس # دار العلوم . ندوة 
العلماء 2 لكنؤ ثم 2 الجامعة الملية الاسلامية وجامعة دلهي. ونال 
من الاخيرة شهادة الد کتوراه 4 الأدب العربي عام ۱۹۹۷م. وله 
مساهم ات مهمة 2 مجال اللفة والأدب. ومن آعماله التر جمة 
کتاب 1۲200 41210116 An‏ م1 لمؤلفه آمیتاف غوش ( ۸102۷ 
5) و عنوانه بالعربية 2 آرض قديمة "و ترجمه ضمن 
مشروع کلم 3" الشار الیه آعلاه. وهذا الکتاب یجمع 2 طي 
صفحاته تقافة السلمین + العصور الوسطی. والتجارة البحرية 
بين الهند والعالم العربي وبالخصوص بين منجالور ( الهند) وعدن 
والقاهرة. وقصة الأقلية اليهودية 2 مصر. كما یجمع بين التاریخ 
والخیال من خلال قصتين متوازیتین: قصة اقامة الکاتب بج 
الاریاف الصرية 2 ثمانینیات القرن العشرین وعودته الیها بعد 

۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


ثماني سنوات. وقصة تاجر يهودي بن بيجو وعبده الهندي بوما من 
ااا هقر الى ته امن رن قشت يد كتين لبود 
2 القاهرة أثناء دراسته للد کتوراه. 
*- الأستاذ الدكتور حبيب اللّه خان (2۱۹۱۳-): 

هومن العلماء العروفین 2 الأوساط الأكاديمية 2 الهند و 
2 الخارج » ولد ب4 إحدى البلدات التابعة لمديرية خورخبور بولاية 
آتربرادیش, الهند ۰ عام ۱۹٦۲‏ م» وتلقى تعليمه أولا 2 دار العلوم 
ندوة العلماء ‏ لکنق, ثم جامعة جواهر لال نهرو ب4 نيو دلهي 
وجامعة لكنؤحيث نال شهادة الدكتوراه 4 الأدب العربي عام 
7ه ء وله مؤلفات عديدة و أعمال مترجمة كشيرة. وضمن 
المشروع المذكور أعلاه ترجم الدکتور کتاب اختراع الهند: قصة 
حياة جواهر لال نهرو" لمؤلفه ساتشي ثارورء وكما يظهر من 
تسميته يروي الكتاب قصة سيرة جواهر لال نهرو رئيس الوزراء 
الأول للهند المستقلة , و الفكرة الرئيسة التي يتناولها الكتاب هي 
أن الهند المعاصرة مع مختلف أنظمتها و مؤسساتها السياسية و 
الاقتصادية هي تعبير رؤية نهرو. 
4 - الأستاذ الدكتور عبد الماجد القاضي (م1955١-‏ ): 

هوأيضا من مواليد إقليم جمو وكشميرء و تلقى تعليمه 2 
دارالعلوم لندوة العلماء 2 لكنؤ ثم 2 جامعة عليجراه حيث حصل 
على شهادة الد کتوراه 2 الأدب العربي عام ۱۹۹۷م ۰و قد آسهم 
2 مجال اللفة و الآدب بالعدید من البحوت و الأعمال الترجمة 

ل 
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.و ضمن مشروع هيئة أبوظبي ترجم کتاب 120131 8615 لمؤلفه 
الكاتب و الدبلوماسي بافان كومار فرماء وسماه بالعربية "عصر 
الهند" ويتناول الكتاب دراسة الإمكانيات الهائلة التي تلوح للهند 
2 آفاق الکون ب2 مستهل القرن الحادي و العشرين . و یستخلص 
أن مادية الهند التي ظلت متلفعة بالرداء الروحي أثناء القرون 
الماضية قد آن لها أن تتكشف للعالم و تثبت قوتها 2 ظل مستجدات 
السوق العالمي . 
۵- الأستاذ الدكتور مجيب الرحمن (۱۹۷۲-) 

هومن مواليد إقليم بيهار 2 شرق الهند وأستاذ اللغة العربية 
و آدابه ا 2 جامعة جواهر لال نهرو الشهيرة ب2 نيو دلهي . يعرف 
بكثرة أعماله المترجمة . وضمن مشروع هيئة أبوظبي ترجم كتاب 
he 1064 2‏ لولفه سونیل خلناني واسمه بالعربية کرد 
الهند " و یتناول الکتاب رؤية الهند و تطورها بوصفها دولة حديثة 


على ید رئيس وزرائها الأول جواهر لال نهرو و ترجم کذلك کتاب 
Habitations of Modernity, Essays in the Wake of‏ 


bat ern 5‏ لمؤلفه ديبيش تشاكرابارتي و سماه بالعربية 
مواطن الحد اثة : مقالات 2 دراسات صحو التابء" 
5- د. نسیم آختر الندوي (۱۹۷۰-) 
هو من الاساتده الشباب التشطی. ف مجان الفالیف 
والترجمة. ولد ب4 بلدة تابعة لديرية متو ولاية آترابرادیش. 
درس # دار العلوم ندوة العلماء ب لکنو و تخرج فيها حاصلا على 
ا 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


شهادة الفضيلة ثم 3 جامعة جواهر لال نهرو نيو دلهي حيث 
حصل على شهادة الد کتوراه 2 الأدب العربي عام وقد ترجم 
ضمن مشروع هيئة آبو ظبي للثقافة و التراث وبالاشتراك مع 
الدكتور آفتاب آحمد. الباحث ب المركز الثقاي العربي الهندي 
بالجامعة الملية الاسلامية 2 نيو دلهي. کتابا عنوانه مان 
“of Abraham at War‏ لمؤلفه الکاتب الدبلوماسي تلمیذ آحمد 
وسماه بالعربية "أحفاد إبراهيم 2 حالة حرب -صراع النزاعات 
العسكرية السيانية . و ملف الکتاب ی ری أن الارهاب له علاقة 
قوية بالديانة. فإذا وجد آتباعها أن النظام العلماني غير قادر على 
تحقیق طموحاتهم المادية والعنوية. یعتقدون بان هذا كله نتيجة 
الضعف الديني 2 المجتمع. وان الحل الوحید هو الر جوع إلى أصول 
ديانتهم. وتتعاظم الشكلة حینما تتغذی الأصولية الدينية بعقیدتها 
ا لسيانية. التي يوجد تصورها ‏ جمیع الدیانات السامية: اليهودية 
والمسيحية والاسلام. وتوفر هذه العقيدة | لسيانية مشروعية التورط 
3 العنف ضد " غیرهم . وتسمح آتباعها بتشویه عدوهم من دين 
آخر واقتراف العنف‌تجاهه. فقد بدأ أحفاد ابراهیم یستخدمون 
عقيد تهم السيانية. الیوم. سلاحا بين الاشقاء. وهم 2 حالة حرب 
مع قوة تبدو جديدة ولکنها. 2 الواقع. قديمة من حيث صفاتها. 
وهي عدم التسامح. والنیل من سمعة الآخرين. 
۷- د. صهیب عالم (۱۹۷۹- ): 

هو من موالید مديرية بالامون # ولاية بیهار. درس 24 مدرسة 
الاصلاح ب4 بدة سرای مير بمديرية أعظم جراه آولا. ثم 2 جامعة 

ATE 
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جواهر لال نهرو والجامعة الملية الاسلامية ومن الأخيرة نال شهادة 
الد کتوراه 2 الأدب العربي عام ۰۸۲۰۰۷ وله مولفات وآعمال 
مترجمة عديدة. وضمن مشروع كلمة لهيئة آبوظبي للتقافة و 
التراث قام بترجمة کتاب ۳۱۳6 0۶ ۱۷18۵5 ۲6 لولفه آبو بكر 
زین العابدین عبد الکلام رئيس جهورية الهند السابق . و عنوانه 
بالعربية آجنحة من‌نار .و الکتاب عبارة عن تفاصیل حياة 
ظريفة و مدهشة لرجل فقير یخرج من الأرياف الهندية محملا 
بالإيمان و التحدي و الطموح ليصبح من آشهر العلماء النوویین ب 
العالم. وقد تحدث فيه المؤلف عن الکثیر من الشواهد بایات من 
القرآن الکریم و ذیل کثیرا من الصفحات بمقتطفات من شعره و 


اضافة إلى ذلك ترجم الد کتور صهیب إلى العربية الکتاب 
العروف "عرب وهند کی تعلقات لمؤلفه سيد سلیمان الندوي و 
شالت ال قاف اه اف تسف 


وکل ما ذ کرناه 2 الصفحات السابقة لیس الا القلیل من الکثیر 
فيما يتعلق بحركة الترجمة ج الهند التي كانت و لاتزال موضع 
اهتمام لدی الکتاب والباحتین الهنود و العرب على السواء. بما قد 
لعب دورا ملموسا 2 التواصل الحضاري بين الأمتين العظیمتین 
عبر العصور و القرون . 


- ۲۱۳ - 
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الهوامش 


للتفصیل راجع تاريخ الأمم و الملوك للطبري ج ۰۱ صن ۱۱۹ و 
كتاب العارف لابن قتیبة. ص» ٩‏ وسبحة الرجان لغلام علي ازاد 
البلجرامي ج ۱ ص ۰۲۲-۲۰ ۲۷ 

سيد سلیمان الندوي »عرب و هند کی تعلقات. ص ؛ ( بالأردية) 
للتفصیل راجع سبحة الرجان ‏ الباب الأول. لغلام علي آزاد 


البلجرامي. 

المصدر نفسه 

زعيم ديني للهندوس ومصلح اجتماعي من القرن التاسع عشر 
الميلادي 


ملحمة شهيرة باللغة السنسكريتية تسجل أحداث معركة عظيمة 
جرت بين فرعين للأسرة الحاكمة لمملكة هستناب ورك الفترة 
۸۰۰-۰ ق م وهي تعد أحد الصادر الهمة لعرفة تاريخ الديانة 
الهندوسية و تعاليمها و فلسفتها. 
عرب و هند کی تعلقات . ص ٩‏ 
جورجي زيدان. اللغة العربية كائن حي» الطبعة الثانية ۱۹۸۸ ص 
۱۷-۸ 
عرب وهند کی تعلقات. ص ۸٩-۹۰‏ 
الصدر نفسه 
الصدر نفسه 
د . هشام خوجلي: الترجمة الفورية . ص ۵ 
الصدر نفسه ص 5 

- ۲۱ - 
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e) 


.۸ 
1 


د.حبيب الله خان ‏ الترجمة العربية 2 الهند بعد الاستقلال: 2,78 
إبراهيم بدوي الجيلاني. فن الترجمة و علوم العربية . ص:05 

د. حبيب الله خان » الترجمة العربية # الهند بعد ۱ 
ص:۲۹ 

إبراهيم بدوي الجيلاني» فن الترجمة وعلوم العربية. ص:۵ 
الأستاذ قسطنطين ثيودوري : الفريد 3 الصطلحات الحديثة - 
عربي - انكيزي ط دار الكتب بيروت ۱۹۵۸ ص ۷ 

أحمد آمین. فجر الاسلام ص ٠١١‏ 

ابن قتيبة : طبقات الشعراء ٠‏ ص ٥۸‏ 

سالم العيسء التر جمة 2 خدمة الثقافة الجماهيرية. موقع اتحاد 
الکتاب العرب . دمشق 

مجلة الشريعة و الدراسات الاسلامية. ع ۶۲ج۲۰۰۰ ص ۲۰ ۰ مجلس 
النشر العلمي . جامعة الکویت 

المصيون تفس د شیب اسان آلو خن افق لتر ةن ١‏ 
سالم العیس . الترجمة 2 خدمة التقافة الجماهيرية . دمشق ۱۹۹۹ 
مجلة العربي, ع ٩۶۳‏ قبرایر ۰۲۰۰۶ ص: ۵۸ 

د. قاسم السامرائي . الاستشراق بين الوضوعية و الافتعالية .ص ۷۸ 
د. خلیل إبراهيم . دراسات 2 تاريخ الفکر العربي . ص ۲۸۸ 

عرب و هند کی تعلقات . ص ۷۱-۷۲ 

جمال الدین القفطي إخبار العلماء بآخبار الحکماء ۱۳۲۰ ص ۱۷۷ 
ابن ندیم الفهرست ص ۲۹۸ 

عرب و هند کی تعلقات ۰ ص ۷۳ 

جورجي زیدان ؛ تاريخ التمدن الاسلامي ۱۹۰۱۹ ج۳ ص ۱۷۷ 

د شهاب .م .الغانم. تعریب الشعر الهندي العاصر. وقائع الندوة 


ب ۲۱۵ - 
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۳۳۲ 
5: 
„o 


۳1 


و 


حول العلاقات العربية الهندية عبر العصور ك التاریخ و الفن و 
الثقافة. ط: سفارة الهند 2 آبوظبي ص ۸۰ 

المصدر نفسه 

المصدر نفسه 

هومن مواليد محافظة مارب بالجمهورية اليمنية عام 414١درس‏ 
4 صنعاء و انجلترا و جامعة جواهر لال نه رو 2 نيو دلهي حيث 
حصل علی شهادة الدکتوراه عام ۲۰۰۱ 

محمد اسماعیل الندوي. تاريخ الصلات بين الهند و البلاد العربية 
ص ۸۷ 

شاغرمتدی کر للق استسکریتیة من الفرن القامس آلیلادی 
تاريخ الصلات بين الهند و البلاد العربية ص ۱۲۸ 

الترجمة العربية 2 الهند بعد الاستقلال . ۷۸-۷۹ 

الترجمة العربية 2 الهند بعد الاستقلال ص ٩۰-۹۲‏ 

مجلة آف کار عالية » العدد الخاص 4# ذكرى ده مقتدى حسن 
الازهري إداره تحقيقات و نشريات اسلامي ؛ متو - أبريل 
١٠-يونيو‏ ۲۰۱۳ 

ملخصا عن كتاب الترجمة العربية 2 الهند بعد الاستقلال 
للدكتور حبيب الله خان" 


- ۲۱۲ - 
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المخطوطات العربية ودور 
المكتبات الهندية ك الحفاظ 
علكدالترات العربي الإاسلامي 


د. صهيب عالم' 


(۱) أستاذ مساعد, قسم اللفة العربية وآدابهاء الجامعة الملية الاسلامية. نيودلهي. 
الهند. 
- ۲۱۷ - 
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إن العلاقات الثقافية التاريخية بين الهند وشبه الجزیرة 
العربية تمنحها طبيعة متميزة تتجاوز الحدود التقليدية الخاصة 
بالارتباط الانساني. وب الوقت الحاضرء قد لس مستوی المشاركة 
الثنائية بين الهند والملكة العربية السعودية رقما قیاسیا جدیدا. 
والزیارات التاريخية لكل من خادم الحرمین الشریفین اللك 
عبداللّه بن عبد العزیز آل سعود. حفظه اللّه. إلى جمهورية الهند 
!4# يناير ۲۰۰۱ ورئیس وزراء الهند. الد کتور مانموهان سنغ 
إلى الملکة 2 آوائل عام ۰۲۰۱۰ آتاحت دفعة جديدة للمشاركة 
الثنائية. وقد وفرت اتفاقات دلهي والریاض الاطار وخارطة 
الطریق وساهمت 2 ارتقاء العلاقات الثنائية وبشرت بعهد جدید 
من الشراكة الاستراتيجية بين البلدین. ومما لا ریب فيه أن العهد 
الجدید الذي دخلت العلاقات الهندية - السعودية فيه هو زاخر 
بالوعود والآمال''. و2 حين قد حَقق تقدم هائل 2 العقد الاضي. 
يبدو الستقبل آکثر إشراقاء الأمر الذي یفتح آفاقا جديدة للتعاون 
الشترك ب الجالات المختلفةء وفرصا كثيرة لم يستفد منها حتی 
الآنء وذلك من أجل تحسين آوضاع شعوب البلدین. وقد بدأت 
املحقية التقافية بالسفارة السعودية كا نيودلهي مشروعا نترجمة 
بعض الکتب الهندية الرائدة إلى اللفة العربية. كما أصدرت 
ببلوغرافيا مفصلا لكتب رحلات الحج الهندية. بالإضافة إلى 
-http://www.alriyadh.com/804119‏ )1 
As‏ 
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ذلك تشر کاب شمان مكمه وق ال تعب هو کف هرد 
التي ألفت 3 الهند والتي تعد أيضًا هذه الكتب مصدرا لدراسة 
التقافة العربية وحضارتها وفهرس المخطوطات 4 خزانة جامع 
بومباي بالهند يحتوي على وصف ٩۳۰‏ مخطوطة عربية خلال 1٠١‏ 
صفحة. وراجعه الملحق التقا 2 السابق الدكتور إبراهيم محمد 
البطشان وهو الآن أستاذ مشارك # قسم اللغة العربية. جامعة 
القصيم كما حَدّدت بعض كتب الرحلات للترجمة تحت إشرافه. 
قصة الکتبات 2 الواقع قصة تطور الحضارة الإنسانية وقصة 
جهود الإنسان لحفظ تراثه الحضاري والثقال. ومما لا يخفى على 
آحد آن الکتبات تمثل دوراً مهما للغاية ذ نقل الانجازات العلمية 
لجیل إلى جيل آخر. ومهما يتغير الکتاب شکلا وهيئة فإنه لا یمکن 
أن يستغنى عن الکتبات. وبالنسبة لتاریخ الکتبات 2 الهند » فیقال 
أنه يعود إلى عصر ما قبل السیح. ولکن لا توجد شواهد آثرية أو 
مکتوبة لاثبات هذا الادعاء. والشواهد الدونة الأولى بهذا الصدد 
توجد 2 کتابات السّياح الصینیین الذین زاروا الهند وتجولوا 
فيها ك الدة ما بين القرن الرابع والقرن السابع من الیلاد وج 
مقدمتهم فاهیان. فقد ذ کر فاهیان آهم العابد والکتبات البوذية 
الوجودة ب2 الهند 4 ذلك الوقت. وانه زار مكتبة باتلي بوترا" 
الشهيرة. والسیاح الصيني الآخر هوین سانغ جاء إلى الهند ب 
القرن السابع من الميلاد واستفاد من الکتبات الوجودة 2 ذلك 
الوقت. فقد ذکر أن ملك کشمیر كان قد کلف عشرین کاتبا باعد اد 
۳۹5 
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نسخ للموّلفات الوجودة 2 مکتبته بناء على طلب ذلك الصيني 
وانه حمل معه ۵۳۰ موف میا هی العم ترفن عو 
الهت ‏ 


a‏ کر اکتیات آلوجو: هه انكر 
التعليمية العدیدة ومن بینها BH‏ "و وکرم سيلا و نيتابوري" 
۲ ۱۲ 


و جاکدل و سوما بوري" . وکانت مكتبة آنالندا " تسمی با دهرم 
کنح' ( شاه الذي و کات مشتملة فتن قلت نابات کیره كانت 
احداها مخصصة لحفظ المخطوطات المقدسة . 


هذه المكتبات كلها كانت 2 شرق الهند. آما غرب الهند فكانت 
توجد فيها مراكز للديانة الجينية والمكتبات الموجودة فيها غیان 
بهندار" (خزانة المعرفة) ولم تترك نوائب الدهر هذه المكتبات إلا 
قد محت آتارها OE‏ تیه نهنا انار عياف 
بولاية کوجرات حتی آیامنا هذه(". 

أما فيما یتعلق بجن وب الهند. فالکتبات فیه ا كانت توجد ك 
الزوايا الروحية آو العاید الهندوسية بصفة عامة وکانت تسمی 


11 


ترسو تیار ومتانه وهی اد وا هن فا ات 


(۱) شهاب الدین الأنصاري» مکتبات العلوم الشرقية 2 الهند. مجلة «ثقافة الهند» 
الفصلية, الجلد ۰۳۸ العدد ۰۲-۱ ۰۱۹۸۷ المجلمس الهندي للعلاقات الثقافية, 
نيودلهي. ص. 09 

(۲) الرجع السابق 

(۳ المرجع السابق. ص 1۰ 

- ١ - 
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الکتبات وكيفية تنظیمها والأأملاك الوقوفة لها" . 


وقام 2 الهند حکم السلاطین والأتراك والأففان 2 القرن 
الثالث عشر. ومن هنا نجد شواهد مدونة 2 کتب التاریخ 9 
دواوین اللولك وهي تدل علی معلومات تقصياي 3 عن الکتبات 
التي كانت تحظى برعاية اللوك. فقد ذکر الورخ العروف سراج 
عفیف ضمن وصفه لعصر السلطان فیروز شاه عدة دواثر وآقسام 
ومنها الكتبة أيضًا فقال إن رئيس الكتبة كان یعرف بلقب کتاب دار 
اه مخت یردان | ماقي کت )۱ 


واختار السلطان جلال الدين الخلجي وهو مونسی الدولة 
الخلجية الشاعر الصو العروف الأمير خسرو لرئاسة المكتبة 
الملكية. وقد وصف الحدث العروف عبد الحق الدهلوي مكتبة 
الصو الكبير نظام الدين أولياء ‏ کتابه "أخبار الأخيار" وذكر 
أنه أحد خلفائه وهو الشيخ سراج عثمان آخذ بعض الكتب من 
مكتبة شيخه عندما أراد أن ينتقل إلى لكناؤ بعد وفاته". 


وكان السلطان فيروز تغلق يعرف بحبه الشديد للعلم والعلماء 
فكان من بين مستشاريه ووزراته تاتار خان الذي أشرف على تأليف 
كنات مروت واتار حاتي لاه اواو نف اما ند 


)۱ الرجع السابق. ص 1١‏ نقلا عن تاريخ فيروزشاهي لسراج عفیف. دائرة العارف 
العثمانية. حیدرآیاد. 
(۲) الرجع السابق 
(۳ المرجع السایق . ص. 1۲ 
- ۲۲۲ س 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


عالم بن العلاء وان تأليف کتب ضخم كهذا لم يكن ممکنا بدون 
الاستفادة من مکتبة عظيمة الشأن. 


وهناك مخطوطات تنتمي إلى عصر السلطان سکندر لودهي 
آحد اللوك العروفین من الأسرة اللودهية تمثل نماذج لنهچ خاص 
لفن الخط العربي. وبالاضافة إلى الکتبات الخاصة للسلاطين 
واللوك كانت هناك مکتبات للوزراء والأمراء والستشارین آیضا 
فقد کتب الامبراطور بابر مؤسس الدولة الغولية + الهند 4 کتابه 
"تزك بابري : وصلت إلى مكتبة غازي خان أثناء جولتي 3 
القلعة يوم الائنین . 

هذاء ولم يكن الاهتمام برعاية المراكز العلمية وإقامة المكتبات 
مقصوراً على سلاطين دلهي بل قام نظائرهم 3 كشمير وكوجرات 
وجنوب الهند أيضًا بدو رلا يستهان به 2 مجال رعاية المكتبات. 
ويك کشمیر. أقام السلاطين مدارس فنية يتعلم فيها الطلبة قنونًا 
شتى مثل صناعة الأوراق وتجليد الكتب وما إلى ذلك. وأما فيما 
يتعلق بسلاطين كوجرات فأشهرهم محمد بكيره وكانت له مكتبة 
خاصة يشرف عليها سيد عثمان المعروف بالشمع البرهاني!''. 


بدأ عصر جديد للاهتمام بالعلوم والفنون 2 الهند بقيام 
الدولة الغولية. ففرح الامبراطور فرحا كبيرا عندما رأى مكتبة 
غازي خان. وکان همایون قد ورث اهتمامه بالکتب من آبیه بابر. 


5١ الرجم السابق. ص‎ )٤( 
- ۲۲۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وهنا ید على بای خو هة على مظالهه الکشب أنه خمل وة 
مجموعة من الکتب أثناء مهماته العسكرية 3 کوجرات وبتفال 
وضاع الكثير منها عندما كان السلطان یبحث عن ملجاً 2 
الغابات على آثر هزیمته على يد اللك شیرشاه سوري فقد کتب 
آبو الفضل: ان کر من الکتب النادرة التي کانت مرافقة حقيقية 
لاسلطان قد ضاع "۲ . 


هذا ولم يكن نشاط الحکام الفولي ولا سیما الامبراطور آکبر 
وابنه جهانفیر مقصورا على جمع الکتب والمؤلفات ولکنهم اهتموا 
كذلك بت رجمة الکتب الدينية القديمة من اللفة السنكريتية إلى اللغة 
الفارسية وتزیینها بالصور. وجدیر بالذکر أن الوزراء والستشارین 
للسلاطین الغولیین ما کانوا آقل اهتماما تجاه العلوم والکتب. فکان 
فيضي يملك مکتبة كبيرة خاصة وبعد وفاته نقل ما كان فيها من 
کتب إلى المكتبة اللكية. كما كانت المكتبة الخاصة لرحیم خان 
خانان كبيرة جدّا وکان يشتغل فیها ٩۰‏ شخصًا وکان عدد کبیر من 
الکتب الوجودة فیها مكتوبًا بأيدي المؤلفين آنفسهم(. 


آما الکتبات الأخرى له دا العصر فمنها ما كان یوجد لدی 
حاکم میسور وامبراطور جاي بور والکتبات الوجودة ب4 بنفال 


وکوجرات وجونبور وخاندیشن. وکانت هذه المكتبات معروفة 


رن “الموج السبا بقن 
(۲) الرجع السابق 
- 5:55" 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


بذخائرها للمخطوطات والکتب النادرة. كما توجد معلومات عن 
بعض الکتبات الوجودة آیام انحطاط الدولة الفولية آمام محاولة 
الانکلی ز لإقامة سلطنتهم 2 الهند و2 مقدمته | مکتبات آمراء 
منطقة آوده وتیبو سلطان. وکان المستشرق الا اني وعمید كلية 
دلهي القديمة قد قام باعد اد فهرسی لکتبات آوده وقال الرائد 
استیورات باصدار فهرس لمكتبة تيبو سلطان عام ۱۸۱۹۰۳ . 


وعلی آثر معركة التحریر عام ۱۸۵۷م برزت إلى حیز الوجود 
عدة مکتبات طار صیته ا 2 العالم وتأتی 2 مقدمتها مکتبة 
"خدابخش 3 بتنا ومکتبة رظنا" 2 رامفور ومتحف سالار 


0 ۳2۳( 
جنغ + حیدراباد '. 


باحشثوالدراسات العربية والإسلامية عن مخطوطات باللغة 
العربية أو اللغات الوثيقة بالصلة عندما يحتاجونها فيتوجهون إلى 
الکتبات العامة 2 البلاد العربية والأوروبية. وقليل منهم يعرفون 
بآن 2 الهند ذخاگر ضخمة للمخطوطات. وحسب التقدیرات 
الحكومية فان لدی الهند نحومئة وخمسین آلف مخطوطة باللغة 
العربية متناثرة 2 الکتبات الحكومية والعامة بالاضافة إلى 
الکتبات الشخصية غير السجلة. ان ذخائر الخطوطات 2 الهند 
بالغة الأهمية من ناحية نوعیاتها الفردية مثل الخطوطات الق آنية 


(۱) الرجع السابق 
(۲) الرجم السابق. ص 1۵ 
۲۲۵ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


بحسن خط اليد والصورة والأصول والنسخ العالية الجودة لعظم 
الأعمان 2 مجالات القانون, الأدب: العل وم والتاریخ. ناهيك عن 
مجموعة اخرى من المخطوطات التي اوجدت ك الهند واخذت 
بشکل غير شرعي إلى آوروبا. واذا أعيدت اللکیات الثقافية المختلفة 
من الاصل الهندي الاسلامي التي توجد + البلدان الأخرى إلى 
مکانها الأصلي» فان العدید من المتاحف والکتبات العامة الأوروبية 
ستفقد میزاته ا. على سبیل الثال معظم ذخائر الخطوطات 
العربية الفارسية والأردية 2 الکتبات البريطانية يرجع آصلها إلى 
الهند "۲ ء وذلك صحيح أيضا بالنسبة إلى | لخطوطات الفارسية ك 
المكتبة الوطنية الفرنسیة""". ووفقا لتقدیرات وزير تطوير الصادر 
البشرية الهندي السابق د. مورلي منوهر جوشي "هناك ما یقارب 
۰ ملیون مخطوطة منتشرة 3 جميع أنحاء البلاد (. وغالبية 
المخطوطات باللغة العربية وتلیها اللغات الفارسية والاردية, وهناك 
عدد قلیل من المخطوطات بلغة البشتو والسندية والتركية. 


The Arabic and Persian Collections in the آورسولا سيم دیلیامسن:‎ )۱( 
Collections in British Libraries on Middle z .India Office Library 


۱۹۸۱ دورھام› المملكة التحدة.‎ .Eaَstern and [slamic Studies 


Les manuscripts persans d'origine indienne 2 la فرانسیس ریشارد.‎ )۲( 
19 “Bibliotheque Nationale, ‘Revue del biblioth’eque Nationale 


(1986): 0-۳۰ راجع أيضاً لنفس الکاتب. Jean-Baptiste Gentil co1lec-‏ 
tionneur de manuscripts persans, ` Dix-Huiti'eme Siecle 28‏ (1996): 
91-0 فيما يتعلق بتشكيلة هندية رئيسية آخری 4 باريس. 
(۲) هناك ۲۰ مليون مخطوطة ب آماکن مختلفة, ملي غازیت. ص ۱۵-۱ (يناير 
م۵ 
واوا 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


القوائم والفهارس الصادرة: 
ونظرا إلى أن كشيرا من هذه الکتبات أنشئت خلال فترة 
الاستعمار البريطاني أطلق عليها اسم "شرقية على سبيل المثالء 
RELEASES RSNA‏ 
فهارسها الفردية. والغريب من الأمر أن معظم الفهارس المخطوطة 
التصوصة باللف ة رة نشرت ار كار بالترجه 3 اة 
الإنجليزية „(English Translitration)‏ ولتت تالغ تیه اه 
الفارسية أو التركية أو الأردية. وبالنظر إلى أن كل مكتبة وجهة 
لإعداد الفهرس استخدمت أسلوب نقل مختلفاء فلا بد أن يكون 
باب الالتباس مفتوحا ما لم تصدر الفهارس بلغة المخطوطات7". 
بدأت مهمة المخطوطات الوطنية 2 عام ۲۰۰۳م تحت رعاية 
وزارة السياحة والثقافة. حكومة الهند. وهي تعد من نوعها الأول 
2 الهند بهدف العثور والحفاظ علی شروة الخطوطات الضخمة 
ادن و ع ال رات ا لتحكودية, لهند سای تسه هار تیم 
مخطوطة وهي من الأغلب آکبر مجموعة 2 العالم. وتتناول هذه 
المخطوطات آوجها مختلفة من مواضیعها وتراكيبها وجمالها 
ونصوصها ولغاته | وخطوطه ا وزخارفها وتزييناتها ناهيك عن 
(۱) نسیم فاطمة. «اوردو مخطوط ات كي كتالاك سازي اور معيار بندي». كراتشي, 
د 
عابد رضا بیدار. «التخطيط الإقليمي من أجل الكشف عن العرفة الضالة 2 


مكتبات المخطوطات الشرقية»» مؤتمر آمناء المكتبات المسمين (أقرة» دائرة 
المكتبات والطبوعات. وزارة الثقافة. 2۱۹۸۹) ۰ ص ۰1۷۲-۲۲۱ 


- ۲۲۷ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


آنها تحمل ذكرى الهند التاريخي. وتوجد هذه المخطوطات متناثرة 
2 جمیع آنحاء البلاء 2 العاهد والاشخاص ومعظمها تعوزها 
الفهرسة والتولي بالاهتمام. تهدف مهمة | لخطوطات الوطنية 
تحدید الموقع والفهرسة والحفاظ علیها وجعلها قابلة للاستفادة 
من أجل ربط ماضي الهند بمستقبلها ۱۷ . 

اول ريع لفقي كا متناف دد ف هن ات 
التي تمتلك ذخيرة ضخمة من المخطوطات النادرة ومعظم غير 
المطبوعة. وكان البندت جواهر لال نهرو رئيس وزراء الهند الأول 
واغيا بالتراث النضاظ الهندي وکتب 2 کتابه "اکتشاف الهند : 
بسوء حظنا فقدنا ثروة آدبية عالية قديمة 2 الیونان وب الهند 
وك آماکن آخضری... لذلك یجب علینا تشکیل آلية للبحث عن 
الخطوطات القديمة 2 مکتبات المؤسسات الدينية والعاید البوذية 
ومکتبات الأفراد الذ اتية لکسب نتائج مقنعة وایجابیة(". 


وکما يجب الفحص النقدي لهنه الخطوطات التي هي بآمس 

حاجة إلى نشرها وترجمتها ومن الاعمال العديدة التي يجب علینا 

أن نقوم بها 2 الهند. نظرا لذلك آعرب عن اهتمامه الخاص بهذا 
11 11 

المجال وبجلب مخطوطات غيلغيت التي يرجع تاريخها إلى القرن 


http:/,/www.namami.org,/ history. راجعللتفصيلإلى‎ )۱( 
بنكوين: دلهي,‎ 1۳115 DISCOVERY OF 1N D14.ورھن البندت جواهر لال‎  )۲( 
£ 
- ۲۲۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السادسن السيحي وهي من آقدم الخطوطات 2 الهند من کشمیر 
إلى الأرشيف الهندي الوطني للحفاظ علیه "۱ . 

ا نه لعفن الأول مسن الا زر موی تفر 
اتخطوطات ا وشکلت الامت؟ ار الث :رضت 
۱۹۵۷-۱۹۵ بمسح الخطوطات الركزية بتعاون من الوظفین 
المؤهلين ذوي الخبرات 2 مجال الخطوطات.تمخضت هذه الجهود 
والجهود الأخری من الأطراف غير الحكومية عن فهرس مجموعة 
كبيرة من الخطوطات ولکن النتائج كانت أقل مثالية 2 العدید 
من المؤسسات. ورکزت البادرات بمعظمها على الفنون والباني 
ولم یوضع أي قان ون معمول به لحماية المخطوطات غير أن قانون 
الفن ون والآثار الذي سَّنَّ عام ۱۹۷۲ قد اعتبر الخطوطات من 
الفحف ات ركوه] ماکان اه اف قر كت A‏ 
للاهم ال و آصبحت 2 وضع آسواً_ 2 مختلف المؤسسات والنازل 2 
جمیع آنحاء البلاد". 


2 آوائل التمانینات. تولی مركز إنديرا غاندي الوطني 
للفنون بعض الخطوات نحو تحسين الوضع وفهرس بدقة نحومئة 
ألف مخطوطة مهمة مع تصوير صورها الصفرة 2 جميع أنحاء 
ال 


(۱) راجم‌للتفصیل http:/,/www.namami.org,/ history. JJ|‏ 
(۲) المرجع السابق 
(۲) راجع إلى http://ignca.niC.İn‏ 

- ۲۲۹ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وشکلت وزارة السیاحة والثقافة الهندية ف فبرایر ۲۰۰۳ 
القوضبة اترطنیه الط مات تست الخطة تسه الما سر و 
کمشروع طموح مع الأهداف العينة لتحدید وتوثيق وحفظ ونشر 
المحتوى العر 2 لخطوطات الهند ۷" . 

وقد جمعت المفوضية بیانات المخطوطات الوجودة 2 مختلف 
الأماكن» مثل الجامعات ومکتبات المعابد» والدارس والأديرة 
ومن الجموعات الخاصة. كما آنها تحصل على الخطوطات من 
خلال توعية الجمهور من خلال الحاضرات والندوات والنشرات 
والبرامچ الصممة خصيصا لأطفال المد ارس وطلاب الجامعات. 
وصَمَمٌ عدد من البرامج الأخرى لتشجيع الحافظة على | لخطوطات 
ورقمنة | مخطوطات والنح الدراسية من خلال ورش العمل لدراسات 
الخطوطات(۲". 


http:/,/www.namami.org,/ history. JJ| راجم‌للتفصیل‎ )۱( 
الرجع السابق‎ )۲( 
- ۲۳۰ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


كنية خداید 00 


- ۲۳۱ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


أسسس الولوي خدا بخشی (۱۹۰۸-۱۸:۲) من آهالي ولاية 
بيهار وقاضي القضاة 2 الحکمة العلیا بحیدرآباد هذه المكتبة 
التي هي آکبر مجموعة للمخطوط ات 2 عام ۰۱۸۹۱۳۲ |نها مكتبة 
اسلامية وحيدة 2 الهند احتفلت الهند بذکراها بطابع بريد 2 
عام ۰۱۹۹۵ إن هذه شا قشع E‏ ات اد 
الهندية ويقدم تقريرٌ سنوي لهذه المكتبة إلى البرلان الهندي سنويا 
ويكون مصدرا مهما للمعلومات. تصدر مکتب8 خد ابخش مجلتها 
الفصلية منذ عام ۱۹۷۷ تحتوي على مقالات علمية محکمة. يصل 
فيها عدد الخطوطات العربية إلى ۲۱۰۰۰ مخطوطة!". 


خد ابخشی مؤسسس المكتبة الشرقية الذي ولد + ولاية بیهار 
وعمل محامیا وقاضیا + بتنا وصرف حیاته وجمیع ما كسب من 
مهنته لزيادة حجم مجموعة الکتب التي ورثها من والده وعددها 
آلف وأربعمئة کتاب. سافر بين مراکز العلوم والفنون الاسلامية ب 


دلهي وحیدرآباد وجونبور ولکناو عدة أسفار واستخدم مواطنا من 


(۱) بي. ایم. غوبتا.»مكتبة خدا بخ الشرقية الشعبية» 2 کتاب «کتیب الکتبات 
والأرشيفات ومراکز العلومات 2 الهند حققه بي. ایم. غوبتا. آدیتیا براکاشان. 
نيودلهي, ۰۱۹۹۱ ص ۰۹-۸۸ 
عابد رضا بيد ار. «حماية الخطوطات الاسلامية 2 الهند» 2 کتاب «حفاظ 
وحماية ا لخطوط ات الاسلامية» حققه یوسف إبيشء هيئة الفرقان الاسلامية 
الترائية. لندن: ۰۱۹۹7 ص ۰۱۹-۱۵ 

(۲) راشد علي. مكتبة خدا بخش الشرقية العامة. مجلة «ثقافة الهند» ۰۶۱ ۶ ۰۱۹۹۰۰ 
ص ۰۱۵۰-۱۶۳ 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


غرب آسیا لاقتناء الخطوطات والنسخ النادرة من الحجاز ودمشق 
والقاهرة وبغد اد وبیروت وقبل وفاته +2 عام ۱۹۰۸م عن عمر یناهز 
7 سنة ترك وراءء مکتبة تعد من فضل الکتبات 2 العالم(". 

يجد الزاثر للمكتبة الشرقية العامة بين رفوفه | کتبّا ونسخا 
مختومة بأختام الملوك والأمراء الذي تحكي آحوالهم وتذکر شأنهم 
2 الحروب والعارك وبين صفحاتها يعثر على رسوم تصور مناظر 
الأفراح والأعياد والحصارات 2 الحروب ومحافل الوسیقی 
والرقص والصید بآلوان باهرة. وتلتقط عیناه صورًا مصفرة 
تزدان بها الملاحم الشعرية والقتصص الخيالية التي خلفتها 
عباقرة فنون الشعر والرواية قبل العشرات من القرون. ثم لا يفوته 
النظر 2 عدد النسخ النادرة لکتب الطب والکیمیاء والرمل والنطق 
DSS NSEC‏ قي الع واج تاه ايكيا 
روائع الخطين العربي والفارسي بما 4 بعضها من زمن الخلافة 
العباسية©. 


لكن آروع وأبدع ما ب هذه المكتبة من نوادر التراث الإسلامي 
العریق. ثلاث نسخ من القرآن الکریم. إحداها مكتوبة بخط يد 
ياقوت المستعصمي موجد خط النسخ العربي والکلمات 3 كل 
صفحة منها مكتوبة بثلاثة أساليب النسخ وخط الثلث والخط 


(۱) المرجع السابق. ص .١1544‏ 
(۲( ایس- ان ساهی. مكتبة خدا بخش الشعبية الشرقية. مجلة «دى اليوتسراتيد 
ویکلی آوف اندیا» 2 ۱۹7۷/۱۰/۲۲: ص ٩۲۷-۲۰‏ 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الريحاني. وثمة خط ملون بألوان زرق وحمر وصفر ویحیط النص. 
والحاشية مزخرفة بشبابيك مزهرة رائعة. هذه النسخة مختومة 
بامضاء الناسخ المؤرخ 2 11۸ ه والنسخة الثانية التي یقارب وزنها 
كاد وم شنت EE‏ راما سال :للح الفری الاخرفة 
الإسلامية وتبهر الناظر 2 كل صفحة من صفحاتها المزدانة 
بزخارف متنوعة والمحشاة بالتفسير الفارسي. أما عن النسخة 
الثالشة فإنها خالية من الزخارف والنقوش وتبدو بالغة القدم 
وعدم وجود النقاط على الأحرف يدل على أنها من القرن الثاني 
الهجری(. 

ومن بين الالاف من کتب الحدیث الشریف الوجودة 2 مکتبة 
خد ابخش ثلاثة مجلد ات نسخت بخط فارسي بدیع 2 عام ۱۱٩ه.‏ 
2 بداية كل فقرة ثمة ميدالية مزخرفة وعناوین الا بواب مكتوبة 
بحروف مذهبة, لقد راعی الناسخ أن يميز الایات القرآنية عن 
الحديث النبوي وکتبها بأحرف زرق كما أن الكلمة الأولى من كل 


حديث مكتوية بمداد ال 


ولفحقإافننيت لكاي تيفح مين لشن ان سل 
]ها قرا مزونه فد ری سیلتات ادويق 


(۱) راشد علي ص ۱:1 
(۲) الرجع السابق 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


شمس الدین بن علاء الدین من عام ۸۷۰ه- آهداها الناسخ إلى 
المكتبة الملكية بدمشق وأنها مختومة بأختام مماثلة للأختام التي 
توجد ۶ الخطوطات العربية الاندلسی 2 


ومن النوادر + مکتبة خدابخش نسخه التفسیر السمی سواطع 
الالهام مکتوب بأحرف غير منقوطة ویعد من روائع الأدب العربي, 
وبالاضافة إلى ما ذ کر فانها توجد نسخة من کتاب 2 النحو لشریف 
الدين الرضي بخط يد الناسخ العربي عيني من عام ۵۸۲۲ .ومن 
الآثار العلمية العريقة التي نعثر علیها 2 الكتبة الشرقية نسخة من 
الاصابة ‏ تمييز الصحابة لابن حجر العسقلاني التوفی ۵۸۵۲ 
وآهمیتها تأتي من واقع أن النسخ تحمل ختمین آحدهما يؤشر عن 
أن السلطان آشرف آهداها للمدرسة الاسلامية التي بناها آحد 
سلاطین مصر 2 مكة الکرمة 2 عام ٤١٤٠م‏ . 


بالاضافة إلى ذلك هناك عدد غير قلیل من نسخ الکتب النادرة 
لعلوم الحساب والفلسفة والنطق والفلك والریاضیات والادیان 
واو را ات تاا غلية السات ن كانت اجه 
أعلام الرياضيين العرب من القرن السادس الهجري و الاشارات" 
لعبداللّه بن سينا وشرح التلویجات والقسطاس 2 النطق لشمس 
الجن محمد سق أشترف السمرقندي الذي كان من کبار علماء 


(۱) الرجع السابق 
(۲) الرجع السابق 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


السلمین 2 القرن السابع الهجري'. 


والکتب التي تتناول الصيدلة والتطبیب . تلقي آضواء على ما 
بلفته العلوم خلال قرون ازدهار الحضارة الاسلامية والعربية من 
تطور. عدد النسخ القديمة منها 4 هذه الكتبة تصل إلى عشرین. 
ومنها کتاب الحشائش الذي ترجمه حسین بن ابراهیم الطبري من 
اليونانية إلى العربية و تذکرة الکحالین لعلي بن عیسی و شرح 
القانون لأبي اسحاق السلامي وکتاب الخیل والبياطرة لناصر 
الدین محمود بن یعقوب وکتاب الأغذية لأبي زید حنين بن 
إسحاق وکتاب النصوري لأبي محمد زکریا الرازي!". 

و قائمة ا لخطوطات والنسخ النادرة الکتب التي تعالج السائل 
التصلة بالأخلاق والتصوف نجد کتاب اللطائف لابن رجب والقول 
البادي للسخاوي وقمع النفوس لتقي الدین آبي بكر محمد بن عبد 
المؤمن الحسني والرسالة القشيرية لعبد الکریم القشيري وکتاب 
اللمع 2 التصوف لأبي نصر سراج وکتاب الصبر لحارث بن آسد 
وقوت القلوب لأبي طالب الحارثي. وهذا یبرهن على أن التراث 
العربي الاسلامي لقي اهتماما كيرا لدی الهنود. 


(۱) الرجع السابق 
(۲) الرجع السابق 
(9) الزجع السابقء ص۸١٠‏ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


The famous Rama Library is in Rampur, Uttar Pradcsh, It كا‎ û repository أت‎ 
Indo-Isdlamie cultural heritage and a treasure house of knowledge. The library 
was cstablished in the lust decades of the 18th Century, The second Nawab of 
Raipur, Nawab Faimıllah Khan, started work on the library in 1774. The 
building wus completed in مود‎ The library was patronized by successive 
nuwuabs of Rampur, Printed works in many languages uel us Sanskrit, Hindi, 
Urdu, Pashto, Tamil, and Turkish are kept in tlre library, The library is û store 
houae of valuable and rare ancient manuseripta, miniature paintings, 
astronomical instrumonta, und لباز مد‎ Persian and Arabic works, It is 
one of the biggest libraries in Asia. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


تمد مکتبة رضا برامپور آحد کنوز العلوم والفنون الهندية 
الاسلامية ویصل فیها عدد الخطوطات الی ۰۱۱۹۹۳ آنشاها آول 
نواب امارة رامبور فيض الله خان 2 عام ۱۷۷۶م عند تأسیس 
إمارة رامبور. وواصل النوابون التعاقبون اثراء المكتبة باضافة 
المخطوطات والصور والکائنات الفنية النادرة. وکان النواب کلب 
علي خان (2۱۸۸۷-2۱۸۱۵) باحثا عظیما 2 اللغتین العربية 
والفارسيتة. وآولی اهتمامه الخاص بجمع المخطوطات والصور 
وکلف الخبراء والباحتین للحصول على الخطوطات والصور 
والکائنات الفنية الاخری النادرة وهكذا آ شری مجموعات المكتبة 
بشكل یستحق التقدیر. وآنشی مبنی جدید ونقل مجموعات المكتبة 
من توشه خانه إلى ذلك البنی 2 عام ۸۹۲١م‏ . 

وقام النواب حامد علي خان (۱۹۳۰-۸۱۸۸۹م) برحلة حول 
العالم قبل تنصيبه على العرش اللکي. وکان تاه وتا عطي 
إنه بنی بوابات القصر الرائعة والأسواق ومباني الکاتب 2 مدينة 
رامبور. وبنى قصرا رائعا داخل الحصن بطراز هندي آوروبي 
وسماه قصر حامد منزل وزینه بشکل رائع بالذهب الصاع. 
وهذا القصر یحتضن الآن مكتبة رضا منذ عام ۱۹۵۷م.وآصیح 
النواب رضا علي خان (2۱۹۱۱-2۱۹۳۰) حاکما لامارة 2 ۲۰ 
يونيو ١١۹٠م‏ . انه تلقی التعلیم الهندي والأجنبي وأولى اهتماما 


(۱) آحمد علي خان شوقء تاريخ کتاب خانه رضا. رامپور. ۱۹۹۸م.ص. ۵4۵. 
(۲) الرجع السابق. 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


لا نظير له ببناء العدید من الد ارس والکلیات 4 مدينة رامبور. بعد 
او الهند بے عام ۱۹۶۷م واندماج الامارة مع اتحاد الهند. 

خضعت الکتبة لادارة آمانة شکلت 2 آغسطس ۱۹۵۱م واستمرت 
هذه الامانة حتی یولیو ۱۹۷۰م. و2 ۱ یولیو ۱٩۷۵‏ سیطرت حکومة 
الهند على الكتبة من النواب مرتضی علي خان رئيس آمانة الكتبة 
بناء على طلب الاستاذ / اس. نور الحسن وزير التربية آنذ اك وتحت 
قانون البرلمان. وتعهدت الحکومة الهندية بکامل السوولية عن 
TE‏ ای مس ره 


إن مكتبة راضا فريدة بمجموعاتها الاسلامية وتضم ۲۰,۰۰۰ 
EE SEE‏ منمنم. و۲۰۰۰ نموذج لخط اليد 
الاسلامي. و ۸٠.٠٠‏ كتاب قديم مطبوع» ومثات من الكائنات 
الفنية من العصور الإسلامية القديمة بالإضافة إلى الالات الفلكية 
من اترات العبلقه ۲ , 


تک ره کا مها انشا وتات 
الاسلامية بما فيها الخطوطات الرائعة التي تتعامل مع الفلسفة 
الدينية. والفن, وعلم الفلك. وعلم الطبيعة:؛ وعلم الطب والادب 
الكلاسيکي. وضمن مجموعاتها النسخ الشهورة للقرآن وتفاسیر 
القرآن من مشاهیر العلماء الاسلامیین الختلفین.ان المكتبة 
مستودع فرید للمخطوطات النادرة باللفات الختلفة. منها التي 


(1) - http://razalibrary.gov.in/Razalibnew/index.html 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وایران. ومكة الکرمة. والدينة النورة وآفغانستان إلخ...' 


کماهوواضح من‌تو فیح الحم الملوك والنبلاء والعلماء 
وأمتاء الکتبات والشعراء El‏ کت عل الط مات رمرم کاخ 
الجموعات نسخة جلدية فريدة من القرآن آیضا بالخط الکو 
القديم وتتسب إلى آسلوب خط سيدنا علي ( التوفی 2 ١171م).‏ 
ونسخة نادرة أخرى للقرآن الكريم تنسب إلى الإمام جعفر الصادق 
4 القرن الثاني الهجري (القرن الثامن الميلادي) مكتوبة على 
الورق وهي أقدم المخطوطات الورقية 2 مجموعات المكتبة. وثمة 
نسخة أخرى للقرآن الكريم تتعلق بالقرن التاسع الميلادي وبضع 
أوراقها موجودة. إنها مكتوبة على جلد الأيل وتنسب إلى الإمام أبي 
الحسن موسى ( التوفی 2 /41م)!". 


وهناك مخطوطة ورقية كاملة فريدة للقرآن الكريم بخط 
النسخ القديم كتبها الخطاط والعالم المشهور ابن مقلة الذي خدم 
ثلاثة خلفاء لبغداد بمسمى رئيمس وزراء وتو + ٠١‏ يوليو 4 1م. 
مضع خط اس بدن Cs‏ إلى خط النسخ الذي ما 
زال زاحنا شک او فاخن ويقال انه كتب فقط نسختين 2 حیاته. 
إحداها باقية ومحفوظة # مكتبة رضا. وتتضمن المجموعة أيضا 
نسخة للقرآن الكريم أعدها وزينها يعقوب المستعصمي الخطاط 


(1) - http://razalibrary.gov.in/Razalibnew/index.html 
(2) - http://razalibrary.gov.in/Razalibnew/Arabic.html 
6 - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


الشه ور لخليفة بغداد. وهي مزخرفة بشکل راشع باللون الذهبي 
واللازوردي وآلوان الأحجار الكريمة الأخری. ومن الحتمل أن 
يرجع تاریخها إلى القرن الثالث عشر اليلادي. وهناك نسخة 
ممتازة آخری لنفمس الخطاط الشهور لخطوطة دیوان الهدية 
وتاریخها 1۲۹ھ (۲)2۱۲۲۱. 

إنها اشتهرت كثيرا وکانت آحیانا تزين الكتبة الملكية للسلطان 
عادل شاه لبیجابور.ومن ضمن تفاسیر القرآن الکریم القديمة 
تفسیر کتبه سفیان التوري ( التوفی 2 ۷۷۷م) ۰ ویرجع تاريخ هذه 
النسخة إلى القرن التاسع اليلادي. انه | نسخة فريدة لأن النسخ 
الأخرى لهنه الخطوطة لا توجد 2 مجموعات آخری 3 العالم. 
وهناك تفسیر نادر آخر وهو" النقاط والعیون للامام آبي الحسن 
علي بن محمد بن حبيب الماوردي ( التوفی 2 2۱۰۹۸) ۰ ویر جع 
تاريخ هذه الخطوطة إلى القرن الثاني عشر اليلادي. وتفسیر 
الکشف والبیان الشهیر للاٍ مام آبي اسحاق آحمد بن إبراهيم التعلبي 
التوفی 2 ۱۰۳۵م) آیضا من المخطوطات الفريدة وهنه المخطوطة 
موجودة 2 مكتبة رضا .وهن اك مخطوطة فريدة آخری لشرح 
كافية الرضي الدین بحاشية النواب سعد الله خان رئيس الوزراء 
الشهیر للإمبراطور شاه جهان. وتحمل هذه المخطوطة ملا حظة 
لشاه جهان بخط يده الأمر الذي یقبل صحة کون الحاشية لسعد 


(۱) الرجع السابق 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


له خان. وخاف الحَطوطة بتضمن أختاما وتواقیع الامبراطور 
آورنکزیب والشخصيات المغولية النبيلة لسعد الله خان وعنایت 
غلام علي آزاد البلغرامي.وهناك مخطوطة رفيعة رائعة للقرآن 
الکریم بختم الامبراطور اکبر وتوقیع شاعر البلاط الملكي فيضي. 
وهناك عمل تأليفي يثير الاهتمام باللفة العربية حول الجغرافيا 
الوهمية والخلوقات العجيبة. وصوّرت فيه الصور الغريبة للبشر 
اتا وا له وک »واه این ااك 
وکتبه أصلا زکریا بن محمد القزويني (المتوفى 2 ۱۲۸۳) . وکتب 
كتبت وزينت بشكل جميل ے2 عام ۱۲۰۳ھ . 


وهناك مخطوطة مهمة أخرى يرجع تاريخها إلى العهد 
الغزنوي وهي ' دستور الباب" التي تحتوي على مصطاحات إدارة 
حكم فيروز شاه تفلق.ولدی المكتبة ۱۵۰ مخطوطة بارزة من وسط 
آسيا وإيران والهند. ومن تلك المخطوطات البارزة ينبغي ذ كر 
المخطوطة الفريدة لجامعة التواريخ وكتبها رشيد الدين فضل اللّه 
(المتوفى 2 2۱۳۱۸) رئيس الوزراء والعالم لغزن خان. والكتاب 
بالحجم الكبير يشتمل على كتابة بخط النسخ الجميل مع ۸۱ صورة 


۱ وقار الحسن صديقي. مكتبة رضا برامفور ( کتیب) ۰ ۰۱۹۹۸ ص. ۱٩‏ 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


بأسل وب الدرسة التركية الفولية ویصور آسلوب الحياة والفن 
والهندسة العمارية للقبائل النفولیة. 


وهناك مخطوطة بارزة قديمة لكليلة ودمنة کتبها آبو الهدي 
نصر اللّه بن محمد بن عبد الحميد الغزنوي 3 القرن العاشر 
اليلادي مع ۸۲ صورة مثيرة للرجال والحيوانات والطیور. 

وضمن المجموعة مخطوطة نادرة لديوان حافظ من مكتية أكبر 
الخاصة. كتبت 3 فتح بور سيكري خلال الأعوام ۱۵۸۵-2۱۵۸۰ 
بخط النستعليق الرائع وفيها منمنمات أحدها يظهر بأن أكبر 
يستمع إلى قراءة الکتب + بلاطه من العلماء. والصور موقعة من 
فرخ شيلا وسانولا ونرسینغ وغيرههم!". 
مختبر حماية وصيانة المخطوطات: 

ره مختبر لحماية وصيانة المخطوطات والصور ونماذج 
الخط الاسلامي والکتب القديمة والواد الأخرى التعلقة بالکتبة ب 
مكتبة رضا برامبور 2 فبرایر ۱۹۹6م. ومنذ ذلك الوقت لا یزال 
مختبر الحماية يحمي بأسلوب علمي التراث المادي لجموعات 
ا اة الى تحرف بها هتا منم با و اتا 


(۱) الرجع السابق 
 )۲(‏ مولاناعرشي,62]2108101601۸12016[۷]30105611018,رامفور,۱۹۲۲. 
مجلد ۱ ص ۲ 
(۳۲) الرجع السابق 
- ۳ ۱ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


والتفرد :فق غالب الأحيان وقد بذلت کل الجه ود المکنة لتحقیق 
الأْهد اف ضد الزید من التدهور(. 


(1) - http://razalibrary.gov.in/Razalibnew/Computerizationand- 
Digitization.html 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


- 0 ۳ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


كانت مدينة حیدرآباد دا للعلم والأدب. فقد توافد الیها 
العلماء والحکماء والشعراء والادباء والأطباء من بلاد العرب 
وایران وما وراء النهر واتخذوها وطنا لهم. 


Bl‏ ی و ی 
ES Ss‏ وافتتح امتح ف والکتبة 2 عام 
۱ 2# قصر النواب السمی ب دیوان ديودي. وانتقلت المكتبة إلى 
الوقع الحالي 2 عام ۰۱۹۱۸۲۲ ویصل عدد الخطوطات فیها إلى 
۰ ومنها ۲۱۲۰ مخطوطة عربية" . 


والمتحف يحتوي على مجموعة القرآن الشهيرة من جميع آنحاء 
تا از ويم 


وكذلك القرآن بأسلوب عربي!". 


0 رحمت علي خان. متحف ومکتبة سالار جنغ. 2 کتاب «نشرات عن الکتبات 
والأرشيفات ومراکز العلومات 2 الهند». حققه بي. ایم. غوبتاء أديتيا براکاشان. 
نيودلهي, ۰۱۹۹۱ ص ۷۵-۷۲ 
وتوجد الكلمة التعريفية 2 دلیل متحف سالار جنغ) 

(۲( دلیل متحف سالار جنخ. الکلمة التعريفية. متحف سالار جنخ. حیدرآباد. ۱۹۹۸ 

http://salarjungmuseum.in/html/colle راجم‌للتفصیل‌انی:-‎ (¥) 
tions.html 


- ۲۲ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


متحف سالار جونغ أحد التاحف الوطنية 2 الهند وله مكتبة 
ممتازة مع مجموعة نادرة من ا لخطوطات یصل عددها إلى ۸۰۰۰۰ 
مخطوطة و ۱۰.۰۰۰ کتاب مطبوع منها ۰.۰۰۰: کتاب جمعها مير 
یوسف علي خان سالار جنغ الثالث وأسلافه. كان سالار جنغ الثالث 
خط ص ١آ‏ كر فن الوق و خر علق لفو وة وا 
ومكتبة سالار جنغ خير شاهد على اهتمامه بهذا المجال'. 


والمنسوجات وأوراق النخيل والورق والزجاج. والخشب. والحجر: 
وعلى لفات مختلفة مثل العربية والفارسية والأردية: والتركية, 
داخني والباشت ووالهندية والسنسكريتية. التیلجو والأوريا وتتناول 
آکثر من ۸۶ مادة. وتضم الجموعة آیضا آکثر من آلف وخمسمئّة 
عينة من اللوحات الخطية و آلبومات من لوحات مصغرة مختلفة(۲. 


قافمة الواضیع طويلة جدا وتشمل الطب الما وم. النملق؛ 
الزراعة. الخط العربي, العجم. الریاضیات. الفیزیاء. الفلك. 
آلماب. الفن. البناء: الوسیقی, التاریخ, الشعر. السيرة الذ اتية. 
والبلاغة. الفلسفة. علم أصل الکلمة والأخلاق والسياسة . 
السفریات. الرجم بالفیب. علوم القرآن. اللاهوت. التصوف. 
القانون. القوامیس, السحر والرماية الخ....۲ 
(۱) الرجع السابق 
(۲) الرجع السابق 
(۳۲) الرجع السابق 


- ۲۷ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


NESS EOE‏ كنا ی وطن سا 
الشال. راجع فهرسة المخطوطات والكتب العربية والفارسية 2 
مكتبة نواب فيلسوف جنغ" حققه أبويوسف محيي الدين حسين 
فاروقي (حيدرآباد: مطبعة شمسي) . وكما يبدو أن ليس هناك آحد 
يود أن يعرف ماذا حدث مع هذه المكتبة. والأمر كذلك مع كتاب 
فهرسة المخطوطات # مكتبة حيدري حققه شيخ أبو القاسم 
(حيدرآباد. ۱۳۵۶ فاصلي) . 
المكتبة الآصفية : 

انشئت المكتبة الاأصفية 2 عهد الامير مير محبوب علي خان 
نظام الملك آصف جاه السادس وتعد مأثرة تستحق أن تسجل 
بحروف من ذهب 2 دنيا العلم والادب. ففي عهد حكم الأمير 
المذكور آسسن السيد حسين البلجرامي المعروف ب نواب عماد 
الملك والملا عبد القيوم مجلس دائرة المعارف سنة ۱۸۸۸ من أجل 
طبع ونشر المخطوطات العربية الإسلامية النادرق. وحيث إن طبع 
المخطوطات النادرة كان يتطلب مجموعة وفيرة من الخطوطات 
فآنشئت لتحقيق هذا الهدف مكتبة سنة ۱۸۹۰م. وكان الهدف 
الرئيسي من تأسيمس هذه المكتبة منذ البداية هو الحفاظ على 
المخطوطات التي توجد عند الناس وتتعرض لإهمال أصحابها 
بالإضافة إلى جمع المكتبات الشخصية 2 مركز واحد لكي يتمكن 
العلماء والباحثون من الاستفادة العلمية والادبية بالإضافة إلى طبع 
المخطوطات النادرة غير المطبوعة واخراجها إلى حيز الظهور. وقد 

- ۲۸ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


عنیت الکتبة الاصفية بجمع مخطوطات ومطبوعات العرب وایران 
عناية خاصة. وهكذا توفرت فیها المخطوطات النادرة 2 شتی العلوم 
والفئون. وعد سقوط الحكومة مط ام وجاك سای 
حیدرآباد E‏ سرت و اللسانية ور اسم 
- و 
بدل المكتبة الآصفية. وق عام 1971م كان قد آنشی 32 مكتب 
أرشيف الولاية قسم باسم مكتبة المخطوطات الشرقية جمعت فيه 
الخطوطات من مختلف مناطق الولاية لیستفید منها الب حفون(۱) 


صحیح أنه لم تحصل أي زيادة ملحوظة 2 المخطوطات التي 
كانت موجودة 2 المكتبة الآصفية الا أنه هذه الادارة تقوم برعاية 
الخطوط ات وتجلیده ا على أحسن طریق. كما يجري العمل على 
عمل الفهارس. ويصل عدد المخطوطات العربية فيها إلى 1۳۳۷ 
مخطوطة. فيها المخطوطات عن الأخلاق والأدعية وأصول الفقه 
والإنشاء والبلاغة والتاريخ والتجويد والتراجم والتصوف والتفسير 
والجغرافية والحديث والدواوين الشعرية الرياضيات والرحلات 
وتراجم الحياة والسيرة والصرف والنحو والطب العربي وطب 
الحيوانات والمعاجم والمنطق المجامع والمصاحف"") 


(۱) ميركرامت علي خان. المكتبة الآصفية بحیدرآباد. مجلة ثقافة الهند. المجلد ١٤ء‏ 
العدد ۰۳ ۰۱۹۹۱ ص ۱۳۶ 
(۲) الرجع السابق» ص ۱۶۶-۱۳۰ 
- ۲۵۹ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا بسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مكتبة المخطوطات الشرقية ا ث. الجامعة 
يه ومعهد الب 5 
العتمانية. حیدرآیاد. ۷ .2۰ 


2 عام ۱۹۷۵م » نقلت المكتبة المركزية لولاية آندهرابرادیش 
الهندية المعروفة ب المكتبة الآصفية سابقا مخطوطاتها العربية إلى 
مكتبة الخطوطات الشرقية ومعهد البحوث التي آنشفت حدیتا. 
و شهر أبريل/ نيسان لعام ۸۱۹۹۷ ۰ انتقلت إلى المبنى الذي 
آنشی لهذا الغرضص. 2 حرم الجامعة العثمانية. ويصل عدد 
المخطوطات إلى ۰۲۳۰۰۰ 
دائرة المعارف العثمانية : 

أسست دائرة المعارف العثمانية 4 عام ۱۸۸۸ ويعود الفضل 
2 إنشائها إلى العلامة النواب عماد الملك السيد حسين البلجرامي 
ومولانا محمد أنوار اللّه خان بهادر فضيلت جنك. وعلى أن العديد 
من الانجازات 2 حیدرآباد تنسب إلى السيد حسين البلجرامي إلا أن 
أبرز مساهماته تمثلت 2 الدور الذي قام به 4 خدمة التراث والثقافة 
العربية الإسلامية من خلال إنشاء المكتبة الآصفية التي ذكرتها آنفا 
وإنشاء دائرة المعارف العثمانية 4 حیدرآباد دكن 2 الهند(". 


(۱) محمد مبين اقبال. مساهمة دائرة المعارف العثمانية بحیدرآباد 2 نشر الكتب 
العربية 2 الهند . 2 كتاب «دور الهند 2 نشر التراث العربي» حققه حفظ الرحمن 
الاصلاحي. کتاب العربية. الریاض, ۰۲۰۱۱ ۱۱٩‏ 

(۲) الرجع السابق 

- ۲۲۵۰ 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


وقد ذکر الأستاذ حمد بن عبد الله العنقری!" قصة طريفة 
لأسباب انشاء دائرة العارف العثمانية مفادها أن آحد آبناء الملا 
عبد القیوم جاء ببعض الحلوی وقد لفت بآوراق بعض الخطوطات 
القيمة فهاله ما وصلت إليه تلك الخطوطات من الهانة حتی غدت 
2 آيدي الباعة الجائلین. فما كان منه الا أن سارع إلى ابلاغ 
النواب عماد اللك السید حسين البلجرامي عميد العارف 2 
الدولة الآصفية بما آلت إليه حالة کتب التراث. مما دعا إلى تبني 
فكرة انشاء دائرة العارف 2 حیدرآباد. 


وعند انشاء الجامعة العثمانية عام ۰۱۹۶۶ ضمت هذه المكتبة 
إلى الجامعة. وآما هدفها فهوتحقیق کتب التراث الاسلامي العربي 
وجمعه | وصیانتها واعادة تحریرها ونشرها وسواء تناولت هذه 
الکتب الأدب العربي أو التاریخ أو الفلسفة أو الوضوعات الدينية 
أو العلمية أو الفنون أو غير ذلك من الوضوعات. وقد أصدرت 
الدائرة ۱۷۰ مؤلفا ضخما قديما نشرت 2 ستمئة مجلد 2 التاريخ 
والرجال والادب واللفة والفلسفة والمنطق وعلوم ما بعد الطبيعة 
والتفسير والحديث والفقه والكلام والتصوف والرياضيات والهيئة 
والفلكيات والطب والجراحة وغيرها. ويبلغ عدد المخطوطات فيها 
ما یقارب ۳:۱۸ مخطوطة ومنها ١7177‏ مخطوطة عربية. وتضم 
مسند آبي يعلى الموصلي (من القرن الرابع الهجري) الذي لا 


(۱) حمد بن عبداللّه العنقريء دائرة المعارف العثمانية : ظروف النشأة ومراحل 
التطور. مجلة الفیصل, جمادی الأولى ۱۶۲۰ ص 00. 
- ۲۵۱ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


یوجد منه الآن الا ثلاث نسخ فقط 2 العالم وتمتلك الدائرة النسخة 
الأصح منها. ویوجد آیضا کتاب القفی الكبير" للمقريزي وکذ لك 
هناك نسخة نادرة وعجيبة لصحف يضم ۱۲۰ صفحة فقط وکل 
جزء منه یختم 2 آربع صفحات فقط والعجیب فيه أن کل سطر 
۶ هذا الکتاب يبدأ بحرف الواو من آول صفحة فيه إلى الصفحة 
الاو 
مكتبة الأرشيف الوطني الهندي» جانبث. نيودلهي ۱۱۰۰۰۱ 
وثمة مجموعة غنية تضم نحو ۱۵۰ ألف وثيقة متاحة 2 
السجلات الشرقية وتحتوي على التراخيص والقرارات الحكومية 
والخرائط والفرمانات وغيرها باللغات الفارسية والعربية والأردية: 
وتعد مجموعة كلية فورت ويليام ومجموعة عنايت جنغ ووثائق 
ماشورا وغوجرات وأوراق هالديا من المجموعات النادرة وقيمة. 
ويمكن الاطلاع على جميع هذه الوثائق بناء على قانون السجل العام 
لعام 14172. ويصل عدد المخطوطات فيها إلى .٠٠٠٠١‏ 
والخطوطات والوتائق النادرة فيه بعدة لغات منها: الفارسية 
والعربية والأردية والإنجليزية والهندية. الودية» الراجاستانية: 
الاراثية. التركية. البنغالية ويضم العديد من اللغات الأخرى 


و اهمها ما يلي: 

(۱) محمد مبين اقبال. ص. ۱۲۲-۱۲۰ 
-http://nationalarchives.nic.in/ShowContent.aspx?uid1=2&‏ )2( 
uid2=19&uid3=0&uid4=0‏ 

-_ o - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


7 و 

الافتثاء والهدي4. وهی نجو ۶۰۰ مخطوطة باللفة العربية 
والفارسية والاردية والسنسكريتية والشاردية والبنفالية 
وتستوعب مواضيع مختلفة مثل الدین والتاریخ والعجم 
والأدب والسيرة . والزراعة. والعلوم الطبية الخ... 
ويعود تاريخها إلى القرن العاشر وصولا إلى القرن 
العشرین. 

مجموعة كلية ویلیام فورت 4 کلکت | مجموعة مهمة من 
الكتب والمخطوطات التى ورثتها من شركة الهند الشرفية 
البريطانيةء ونقل جزء كبير من المجموعة إلى مكتبة مكتب 
ایند تمدن كم ت الخطوظات و اتب ا اة إلى 
مكتب السجل الإمبزاطوري (حالیا الأرشيف الوطنی) ‏ 
الهند. تحتوي المجموعة على نحو ۲۰۰ مخطوطة و١٠٠٠‏ 
كتاب وعلى أعمال مهمة جدا باللغات العربية والفارسية 
والسنسكريتية والينغالية وتستوعب موضوعات مثل. الدین. 
التنجیم. والعلوم الطبية. ويعود تاريخ هذه المجموعة الى 


د ۲۵۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


زبورء ذ خیرات اللوك. دبستان مذ اهب شمائل نبي. بهار 

عجم وبعض الأعمال الهامة 2 العاجم(. 
مکتبة التحف الوطني الهندي. جانبث نيود لهي ۱۱۰۰۰۱ 

خططت لجنة موریس غوير 2 مايو عام ۱۹۶۲ لانشاء متحف 

2 دلهي ونظمت الأكاديمية الملكية بالتعاون مع حكومة الهند 
وبريطانيا معرضا للفن الهندي مكوناً من التحف الختارة من 
متاحف مختلقة کے الهند وذلك 2 لندن ختلال أشي الشتاء من 
۷ وتقرر عرض نفس الجموعة ‏ مقر الرئاسة ‏ عام 
9۹ ما آکسب التحف نجاحا کبیرا ونتیجة لذلك آنشی التحف 
الوطني. وبني البنی الحالي للمتحف الوطني بمختلف الر احل من 
عام ۱۹۵۵ إلى عام۱۹۸۹.ولدی التحف حالیا نحو ۲۰۰۰۰۰۰ كائن 
متنوع الطبيعة. والجموعات فيه هندية وأجنبية تستوعب فترة 
زمنية من التراث الثقا2 الهندي أكثر من خمسة آلاف سنة!". 


وخادما للمخطوطات لكثرة عددها واتساع نطاقها. ويحتوي على 
آکثر من ۱۶۰۰۰۰ نص مخطوط ؛ منها نحو ۱۰۰۰ موضحة.وقد 
استخدمت رقائق الذهب الحقيقي 2 الرسوم التوضيحية كما 


0۵۰, الرجم‌السابق,راجم‌الی‌شبکةالملومات:.»[ظ.765نط)تهلمصمتهط/‎  )۱( 
in 
(2) - http://www.nationalmuseumindia.gov.in/about-histo- 
1۲7.۰250۱۱21 
(۵ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


استخدمت رقائق الذهب الحقيقي 2 اللصوص. واذ تعد هذه 
الخطوطات مصدرا لعرقة مختلف الجالات فهي آیضا مصدر 
لمواد الدراسات النقدية 2 الفنون وغیرها من الواضیع ذ ات 
الصلة. ویمکن استخدام الخطوطات الوّرخة. التي لها عدد لا بأس 
به 2 الجموعة. لتوثیق آحدات التاریخ!". 


وتتمثل الابعاد الأخرى لهذه الجموعة. بالاضافة إلى کونها 
تستوعب نحو آلف وثلاثمئة أو آلف وأربعمئة سنة من الزمن ابتداء 
من القرن السابع الميلادي وانتهاء إلى القرن العشرین. 4 وسائل 
نقلها ولغاتها ونوعيتها. فالرق وقشر القضبان وأوراق النخيل 
والورق والقماش والخشب والعدن من الوسائل التي استخدمت 
تة اوا ك ا اف الى ائلفة النشتيكرضة الكل هة 
أو اللهجات المقدسة مثل البالية والبراكريتية والابابهيرانشية. أو 
اللغات العابرة للحدود مثل الفارسية والعربية والصينية والتبتية 
والتؤوكيةة متناف اللقه الوقدينة ایض جم ا یرنه 
مثل الراجستانية والايثلية والأورية والبنغالية والاودية والبريجية 
والماراثية والبنديلية والتلغوية والكانادية والمالايالمية والغورموخية 
وما إلى ذلك» وذلك باستخدام نصوص الكتابة مثل البراهمي 
والديفناغري والنستعليق والروماني والغورموخي. وتكثر 2 
المجموعة الفئات الأدبية والعلمانية والطائفية, وتتميز بعضها 


(1( المرجعالسايقءراجعالىشبكةالمعلومات:- 1800707.12:10132[1221156// :تآ 
mindia.gov.in‏ 
- ۲۵۵ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


بالجمالية البحتة والعلمية ب طبيعتهاء ب حين أن کثیرا منها دينية 
بحتة. والعدید من الخطوطات ليست أكثر ندرة فحسب. بل هي من 
النصوص الوحيدة آیضا ومنها ما يحمل الأختام الملكية وتوقیعات 
اة 


ويوجد هناك بعض المخطوطات العربية. راجع تصوير 
المخطوطات الاسلامية 2 الهند ل باول اسبراتشمان 4 ملا حظات 
واستفسارات مكتبة جنوب آسيا ۱۳ (یونیو ۱۹۸۲): ٩-۸‏ 
والمخطوطات العربية 2 الهند لعصام محمد الشانتي ( کویت: 
معهد الخطوطات العريية: ۱۹۸۵) صن ۱۱-۱۰؛ ومخطوط 3 
تزك جهانفيري 2 المتحف الوطني ل واي. کیه. بخاري + مجلة 
اسلامك کلتشر ۳۷ (۱۹۱۳): ۲۹۶-۲۸۳ والعشور على مخطوطة 
جديدة 2 الکتبات الهندية ل هانس دايبري, 2 الخطوطات من 
الشرق الاوسط ۱ (۱۹۸7): ۰1۸-۲۱ 


دار الصنضین. أكاديمية شبلي. ص. ب. ۰۱٩‏ أعظم کره. 
أوترابراديش ۲۷۲۰۰۱ 

أنشئت آكاديمية شبلي 2# ۲۱ نوفمبر ۱۹۱۶ بعد ثلائة آیام من 
وفاة الباحث الکبیر العلامة شبلي النعماني. وقد وضع الخطوط 
العريضة لهذا الشروع ونشرها ب مجلة الهلال الأسبوعية لمولانا 
أبي الكلام آزاد والذي كان معجبا کا ھا وا 


)١(‏ المرجع السابق. 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


العلامة RES EKS‏ کتاب ظ مبنی متواضع آوقفه 
العلامة لهذا الغرض مع حديقته الواسعة. ثم نقلت إلى البنی 
الحالي 2 عام ۰۱۹۲۷۲۱ وقد قامت الملحقية الثقافية السعودية 
بنيودلهي بترقيم جميع المخطوطات الوجودة 2 دار المصنفين تحت 
إشراف الدكتور إبراهيم محمد البطشان. وعدد المخطوطات: ۵۲۰ 
(۱۹۲ مخطوظلة عویی 4 ۲۱۸ فارسیة: ۱۰ آردیه): وففا الترخن 
العالي. راجع إلى مجلة معارف ۱۰۲: ۳۷۳. 


مکتبة الجتمع الآسيويء ۱ بارك استریت. کولکاتا ۷۰۰۰۱۰ 

7 3 
المكتبة أول هدية من لجنة سرينغاباتنام التي أرسلت بعض أجزاء 
مكتبة تیب و سلطان إلى هذا الجتمع 2 عام ۰۱۸۰۸ وبين هذه 
الخطوطات العربية مجموعة عزيز جنغ من حیدر آباد ومکتبة 
كلية فورت وليم . 


عندم ا آسست الجمعية الاسیوی 3 2 ۱۵ پنایر ۰۱۷۸۶ بدا 


(۱) عبد الاجد ندويء «النوادر والخطوطات 2 دار الصنفین لأعظم کره». مجلة 
«برهان» (دلهي) آکتوبر ۰۱۹74 ص ۰+-۵۳. 

(۲) إيه. ایم. فضل کبیر. «الجتمع الأسيوي لبنغال». 2 كتيب الکتبات والأرشيفات 
ومراكز العلومات 2 الهند» الجلد التاسع. حققه بي. ایم. غوبتا. مطبعة آدیتیا. 
دلهي, ۱۹۹۱ ص ۰۱۹۶-۱۷۷ 
حافظ نذیر آحمد. «عبد الرحیم خان خان ان ومکتبته» مجلة معارف (أعظم 
کره) . نوقمبر ۰۱۹۲۶ ص ۲۵۰-۲۳۹ و دیسمبر ۰۱۹۲۶ ص ۰۶۳۲۰-۶۱۵ 
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هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


لامش کیرات اتسنیا هیا ای نت ماش 
بالانسان والطبيعة ضمن الحدود الجفرافية للقارة. فمعظم آسرار 
هذه الأرض الشاسعة. مثل النقوش القديمة بالبراهمي. كانت 
لا تزال غير قابلة لفك رموزها. ولم یجی بعد فقه اللغة القارن 
بوصفه نظاما أو علما إلى حیز الوجود. 


و2 الوقت الحاضر. توجد لدی مکتبة الجمعية الاسيوية 
مجموعة من نحو ۱۱۷۰۰۰۰ کتاب‌و ۷۹.۰۰۰ مجلة مطیوعة 
من ۲۹۳ خريطة. ومیکروفیسج ل 1۸.۰۰۰ عمل» وميكروفيلم 
بعدد ۳۸۷۰۰۰۳ صفحات. و۱۸۲ لوحه و۲۵۰۰ كتيب و۲۱۵۰ صورة 
فوتوغرافية.وبحوزتها عدد کبیر من الکتب الطبوعة 2 الهند ج 
E‏ الكامن هشر وأواقل الوق العا عفن كينا كيف 
المكتبة العديد من الكتب النادرة. وتحتوى المكتبة على مجموعة 
غنية ب ۶۷۰۰۰۰ مخطوطة ب۲۱ نصا مکتوب و ها مخطوطة 
مصوره ۱ مخطوطة للص غولیستان. ومخطوطة لبادشاه 
ناما التي تحمل توقیع الإمبراطور شاه جهان. ویبلغ عدد الجلات 
بحوزة المكتبة نحو ۸۰۰۰۰۰ مجلة 2 الوقت الحاضر. 


عدد الخطوطات: 56539 ( ۲۳۱۷ بالعربية و1 بالفارسية 
و١٠‏ بالاردية وه" بالتركية و۲۵ بالبشتو). 
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هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مکتبة الجامعة اللية الاسلامية 

ایض الجامعة الملية الاسلامية 2 عام ۱۹۲۰ 2 علي کره 
شم نقلت إلى دلهي 2 عام ۰۱۹۲۵ آسست المكتبة ف عام ۰۱۹۷۲۲۲ 
ویصل عدد الخطوطات الى ۲۵۰۰ . 
مكتبة مولانا آزاد بجامعة علي کره الاسلامية 

و 

آنشکت مکتبة مولانا آزاد با لحموعات الخاضة سید آحمد 
و" 


مكتبة جامعة همدارد 

إن المكتبة التى بدأت كمكتبة المعهد الهندى للدراسات الإسلامية 
أسست 2 عام ۱۹۵۲ . ومكان المكتبة الحالي يرجع تاريخه إلى عام 
۷ ۲۳ . عدد المخطوطات فيها ۰۳۰۱٩‏ 


/http://WWW.j¬i.4C.İ راجع شبكة المعلومات للجامعة:‎  )۱( 

(۲) نور الحسن خان»مكتبة مولانا آزاد» 2 كتيب المكتبات والأرشيفات ومراكز 
المعلومات 2 الهند» الجلد التاسع. حققه بي. إيم. غوبتاء مطبعة أديتياء دلهي, 
۱ ص ۰۲۰۸-۲۰۵ 
محمد عبد الشاهد خان» «مکتبة مولانا آزاد». مجلة «برهان». دلهي» آکتویر 
۲۳ص ۰۷۲-۶۱ 

(۳) سید آوصاف علي. «العهد الهن‌دي للدراسات الاسلامية». 2 كتيب الکتبات 
والأرشيفات ومراکز العلومات 2 الهند» الجلد التاسع. حققه بي. إيم. غوبتاء 
مطبعة أديتياء دلهي. ۱۹۹۱ ص ۰۲۵۳-۲۵۱ 

- ۵0۹ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مكتبة مولانا آزاد للمخطوطات العربية والفارسية ‏ تونك - ۳۰۱۰۰۱ 

أنشئت هذه الكتبة 3 الربع الأخير من القرن التاسع عشر 
2 قصر نواب التونك محمد علي خان . ویصل عدد الخطوطات 
فیها إلى ۰۲۰۰۱۶ 
مكتبة الجلس الهندي للعلاقات الثقافية:» آزاد بوان. اندرا 
برسنا اسنیت. نيود لهي ۲ ۱۱۰۰۰ 

قام مولانا آبو الکلام آزاد بانشاء الجلسی الهندي للعلاقات 
التقافية © عام ۱۹۵۰ لنشر الثقافة الهندية. وفیها ۱۶۰ 
E‏ 
مكتبة ندوة العلما ء لکناو 

انشئت ندوة العلماء 2 عام ۱۸۸۶ وتعد مدرسة اسلامية بارزة 
واحتفلت بذ کراها المئوية ب2 عام ۰۱۹۸۶۲ ویصل عدد الخطوطات 
إلن ۷۳ 


۱ شوکت علي خان. «معهد الیحوت باللغتین العربية و الفارسیة». 4 كتيب المكتبات 
والأرشيفات ومراكز العلومات 2 الهند» الجلد التاسع. حققه بي. ایم. غويتاء 
مطبعة أديتياء دلهي. ۱۹۹۱ ص ۰۲۵۰-۲۲ 

(۲) الجلس الهندي للعلاقات التقافية. تصنیف الخطوطات الوجودة 2 مکتبته. 
نيودلهي. 

(۳( محمد طاهر . «مکتیات الد ارس الاسلامية 2 الهند: دراسة ندوة العلماءء لکناو». 
ل كتيب المكتبات والأرشيفات ومراكز العلومات 2 الهند» الجلد التاسع. حققه 
بي. إيم. غوبتا. مطبعة أديتياء دلهي» ۰۱۹٩۱‏ ص ۰۱۲۷-۱۱۲ 

- ۰ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


معهد تاريخ الطب. الكلية الطبية العثمانية. حیدرآباد ۵۰۰۰۰۱ 

آسس هذا العهد 2 عام ۱۹۵۷ 2 كلية غاندي الطبية 2 بشیر 
باغ. ویقع 2 الكلية العتمانية الطبية منذ عام ۰۱۹۷۱۳7 
مكتبة روضة | لحدیث. رين بازار حیدرآباد ۵۰۰۰۲۳ 

وهي برعاية هيئة الوقف الاسلامية. وتخرّن الخطوطات 2 
مبنی غير مناسب لهذا الغرض. ویصل عدد الخطوطات فیها إلى 
۰ ۸۰ 
مکتبة مسجد مکة تشارمینار حیدرآباد ۵۰۰۰۰۲ 

انش ھا المسجد الشامخ 2 حیدرآباد 2 عام ۰۱۱۱۷ مثل 
الساجد الاخری. ويمتلك مسجد مكة مجموعة من الکتب 4 مكتبة 
تابعة له. وأسست المكتبة الحالية 3 السجد 2 عام ۰۱۹۸۰۲۲ 
ووفقاً لتقریر 4 صحيفة سیاست الورخة ب2 ۰۱۹۸۱/۰/۲۰ العنون 
E ECE‏ هدو ورا كن اه رس 


والعربية فیه. 


(۱) #.#. رامانا راؤود. 2. سوبا ريدي» دلیل التحف لمعهد تاريخ الطب. حیدرآباد: 
المجلمس المركزي للبحوث 2 الطب الهندي والهوميويتي. ۰۱٩۷۱‏ صن ۰۵۹-۵1 
وقائمة المخطوطات الطبية العربية والفارسية والأردية 3 قسم تاريخ الطب» 2 
نشرة قسم تاريخ الطب ۱ (۱۹7۲): ۰۱۱۲-۱۱۰ 
(۲) محمد طاهر وایم. ایه. کیه. فاطمي. «مکتبة السجد: دراسة». نشرة اتحاد 
الکتبات الهندي ۰۲۰ ۰۲-۱ آبریل - سبتمبر ۰۱۹۸۶ ص ۰1۱-۳۸ 
- ۲۷۱۱ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مكتبة الخطوطات الحكومية الشرفية. مكتبة جامعة مدراس. 
فين يناي ۵ ۰« 

و 

أنشئت مكتبة المخطوطات الشرقية الحكومية 2 عام ۰۱۸۱۹۲۲ 
ويصل فيها عدد المخطوطات الى ۱ ۵۲. 

إن المكتبات العامة والذاتية 2 الهند. شأنها شأن المكتبات 
مخطوطاتها وكتبها وتأمين حمايتها وهذا النقص يؤدي إلى 
سرقات وتدهور الذخائر الموجودة. ولكن هذه المكتبات مازالت 
ولا تزال تقوم بالحفاظ على التراث الإسلامي العربي 2 الهند. 
لاوت فر نيك | الشات: 


۱ کاوش بدري» «تاميلنادو القديمة والمدارس العربية والکتبات». مجلة «معارف». 
أعظم کره. فبرایر ۰۱۹۹۶ 
- ۲۲۱۲ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


مناهج تعلیم اللفة العربية 2 الهند 
تعلیم اللغة العربية 2 الهند المشكلات والتطلعات 


ندوة العلماء ودورها 4 مجال تعليم اللغة العربية 1Y‏ 


مناهج تعلیم 


بعض الجامعات الرسمية 2 الهند ودورها 2 ترویج 
اللكة الغربية 

مساهمة دور النشر ‏ ترویج الكتب العربية 

بعض المطبوعات العربية + الهند حتى منتصف 
القرن التاسع عشر للميلاد 

حيدر آباد مقر دائرة المعارف العتمانية 


مطیوعات دائرة العارف العثمانية 


- ۲۲۱۳ - 


هذه الطبعة (هداء من المرکز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


اللحق الأدل» مطبوعات الهند 


الملحق الثانى: مطیوعات دائرة العارف العتمانية 


الترجمة إلى العربية 2 الهند وآثرها 2 التواصل 
الحضاری 


اشير التوحمين وآعمالهم الترجمة 
المخطوطات العربية ودور المكتبات الهندية 2 
الحفاظ على التراث العربي الإسلامي 


القوائم والفهارس الصادرة 


- £ - 


هذه الطبعة إهداء من المركز ولا يسمح بنشرها ورقياً أو تداولها تجارياً 


يؤمن مرکز اللك عبد الله بن عبدالعزیز الدولي لخدمة اللغة العرببة 
بأهمية الشارکة النوعية 2 مختلف البرامج والأنشطة التي تقیمها الجهات 
الوطنية 4 الملکة العربية السعودية» وذلك فیما یتصل بتخصصه ومجال 
نشاطه» وهو اللغة العريية. 


وقد جرت الفاهمة بين مركز الملك عبدالله بن عبدا لعزیز الدولي لخدمة 
اللغة العربية ومهرجان سوق عکاظ لتنفيذ ندوة سنوية تحت عنوان:»ا للغة 
العربية 2 العالم» لتکون فعالية ثقافية سنوية نوعية يشترك فیها باحثون 
ممیزون من أنحاء العالم؛ ویعرضون تجرية دولهم 2 تعلم اللغة العربية 
وتعليمهاء ویتحدشون عن حركة اللغة العربية فيهاء وذلك لترکیز الضوء 
عليهاء والتعمق 2 تاريخ العربية فیها. وقد كانت باكورة هذه الندوات 2 الدورة 
السابعة من (سوق عکاظ) عام ۱۳۶ه بعنوان «اللغة العربية 2 الصین» التي 
حققت حضور ممیزا ونوعیا ووجدت صدی !علامیا ممیزا. 

وتأتي مشاركة الرکز خ الدورة الثامنة من (سوق عکاظ) العام ۱6۳۰ 
بتنظیم ندوة علمية بعنوان «اللغة العربية 2 الهند» يشارك فیها الأستاذ 
الدکتور محمد نعمان خان» والدکتور سعید الأعظمي الندوي» والدکتور زبیر 
آحمد الفاروقي والدکتور صهیب عالم. 

ویعد افر كز هده امشاركة جزعا من اهتمامه یفضاء اللغة العريية 2 الهند؛ 
حیث یخطط لعدد من الشروعات العلمية والجماهيرية التي سیطلقها تباعا. 
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